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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrun-
gen im Messwerkzeug beeintréachtigt werden. BEWAHREN SIE
DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Stiaube befinden. Im Messwerk-
zeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Ddmpfe entziinden.

» Beim Betrieb des Messwerkzeugs ertonen unter bestimmten Bedingungen laute
Signaltone. Halten Sie deshalb das Messwerkzeug vom Ohr bzw. von anderen
Personen fern. Der laute Ton kann das Gehor schadigen.

Bringen Sie den Magnet nicht in die Ndhe von Implantaten oder
sonstigen medizinischen Geraten, wie z.B. Herzschrittmacher
oder Insulinpumpe. Durch den Magnet wird ein Feld erzeugt, das die
Funktion von Implantaten oder medizinischen Geraten beeintrachti-
gen kann.

» Halten Sie das Messwerkzeug fern von magnetischen Datentrégern und magne-
tisch empfindlichen Geraten. Durch die Wirkung der Magnete kann es zu irreversi-
blen Datenverlusten kommen.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Laserempfanger ist bestimmt zum schnellen Finden von pulsierenden Laserstrahlen.
Welcher Bosch-Linienlaser mit dem Laserempfanger kompatibel ist, entnehmen Sie der
Betriebsanleitung des Linienlasers.

Der Laserempfanger ist zur Verwendung im Innen- und AuBenbereich geeignet.

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools
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Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Laserempfangers auf der Grafikseite.

(1) Taste Einstellung Empfangsgenauigkeit
(2) Ein-/Aus-Taste
(3) Statusanzeige
(4) Taste Signalton
(5) Lautsprecher
(6) LED-Richtungsanzeige ,Laserstrahl iber Mittellinie*
(7) LED Mittellinie
(8) LED-Richtungsanzeige ,Laserstrahl unter Mittellinie”
(9) Empfangsfeld fir Laserstrahl
(10) Magnete
(11) Fihrungsnut fir Halterung
(12) Mittenmarkierung
(13) Seriennummer
(14) Batteriefachdeckel
(15) Arretierung des Batteriefachdeckels
(16) Halterung” (1 608 MO0 C1L)
(17) Drehknopf der Halterung”
(18) Fiihrungsschiene®
(19) Arretierung der Halterung"
(20) Druckknopf zum Lésen der Arretierung”
(21) Referenz Mittellinie an der Halterung”

A) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang. Das
vollstiandige Zubehor finden Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Technische Daten

Laserempfanger LR6
Sachnummer 3601 K69 H..
Arbeitsbereich® 5-Xm®

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV(19.05.2020)
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Laserempfanger LR6
Empfangswinkel 90°
Empfangsgenauigkeit”

- fein” +1mm
- ,grob” +3mm
Betriebstemperatur -10°C... +50°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
max. Einsatzhohe iiber Bezugshohe 2000 m
relative Luftfeuchte max. 90 %
Verschmutzungsgrad entsprechend P2l
IEC61010-1

Batterien 2 x1,5VLR3 (AAA)
Betriebsdauer ca. 30h
Gewicht entsprechend 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

MaBe (Lange = Breite x Hohe) 69 x 28 x 123 mm
Schutzart IP 54 (staub- und spritzwassergeschiitzt)

A) Der Arbeitshereich kann durch ungiinstige Umgebungsbedingungen (z.B. direkte Sonnenein-
strahlung) verringert werden.

B) X: maximaler Arbeitsbereich fiir Betrieb mit Laserempfanger entsprechend der Betriebsanlei-
tung des verwendeten Bosch-Linienlasers

C) abhangig vom Abstand zwischen Laserempfanger und Linienlaser

D) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine voriiberge-
hende durch Betauung verursachte Leitféhigkeit erwartet wird.

Zur eindeutigen Identifizierung lhres Laserempfangers dient die Seriennummer (13) auf dem Typen-
schild.

Gerauschinformation

stand 80 dB(A).
Halten Sie den Laserempfanger nicht dicht ans Ohr!

c Der A-bewertete Schalldruckpegel des Signaltons betragt in einem Meter Ab-

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools
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Montage

Batterien einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Laserempfangers wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien

empfohlen.

Ziehen Sie die Arretierung (15) des Batteriefachdeckels nach auBen und klappen Sie

den Batteriefachdeckel (14) auf. Setzen Sie die Batterien ein.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf dem Batterie-

fachdeckel.

Werden die Batterien schwach, dann beginnt die Statusanzeige (3) zu blinken. Die Ar-

beit mit dem Laserempfanger ist noch fiir etwa 2 h méglich.

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batterien eines Her-

stellers und mit gleicher Kapazitat.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Laserempfénger, wenn Sie ihn lingere Zeit
nicht benutzen. Die Batterien konnen bei langerer Lagerung im Laserempfanger kor-
rodieren und sich selbst entladen.

Betrieb

Inbetriebnahme
» Schiitzen Sie den Laserempfénger vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie den Laserempfanger keinen extremen Temperaturen oder Tempera-
turschwankungen aus. Lassen Sie ihn z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen
Sie den Laserempfénger bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperie-
ren, bevor Sie ihn in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen kann die Prazision des Laserempfangers beeintrachtigt werden.

Laserempfanger aufstellen (siehe Bild A)

Stellen Sie den Laserempfanger mindestens 5 m vom Linienlaser entfernt auf. Stellen
Sie sicher, dass der Empfangermodus am Linienlaser aktiv ist. Wahlen Sie eine Betriebs-
art, bei der entweder nur eine waagerechte oder nur eine senkrechte Laserebene er-
zeugt wird.

Hinweis: Wahlen Sie keine Betriebsart mit waagerechter und senkrechter Laserebene
gleichzeitig (Kreuzlinienbetrieb), da sonst Fehlanzeigen zur Hohe des Laserstrahls auf-
treten kénnen.

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV|[(19.05.2020)
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Platzieren Sie den Laserempfanger so, dass der Laserstrahl das Empfangsfeld (9) errei-
chen kann. Richten Sie ihn so aus, dass der Laserstrahl das Empfangsfeld quer durch-
lauft (wie im Bild dargestellt).

Ein-/Ausschalten

» Beim Einschalten des Laserempfangers ertont ein lauter Signalton. Halten Sie
deshalb den Laserempfénger beim Einschalten vom Ohr bzw. von anderen Perso-
nen fern. Der laute Ton kann das Gehor schadigen.

Zum Einschalten des Laserempfangers driicken Sie die Ein-/Aus-Taste (2). Alle LEDs

leuchten kurz auf und ein Signalton ertont.

Nach dem Einschalten des Laserempfangers ist immer niedrige Lautstarke und Emp-

fangsgenauigkeit ,fein” eingestellt.

Zum Ausschalten des Laserempfangers driicken Sie erneut die Ein-/Aus-Taste (2). Alle

LEDs leuchten vor dem Ausschalten kurz auf und drei Signaltone erténen. Die Statusan-

zeige (3) erlischt.

Wird ca. 20 min keine Taste am Laserempfanger gedriickt und erreicht das Empfangs-

feld (9) 20 min lang kein Laserstrahl, dann schaltet der Laserempfénger zur Schonung

der Batterien automatisch ab.

Einstellung der Anzeige Mittellinie wéhlen

Mit der Taste Einstellung Empfangsgenauigkeit (1) kdnnen Sie festlegen, mit welcher Ge-
nauigkeit die Position des Laserstrahls auf dem Empfangsfeld als ,mittig" angezeigt wird:
- Empfangsgenauigkeit ,fein“ (die LED Mittellinie (7) blinkt),

- Empfangsgenauigkeit ,grob“ (die LED-Richtungsanzeigen ,Laserstrahl iiber Mittelli-
nie“ (6) und ,Laserstrahl unter Mittellinie“ (8) blinken).

Richtungsanzeigen

Die Position des Laserstrahls im Empfangsfeld (9) wird angezeigt:

- durch die LED-Richtungsanzeigen ,Laserstrahl iiber Mittellinie" (6), ,Laserstrahl unter
Mittellinie” (8) bzw. Mittellinie (7) an der Vorder- und Riickseite des Laserempfén-
gers,

- optional durch den Signalton.

Laserempfénger zu tief: Durchlduft der Laserstrahl die obere Halfte des Empfangsfel-

des (9), dann leuchten die LED-Richtungsanzeigen ,Laserstrahl iiber Mittellinie“ (6).

Bei eingeschaltetem Signalton ertént ein Signal in hoher Frequenz.

Bewegen Sie den Laserempfénger in Pfeilrichtung nach oben.

Laserempfénger zu hoch: Durchlauft der Laserstrahl die untere Halfte des Empfangsfel-

des (9), dann leuchten die LED-Richtungsanzeigen ,Laserstrahl unter Mittellinie* (8).

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools
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Bei eingeschaltetem Signalton ertént ein Signal in niedriger Frequenz.

Bewegen Sie den Laserempfénger in Pfeilrichtung nach unten.

Laserempfanger mittig: Durchlauft der Laserstrahl das Empfangsfeld (9) auf Hohe der
Mittenmarkierung (12), dann leuchten die LEDs Mittellinie (7).

Bei eingeschaltetem Signalton ertdnt ein Dauerton.

Signalton zur Anzeige des Laserstrahls

Die Position des Laserstrahls auf dem Empfangsfeld (9) kann durch einen Signalton an-
gezeigt werden.

Sie konnen die Lautstarke andern oder den Signalton ausschalten.

Driicken Sie zum Wechseln bzw. Ausschalten des Signaltons die Taste Signalton (4). Bei
niedriger Lautstérke ertont ein kurzer Signalton und die LED Mittellinie (7) leuchtet auf,
bei hoher Lautstarke ertont ein kurzer Signalton und die LED-Richtungsanzeigen (6), (7)
und (8) leuchten auf, bei ausgeschaltetem Signalton sind die LED-Anzeigen erloschen.

Unabhangig von der Einstellung des Signaltons ertont bei jedem Driicken einer Taste am
Laserempfanger zur Bestétigung ein kurzer Ton in niedriger Lautstarke.

Arbeitshinweise

Markieren

An der Mittenmarkierung (12) rechts und links am Laserempféanger konnen Sie die Hohe
des Laserstrahls markieren, wenn er durch die Mitte des Empfangsfeldes (9) lauft.
Achten Sie darauf, den Laserempfanger beim Markieren genau senkrecht (bei waage-
rechtem Laserstrahl) bzw. waagerecht (bei senkrechtem Laserstrahl) auszurichten, da
sonst die Markierungen gegeniiber dem Laserstrahl versetzt sind.

Befestigen mit Magnet (siehe Bild B)

Ist eine sichere Befestigung nicht unbedingt erforderlich, konnen Sie den Laserempfan-
ger mithilfe der Magnete (10) an Stahlteile heften.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie den Laserempfanger stets sauber.
Tauchen Sie den Laserempfanger nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV|[(19.05.2020)
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Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft hnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fiir Handwerker und Heimwerker.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040461

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2 588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools
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Entsorgung

Laserempfanger, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Laserempfanger und Batterien nicht in den Hausmdill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen nicht mehr gebrauchsfahige
Laserempfanger und gemaB der europdischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwendung zugefiihrt werden.

English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and observed. The safeguards in-
tegrated into the measuring tool may be compromised if the
measuring tool is not used in accordance with these instructions.
STORE THESE INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified specialist using only ori-
ginal replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is
maintained.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flam-
mable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool,
which can ignite dust or fumes.

» When operating the measuring tool, loud signal tones may sound under certain
circumstances. For this reason, keep the measuring tool away from your ears
and from other persons. The loud sound can damage hearing.

Keep the magnet away from implants and other medical devices,
e.g. pacemakers or insulin pumps. The magnet generates a field that
can impair the function of implants and medical devices.

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV|[(19.05.2020)
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» Keep the measuring tool away from magnetic storage media and magnetically-
sensitive devices. The effect of the magnets can lead to irreversible data loss.

Product Description and Specifications

Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use

The laser receiver is intended to quickly find pulsating laser beams.

Please refer to the operating instructions for the line laser to see which Bosch line laser
is compatible with the laser receiver.

The laser receiver is suitable for indoor and outdoor use.

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustration of the laser receiver on
the graphics page.
(1) Button for adjusting the reception accuracy
(2) On/off button
(3) Status indicator
(4) Audio signal button
(5) Speaker
(6) "Laser beam above centre line" LED direction indicator
(7) LED for centre line
(8) "Laser beam below centre line" LED direction indicator
(9) Laser beam reception area
(10) Magnets
(11) Guide groove for holder
(12) Centre mark
(13) Serial number
(14) Battery compartment cover
(15) Battery compartment cover locking mechanism
(16) Holder" (1608 MO0 C1L)
(17) Holder rotary knob”

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools



(18) Guide rail”
(19) Holder locking mechanism”

(20) Pushbutton to release the locking mechanism”
(21) Centre line reference on the holder®

English |15

A) Accessories shown or described are not included with the product as standard. You can
find the complete selection of accessories in our accessories range.

Technical Data

Laser receiver LR6
Article number 3601 K69 H..
Working range” 5-Xm®
Reception angle 90°
Reception accuracy®

- "Fine" +1mm
- "Coarse" +3mm
Operating temperature -10°Cto +50°C
Storage temperature -20°Cto +70°C
Max. altitude 2000 m
Relative air humidity max. 90%
Pollution degree according to IEC 61010-1 2
Batteries 2 x1.5VLR3 (AAA)
Operating time, approx. 30h
Weight according to 0.12kg

EPTA-Procedure 01:2014

Dimensions (length x width x height)

69 x 28 x 123 mm

Bosch Power Tools
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Laser receiver LR6

Protection rating IP 54 (dust and splash-proof)
A) The working range may be reduced by unfavourable environmental conditions (e.g. direct sun-
light).

B) X: Maximum working range for operation with laser receiver according to the operating instruc-
tions for the Bosch line laser that is used

C) Dependent on the distance between the laser receiver and the line laser

D) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity caused by
condensation is expected.

For clear identification of your laser receiver, see the serial number (13) on the type plate.
Noise Information

Typically the A-weighted sound pressure level of the audio signal is 80 dB(A)
at 1 maway.
Do not hold the laser receiver close to your ear.

Assembly

Inserting/Changing the Batteries

Alkali-manganese batteries are recommended for the laser receiver.

Pull the locking mechanism (15) of the battery compartment cover outwards and fold

open the battery compartment cover (14). Insert the batteries.

When doing so, ensure that the polarity is correct and corresponds to the diagram on the

battery compartment cover.

When the batteries are weak, the status indicator (3) will begin to flash. Itis still possible

to work for about two hours with the laser receiver.

Always replace all the batteries at the same time. Only use batteries from the same man-

ufacturer and which have the same capacity.

» Take the batteries out of the laser receiver when you are not using it for a pro-
longed period of time. The batteries can corrode and self-discharge during pro-
longed storage in the laser receiver.

Operation

Starting operation
» Protect the laser receiver against moisture and direct sunlight.

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools
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» Do not subject the laser receiver to extreme temperatures or variations in tem-
perature. As an example, do not leave it in vehicles for longer periods. In case of large
variations in temperature, allow the laser receiver to adjust to the ambient temperat-
ure before putting it into operation. In case of extreme temperatures or variations in
temperature, the accuracy of the laser receiver can be impaired.

Setting up the Laser Receiver (see figure A)

Place the laser receiver at least 5 m away from the line laser. Ensure that receiver mode
is active on the line laser. Select an operating mode in which either only a horizontal or
only a vertical laser plane is generated.

Note: Do not select an operating mode which generates both horizontal and vertical
laser planes at the same time (cross-line operation) because this might impair the height
readings of the laser beam.

Position the laser receiver so that the laser beam can reach the reception area (9). Align
it so that the laser beam runs straight through the reception area (as shown in the fig-
ure).

Switching On/Off

» Aloud audio signal sounds when switching on the laser receiver. Therefore, keep
the laser receiver away from your ear or other persons when switching it on. The
loud sound can damage hearing.

To switch on the laser receiver, press the on/off button (2). All LEDs light up briefly and

an audio signal sounds.

After the laser receiver is switched on, the volume is always set to low and the reception

accuracy set to "fine".

To switch off the laser receiver, press the on/off button (2) again. Before switching off,

all LEDs light up briefly and three audio signals sound. The status indicator (3) goes out.

If no button on the laser receiver is pressed for approx. 20 min and no laser beam

reaches the reception area (9) for 20 min, then the laser receiver will automatically

switch itself off to preserve battery life.

Selecting the setting of the centre line indicator

You can use the button for adjusting the reception accuracy (1) to specify the accuracy

with which the position of the laser beam is indicated as "centred" on the reception area:

- Reception accuracy "fine" (the centre line LED (7) flashes),

- Reception accuracy "coarse" (the LED direction indicators "Laser beam over centre
line" (6) and "Laser beam under centre line" (8) flash).

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV|[(19.05.2020)
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Direction Indicators

The position of the laser beam in the reception area (9) is indicated as follows:

- By the direction LEDs "Laser beam above centre line" (6), "Laser beam below centre
line" (8) or centre line indicator (7) on the front and back of the laser receiver,

- optionally by the audio signal.

Laser receiver too low: If the laser beam hits the upper half of the reception area (9),

then the "Laser beam above centre line" LED direction indicators (6) light up.

If the audio signal is switched on, a signal sounds at a high frequency.

Move the laser receiver upwards in the direction of the arrow.

Laser receiver too high: If the laser beam hits the lower half of the reception area (9),

then the "Laser beam below centre line" LED direction indicators (8) light up.

If the audio signal is switched on, a signal sounds at a low frequency.

Move the laser receiver downwards in the arrow direction.

Laser receiver centred: If the laser beam hits the reception area (9) at the height of the

centre mark (12), then the centre line LEDs (7) light up.

If the audio signal is switched on, a continuous tone sounds.

Laser Beam Indicator Audio Signal

The position of the laser beam on the reception area (9) can also be indicated by an au-
dio signal.

The volume level can be changed or the audio signal switched off.

To change or switch off the audio signal, press the audio signal button (4). When the
volume is low, a brief audio signal will sound and the centre line indicator LED (7) will
light up. When the volume is high, a brief audio signal will sound and the LED direction in-
dicators (6), (7) and (8) will light up. When the audio signal is switched off, the LED in-
dicators go out.

Independent of the audio signal setting, a short beep sounds at low volume level each
time a button is pressed on the laser receiver.

Working Advice

Marking

You can mark the height of the laser beam at the centre mark (12) on the left and right of
the laser receiver when the beam hits the centre of the reception area (9).

When marking, take care to align the laser receiver so that it is exactly vertical (with a ho-
rizontal laser beam) or horizontal (with a vertical laser beam), as otherwise the marks are
offset with respect to the laser beam.
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Attaching using a magnet (see figure B)

If an attachment is not required to be especially secure, the laser receiver can be at-
tached to steel parts using the magnets (10).

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Always keep the laser receiver clean.
Do notimmerse the laser receiver in water or other liquids.
Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Cambodia

Robert Bosch (Cambodia) Co., Ltd

Unit 8BC, GT Tower, 08th Floor, Street 169,
Czechoslovakia Blvd, Sangkat Veal Vong
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VATTIN: 100 169511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

People’s Republic of China
China Mainland

Bosch Power Tool (China) Co. Ltd.
Bosch Service Center

567, Bin Kang Road

Bin Kang District

Hangzhou, Zhejiang Province
China 310052

Tel.: (0571) 8887 5566 / 5588
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Fax: (0571) 8887 6688 x 5566# / 5588#
E-Mail: bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Co. Ltd.

21st Floor, 625 King's Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

India

Bosch Service Center

69, Habibullah Road, (Next to PSBB School), T. Nagar
Chennai - 600077

Phone: (044) 64561816

Bosch Service Center

18, Community Center

Phase 1, Mayapuri

New Delhi - 110064

Phone: (011) 43166190

Bosch Service Center

Shop no 7&8, Aspen garden
Walbhat road , Goregaon (E)

Near to Ram Mandir Railway Station
Mumbai - 400063

Mobile: 09819952950

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (21) 3005-5800
www.bosch-pt.co.id

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya
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Selangor

Tel.: (03) 79663194
Toll-Free: 1800 880188
Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com

www.bosch-pt.com.my
Pakistan

Robert Bosch Middle East FZE - Pakistan Liaison Office
2nd Floor Plaza # 10, CCA Block, DHA Phase 5

Lahore, 54810
Phone: +92(303)4444311
Email: Faisal.Khan@bosch.com

Philippines

Robert Bosch, Inc.

11th Floor Ten West Campus

20 LeGrand Ave., McKinley West
Fort Bonifacio, Taguig City 1634
Tel.: (+632) 8703871
www.bosch-pt.com.ph

Singapore

Powerwell Service Centre Ptd Ltd
Bosch Authorised Service Centre (Power Tools)
4012 Ang Mo Kio Ave 10, #01-02 TECHplace

Singapore 569628

Tel.: 64521770

Fax: 6452 1760

E-Mail: ask@powerwellsc.com
www.powerwellsc.com
www.bosch-pt.com.sg

Thailand

Robert Bosch Ltd.

FYI Center Tower 1, 5th Floor,
2525 Rama IV Road, Klongtoei,
Bangkok 10110

Tel.: 020128888

Fax: 02 0645802
www.bosch.co.th
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Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Vietnam

Branch of Bosch Vietnam Co., Ltd in HCMC
14th floor, Deutsches Haus, 33 Le Duan
Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City
Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694
Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn

Bahrain

EA Juffali and Brothers for Technical Equipment Company.

Kingdom of Bahrain, Al Aker - Block 0624 - Road 2403 - Building 0055D
Phone: +97317704537

Fax: +973177045257

Email: h.berjas@eajb.com.sa

Egypt

RBEG-LLC

22 Kamal Eldin Hussein

Sheraton Heliopolis

11799 Cairo

E-mail: boschegypt.powertools@eg.bosch.com

Iran

Robert Bosch Iran

3rd Floor, No 3, Maadiran Building
Aftab St., Khodami St., Vanak Sq.
Tehran 1994834571

Phone: +9821- 86092057
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Iraq

Sahba Technology Group

Al Muthana airport road

Baghdad

Phone Bagdad: +964 (0) 7 901 930366
Phone Dubai: +971 (0) 4 422 1898
Email: duraid@sahbatechnology.com

Jordan

Roots Arabia - Jordan
Al-Hurriyah Street, Al-Mugabalein
Amman 11623, Jordan
P.0.Box: 110068

Tel.: +962 6 4398990

E-mail: bosch@rootsjordan.com

Kuwait

Shuwaikh Industrial Area, Block 1, Plot 16, Street 3rd
P.0. Box 164 - Safat 13002

Phone: +965 - 2496 88 88

Fax: +965-2481 0879

E-mail: josephkr@aaalmutawa.com

Lebanon

Tehini Hana & Co. S.A.R.L.
P.0.Box 90-449

Jdeideh 1202 2040

Dora-Beirut

Phone: +9611255211

Email: service-pt@tehini-hana.com

Libya

El Naser for Workshop Tools

Swanee Road, Alfalah Area

Tripoli

Phone: +21821 4811184

Oman

Malatan Trading & Contracting LLC
P.0. Box 131, Ruwi, Muscat

Postal Code: 112, Sultanate of Oman
Phone: +968 2479 4035/4089/4901
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Mob: +968-91315465
Fax: +968 2479 4058
E-Mail: sudhirkumar@malatan.net

Qatar

International Construction Solutions WL L
P.0.Box 51, Doha

Phone: +974 40065458

Fax: +974 4453 8585

Email: csd@icsdoha.com

Saudi Arabia

Juffali Technical Equipment Co. (JTECO)
P.0.Box: 1049 - Jeddah 21431 - KSA

Jeddah: 00966 (0) 12 692 0770 - Ext 433
Riyadh: 00966 (0) 11 409 3976 - Ext-30/34/39
Dammam: 00966 (0) 13833 9565

E-mail: M.Zreik@eajb.com.sa

Syria

Dallal Establishment for Power Tools

Damascus. Baramkeh street - Ibn Amer street,
Phone: +963112241006 or 009631122414009
Mobile: 00963991141005

Email: rita.dallal@hotmail.com

United Arab Emirates

Central Motors & Equipment,

P.0. Box 26255, Dubai

Dubai: 00971 (0) 4 3090920/3090930
Abu Dhabi: 00971 (0) 24017745
Sharjah: 00971 (0) 6 5932777

Al Ain: 00971 (0) 37157419

E- Mail: Mallappa.Madari@centralmotors.ae

Yemen

Abu Alrejal Trading Corporation

P.0.Box: 17024, Zubeiry St.

Sana'a, Yemen

Tel: +967-1-2020 10

Fax: +967-1-47 19 17

E-mail: tech-tools@abualrejal.com/yahya@abualrejal.com
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Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,
Addis Ababa

Phone: +251 111 560 600
Email: foreverplc@ethionet.et

Ghana

Robert Bosch Ghana Limited

21 Kofi Annan Road Airport Residential Area Accra
Tel. +233(0)3027 94616

Kenya

Robert Bosch East Africa Ltd
Mpaka Road P.O. Box 856
00606 Nairobi

Nigeria
Robert Bosch Nigeria Ltd.

52-54 Isaac John Street P.0. Box
GRA lkeja - Lagos

Tanzania

Diesel & Autoelectric Service Ltd.

117 Nyerere Rd., P.O. Box 70839
Vingunguti 12109, Dar Es Salaam
Phone: +255 222 861 793/794

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
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www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Myanmar
Asia Era Company Limited

No.(40/44), Parami Road, 4th Quarter,South Okkalapa Tsp,

Yangon, Myanmar

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road
Denham Uxbridge
UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product

in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown
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Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Armenia, Azerbaijan, Georgia
Robert Bosch Ltd.

David Agmashenebeli ave. 61
0102 Thilisi, Georgia

Tel. +995322510073
www.bosch.com

Kyrgyzstan, Mongolia, Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan
TOO “Robert Bosch” Power Tools, After Sales Service
Muratbaev Ave., 180

050012, Almaty, Kazakhstan

Service Email: service.pt.ka@bosch.com

Official Website: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Disposal

The laser receiver, accessories and packaging should be recycled in an environmentally
friendly manner.

E Do not dispose of laser receivers or batteries with household waste.

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU, laser receivers that are no longer usable, and
according to the Directive 2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries, must
be collected separately and recycled in an environmentally friendly manner.
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Francais

Consignes de sécurité

Priére de lire et de respecter ’'ensemble des instructions. En cas
de non-respect des présentes instructions, les fonctions de pro-
tection de I'appareil de mesure risquent d’étre altérées. BIEN
CONSERVER LES PRESENTES INSTRUCTIONS.

» Ne confiez la réparation de 'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de 'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L’appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

» Dans certaines conditions, des signaux sonores stridents retentissent lors de
I'utilisation de I'appareil de mesure. Veillez pour cette raison a tenir 'appareil
éloigné des oreilles ou d’autres personnes lors de sa mise en marche. Le signal so-
nore strident peut provoquer des séquelles auditives.

N’approchez pas I'aimant de personnes porteuses d’implants chi-
rurgicaux ou d’autres dispositifs médicaux (stimulateurs car-
diaques, pompe a insuline, etc.). L’'aimant génére un champ magné-
tique susceptible d’altérer le fonctionnement des implants chirurgi-
caux et dispositifs médicaux.

» N’approchez pas I'appareil de mesure de supports de données magnétiques ou
d’appareils sensibles aux champs magnétiques. Les aimants peuvent provoquer
des pertes de données irréversibles.

Description des prestations et du produit
Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

La cellule de réception est destinée a la détection rapide de faisceaux laser pulsés.

Pour savoir avec quel laser lignes Bosch la cellule de réception est compatible, consultez
la notice d'utilisation du laser lignes.

Elle la cellule de réception laser est utilisable tant a 'intérieur qu’a l'extérieur.
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Eléments constitutifs
La numérotation des éléments se référe a la représentation de la cellule de réception sur
la page graphique.
(1) Touche Réglage de la précision de réception
(2) Touche Marche/Arrét
(3) LED d’état
(4) Touche signal sonore
(5) Haut-parleur
(6) LED « Faisceau laser au-dessus de la ligne médiane »
(7) LED « Ligne médiane »
(8) LED « Faisceau laser en dessous de la ligne médiane »
(9) Zone de réception du faisceau laser
(10) Aimants
(11) Rainure de guidage pour le support de fixation
(12) Marquage central
(13) Numéro de série
(14) Couvercle du compartiment a piles
(15) Verrouillage du couvercle du compartiment a piles
(16) Support de fixation" (1 608 MOO C1L)
(17) Bouton rotatif du support”
(18) Rail de guidage”
(19) Blocage du support”
(20) Bouton-poussoir de déblocage”
(21) Référence ligne médiane sur le support”

A) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture. Vous trou-
verez les accessoires complets dans notre gamme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Cellule de réception laser LR6
Référence 3601K69H..
Portée® 5-Xm®
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Cellule de réception laser LR6
Angle de réception 90°
Précision de réception®

- «fine» +1mm
~ «grossiére » +3mm
Températures de fonctionnement -10°C... +50°C
Températures de stockage -20°C...+70°C
Altitude d'utilisation maxi 2000 m
Humidité d"air relative maxi 90 %
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 R
Piles 2 x1,5VLR3 (AAA)
Autonomie approx. 30h
Poids selon 0,12 kg

EPTA-Procedure 01:2014

Dimensions (longueur x largeur x hauteur)

69 x 28 x 123 mm

Indice de protection

IP 54 (protection contre la poussiére et les
projections d’eau)

A) Laportée peut étre réduite par des conditions défavorables (par ex. exposition directe au so-

leil).

B) X:portée maximale avec cellule de réception laser, conformément aux indications de la notice

d'utilisation du laser lignes Bosch utilisé

C) dépend de la distance entre cellule de réception et laser lignes

D) Nestcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occasionnellement
la conductivité due aux phénomenes de condensation.
Pour une identification précise de votre cellule de réception, utilisez le numéro de série (13) inscrit

sur I'étiquette signalétique.

Informations concernant le niveau sonore

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique du signal sonore est

de 80 dB(A).

Ne tenez pas la cellule de réception prés de I'oreille !
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Montage

Mise en place/remplacement des piles

Pour le bon fonctionnement de la cellule de réception, nous recommandons d'utiliser des

piles alcalines au manganése.

Tirez vers I'extérieur le blocage (15) du compartiment a piles et relevez le couvercle

(14). Insérez les piles.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le graphique du couvercle de compartiment

apiles.

Lorsque les piles sont faibles, la LED d’état (3) se met a clignoter. Il est alors possible de

continuer a travailler avec la cellule de réception pendant environ 2 h.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez que des piles de la méme

marque et de méme capacité.

» Sortez les piles de la cellule de réception laser si vous savez qu’elle ne sera pas
utilisée pendant une période prolongée. Les piles risquent sinon de se corroder et
de se décharger.

Utilisation

Mise en marche
» Protégez la cellule de réception de ’humidité et des rayons directs du soleil.

» N’exposez pas la cellule de réception laser a des températures extrémes et évi-
tez les brusques variations de température. Ne la laissez p. ex. pas trop longtemps
dans une voiture exposée au soleil. Aprés un brusque changement de température, at-
tendez que la cellule de réception revienne a la température ambiante avant de I'utili-
ser. Des températures extrémes ou de brusques changements de température
peuvent altérer la précision de la cellule de réception laser.

Installation de la cellule de réception laser (voir figure A)

Installez la cellule de réception laser a au moins 5 m du laser lignes. Assurez-vous que le
mode cellule de réception est actif sur le laser lignes. Sélectionnez un mode de fonction-
nement ol seul un plan laser horizontal ou vertical est généré.

Remarque : Ne choisissez pas un mode combinant un plan horizontal et un plan vertical
(mode croix) car il risque alors dy avoir un affichage erroné de la hauteur du faisceau la-
ser.
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Placez la cellule de réception de maniére a ce que le faisceau laser puisse atteindre la
zone de réception (9). Ajustez-la de fagon a que le faisceau laser touche la zone de ré-
ception transversalement (comme représenté sur la figure).

Mise en marche/arrét

» Alamise en marche de la cellule de réception, un puissant signal sonore retentit.
Veillez pour cette raison a tenir la cellule de réception éloignée des oreilles ou
d’autres personnes lors de sa mise en marche. Le puissant signal sonore peut pro-
voquer des séquelles auditives.

Pour mettre en marche la cellule de réception, appuyez sur la touche Marche/Arrét (2).

Toutes les LED s’allument brievement et un signal sonore retentit.

Ala mise en marche de la cellule de réception, le son est toujours réglé sur « basse inten-

sité » et la précision de réception sur « fine ».

Pour arréter la cellule de réception, appuyez a nouveau sur la touche Marche/Arrét (2).

Toutes les LED s'allument brievement avant que I'appareil ne s’éteigne et trois bips so-

nores retentissent. La LED d'état (3) s'éteint.

Siaucune touche n'est actionnée pendant env. 20 min et si aucun faisceau laser n'atteint

la zone de réception (9) pendant 20 min, la cellule de réception s’arréte automatique-

ment pour ménager les piles.

Sélection du réglage de affichage de ligne médiane

Latouche de réglage de précision de réception (1) permet de définir la précision avec la-

quelle la position du faisceau laser dans la zone de réception sera reconnue comme

«centrale » :

- précision de réception « fine » (la LED « Ligne médiane » (7) clignote),

- précision de réception « grossiére » (les LED « Faisceau laser au-dessus de la ligne
médiane » (6) et « Faisceau laser en dessous de la ligne médiane » (8) clignotent).

Indications de direction

La position du faisceau laser dans la zone de réception (9) est indiquée :

- parles LED « Faisceau laser au-dessus de la ligne médiane » (6), « Faisceau laser au
dessous de la ligne médiane » (8) ou « Ligne médiane » (7) a I'avant et au dos de la
cellule de réception,

- par un signal sonore (si activé).

Cellule de réception trop basse : Si le faisceau laser atteint la partie supérieure de la

zone de réception (9), les LED « Faisceau laser au-dessus de la ligne médiane » (6) s'al-

lument.

Sile signal sonore est activé, un signal sonore de fréquence élevée retentit.

Déplacez alors la cellule de réception vers le haut dans le sens de la fleche.
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Cellule de réception trop haute : Si le faisceau laser atteint la partie inférieure de la
zone de réception (9), les LED « Faisceau laser en dessous de la ligne médiane » (8) s'al-
lument.

Sile signal sonore est activé, un signal sonore de faible fréquence retentit.

Déplacez alors la cellule de réception vers le bas dans le sens de la fleche.

Cellule de réception au milieu : Si le faisceau laser traverse la zone de réception (9) ala
hauteur du marquage central (12), alors les LED « Ligne médiane » (7) s’allument.

Sile signal sonore est activé, un signal continu retentit.

Signal sonore pour indiquer la position du faisceau laser

La position du faisceau laser dans la zone de réception (9) peut étre indiquée par un si-
gnal sonore.

Vous pouvez monter le volume ou désactiver le signal sonore.

Pour changer l'intensité du signal sonore ou pour le désactiver, appuyez sur la touche Si-
gnal sonore (4). En position faible intensité, un court signal sonore retentit et la LED
ligne médiane (7) s'allume ; en position forte intensité, un court signal sonore retentit et
les LED (), (7) et (8) s'allument ; quand le signal sonore est désactivé, les LED sont
éteintes.

Indépendamment du réglage du signal sonore, un court signal sonore de faible intensité
retentit a chaque actionnement d’'une touche de la cellule de réception.

Instructions d’utilisation

Marquage

Le marquage central (12) qui se trouve a gauche et a droite de la cellule de réception
permet de marquer la hauteur du faisceau laser quand il passe au centre de la zone de ré-
ception (9).

Pour les marquages, assurez-vous que la cellule de réception se trouve exactement a la
verticale (pour un faisceau laser horizontal) ou exactement a I'horizontale (pour un fais-
ceau laser vertical) sans quoi les marquages seront décalés par rapport au faisceau laser.
Fixation magnétique (voir figure B)

Pour les applications qui ne requiérent pas une fixation parfaite, vous pouvez fixer I'ap-
pareil de mesure a des piéces métalliques au moyen des aimants (10).

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien
Veillez a ce que la cellule de réception reste propre.
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N’immergez jamais la cellule de réception dans de 'eau ou dans d’autres liquides.

Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents ou
de solvants.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et 'entretien
de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site : www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

Algérie

Siestal

Zone Industrielle lhaddaden

06000 Bejaia

Tel.: +213(0) 982 400 991/2

Fax:+213(0) 34201569

E-Mail : sav@siestal-dz.com

Maroc

Robert Bosch Morocco SARL

53, Rue Lieutenant Mahroud Mohamed
20300 Casablanca

Tel.: +212529314327

E-Mail : sav.outillage@ma.bosch.com
Tunisie

Robert Bosch Tunisie SARL

7 Rue Ibn Battouta Z.I. Saint Gobain
Mégrine Riadh

2014 Ben Arous

Tél.:+216 71427 496/879
Fax:+216 71428621

E-Mail : sav.outillage@tn.bosch.com

Cote d’lvoire
Rimco
ZONE 3, 9 RUE DU CANAL
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01 BP V230, Abidjan 01

Tel.: +22521 259338

Sénégal

Bernabé

Km 2,5 - Bd du Centenaire de la Commune de Dakar
B.P. 2098 DAKAR

Tel.:+221338490101

Fax:+221338233420

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+3225880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de piéces détachées en ligne oli vous pouvez passer directement vos commandes.
Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 09 70 82 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Priere de rapporter la cellule de réception laser, les accessoires et emballages dans un
Centre de recyclage respectueux de I'environnement.
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Ne jetez pas la cellule de réception laser et les piles avec des ordures mé-
nageres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Comme I'exige la législation en vigueur, les cellules de réception laser hors d’'usage (di-
rective européenne 2012/19/UE) et les accus/piles usagés ou défectueux (directive eu-
ropéenne 2006/66/CE) doivent étre éliminés séparément et étre recyclés en respectant
I'environnement.

~

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leay observe todas las instrucciones. Si el aparato de medicion
no se utiliza segtin las presentes instrucciones, pueden menosca-
barse las medidas de seguridad integradas en el aparato de medi-
cion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de
medicion.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cién puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.
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» Bajo determinadas condiciones, en la operacion del aparato de medicion suenan
fuertes seiiales aciisticas. Por esta razén, mantenga el aparato de medicion lejos
de la oreja u otras personas. La fuerte sefial acustica puede causar danos auditivos.

No coloque el iman cerca de implantes y otros dispositivos médi-
cos, como p. ej. marcapasos 0 bomba de insulina. El iman genera
un campo, que puede afectar el funcionamiento de los implantes o de
los dispositivos médicos.

» Mantenga la herramienta de medicion lejos de soportes de datos magnéticos y
dispositivos magnéticamente sensibles. Por el efecto de los imanes pueden gene-
rarse pérdidas de datos irreversibles.

Descripcion del producto y servicio

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

El receptor laser ha sido disefiado para detectar rapidamente rayos laser pulsantes.
Ellaser de linea Bosch que es compatible con el receptor de laser se puede encontrar en
las instrucciones de servicio del laser de linea.

El receptor laser es apropiado para la utilizacion en zonas interiores y exteriores.

Componentes principales
La numeracion de los componentes representados esta referida a laimagen del receptor
laser en la pagina ilustrada.
(1) Tecla de ajuste de la precision de recepcion
(2) Tecla de conexion/desconexion
(3) Indicacion de estado
(4) Tecla de sefal actstica
(5) Altavoz
(6) Indicador de direccion LED "rayo laser sobre linea central"
(7) LED de lalinea central
(8) Indicador de direccion LED "rayo laser bajo linea central"
(9) Campo receptor del rayo laser
(10) Imanes
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(11) Ranura guia para soporte
(12) Marca central

(13) Numero de serie

(14) Tapa del compartimento de las pilas

(15) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pilas
(16) Soporte® (1 608 MOO C1L)
(17) Boton giratorio del soporte®
(18) Carril guia®

(19) Retencion del soporte®

(20) Boton para soltar la retencion®

(21) Linea central de referencia en el soporte”

A) Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.

)

Datos técnicos

Receptor laser LR6
Nimero de referencia 3601K69H..
Zona de trabajo” 5-Xm®
Angulo de recepcién 90°
Precisién de la recepcion®

- "precisa" +1mm
- "basta" +3mm
Temperatura de servicio -10°C... +50°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Altura de aplicacién méx. sobre la altura de 2000 m
referencia

Humedad relativa del aire max. 90 %
Grado de contaminacion segun Rl
IEC61010-1

Pilas 2 x1,5VLR3 (AAA)
Duracion del servicio aprox. 30h
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Receptor laser LR6
Peso seglin 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Medidas (longitud x ancho x altura) 69 x 28 x 123 mm
Grado de proteccion IP 54 (protegido contra polvo

y salpicaduras de agua)
A) Lazona de trabajo puede reducirse con condiciones del entorno adversas (p. €j. irradiacion so-
lar directa).
B) X: maxima zona de trabajo para el servicio con el receptor de laser de acuerdo con las instruccio-
nes de servicio del Iaser Bosch utilizado
C) dependiente de la distancia entre el receptor laser y el laser de lineas

D) Sdlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se espera una
conductividad temporal causada por la condensacion.
Para la identificacion univoca de su receptor laser sirve el niimero de serie (13) en la placa de tipo.

Informacion sobre el ruido

El nivel de presion actstica valorado con A del tono de sefal asciende a un me-
tro de distanciaa 80 dB(A).
iNo sostenga el receptor laser cerca de la oreja!

Montaje

Colocar/cambiar las pilas

Se recomienda utilizar pilas alcalinas de manganeso en el receptor laser.

Tire de la retencion (15) de la tapa del compartimiento de pilas hacia afuera y abra la ta-

pa del compartimiento de pilas (14). Coloque las pilas.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la representacion en la tapa del com-

partimiento de pilas.

Si las pilas tienen poca carga, entonces comienza a parpadea la indicacion de esta-

do (3). El trabajo con el receptor de laser todavia es posible durante unas 2 h.

Reemplace siempre simultaneamente todas las pilas. Utilice sélo pilas de un fabricante y

con igual capacidad.

» Retire las pilas del receptor laser, si no va a utilizarlo durante un periodo largo. Si
las pilas se almacenan durante mucho tiempo en el receptor laser, pueden corroerse y
autodescargarse.
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Operacion

Puesta en marcha
» Proteja el receptor laser de la humedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el receptor laser a temperaturas extremas o fluctuaciones de tempe-
ratura. No lo deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automévil. Si el
receptor laser ha sufrido un cambio fuerte de temperatura, antes de ponerlo en servi-
cio, esperar primero a que se atempere. Las temperaturas extremas o los cambios
bruscos de temperatura pueden afectar a la precision del receptor laser.

Instalacion del receptor laser (ver figura A)

Coloque el receptor laser a una distancia de como minimo 5 m del laser de linea. Asegu-
rese de que el modo de receptor esté activo en el laser de linea. Seleccione un modo de
operacion en el que sélo se genere un nivel Iaser horizontal o sélo uno vertical.
Indicacion: No seleccione un modo de operacion con nivel laser horizontal y vertical al
mismo tiempo (operacion de lineas en cruz), ya que de lo contrario pueden presentarse
indicaciones erréneas respecto a la altura del rayo laser.

Coloque el receptor laser de tal modo que el rayo laser pueda alcanzar el campo recep-
tor (9). Oriéntelo de manera que el rayo laser atraviese transversalmente el campo re-
ceptor (como aparece representado en la figura).

Conexion/desconexion

» Al conectar el receptor laser suena un tono de senal fuerte. Por esta razén, man-
tenga el receptor laser lejos de la oreja u otras personas cuando se conecta. La
fuerte sefal acustica puede causar dafos auditivos.

Para conectar el receptor laser, pulse la tecla de conexidn/desconexion (2). Todos los

LEDs se encienden brevemente y suena un tono de sefal.

Tras la conexidn, el receptor laser esta siempre ajustado a un volumen bajo y a la exacti-

tud de recepcion "fina".

Para desconectar el receptor laser pulse de nuevo la tecla de conexion/descone-

xion (2). Antes de desconectarse el aparato se iluminan brevemente todos los LEDs y

suenan tres tonos de sefal. La indicacion de estado (3) se apaga.

Sino se pulsa ninguna tecla en el receptor laser durante aprox. 20 min y no llega ningtin

rayo laser al campo receptor (9) durante 20 min, entonces se desconecta automatica-

mente el receptor laser para la proteccion de las pilas.
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Seleccionar el ajuste del indicador de linea central

Con latecla ajuste de exactitud de recepcion (1) puede determinar el grado de exactitud

con el que se muestra la posicion del rayo laser en el campo receptor como "centrado":

- exactitud de recepcion "fina" (el LED de la linea central (7) parpadea),

- exactitud de recepcion "basta" (los indicadores de direccion LED "rayo laser sobre li-
nea central" (6) y "rayo laser bajo linea central" (8) parpadean).

Indicadores de direccion

Se muestra la posicion del rayo laser en el campo receptor (9):

- mediante los indicadores de direccion LED "rayo laser sobre la linea central" (6), "ra-
yo laser bajo la linea central" (8) o linea central (7) en el lado frontal y posterior del re-
ceptor laser,

- opcionalmente mediante la sefial acUstica.

Receptor laser demasiado bajo: Si el rayo laser recorre la mitad superior del campo re-

ceptor (9), entonces se iluminan los indicadores de direccion LED "rayo laser sobre la li-

nea central" (6).

Sila sefal acustica esta activada, se emite una sefial con una frecuencia alta.

Desplace hacia arriba el receptor laser en direccion de la flecha.

Receptor laser demasiado alto: Si el rayo laser recorre la mitad inferior del campo re-

ceptor (9), entonces se iluminan los indicadores de direccion LED "rayo laser bajo la li-

neacentral" (8).

Sila sefial acustica esta activada, se emite una sefial con una frecuencia baja.

Desplace hacia abajo el receptor laser en direccion de la flecha.

Receptor laser centrado: Si el rayo laser recorre el campo receptor (9) ala altura de la

marca central (12), entonces se iluminan los LEDs de la linea central (7).

Con la sefal acUstica activada se emite un tono permanente.

Seiial actistica indicadora de la posicion del rayo laser

La posicion del rayo laser en el campo receptor (9) puede ser indicada por un tono de se-
fal.

Ud. puede modificar el volumen de la sefial acUstica, o bien, desactivarla.

Para cambiar o desconectar el tono de sefial, presione la tecla tono de sefal (4). A bajo
volumen suena un breve tono de sefial y se enciende el LED de la linea central (7), a alto
volumen, suena un breve tono de sefial y se encienden los indicadores de direccién

LED (6), (7) y (8), con el tono de sefial desconectado, los indicadores LED se encuen-
tran apagados.
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Independientemente del volumen que haya ajustado para el tono de sefial, siempre que
pulse una tecla del receptor laser, se emite un breve tono con bajo volumen para confir-
mar dicha pulsacion.

Instrucciones para la operacion

Marcado

En la marca central (12), a la derecha y la izquierda del receptor laser, puede marcar la
altura del rayo laser cuando pasa por el centro del campo receptor (9).

Al'marcar, preste atencion a que el receptor laser se encuentre perfectamente vertical (si
utiliza el rayo laser horizontal) u horizontal (si utiliza el rayo laser vertical) para evitar que
queden desplazadas las marcas respecto al rayo laser.

Sujecion magnética (ver figura B)
Sino es esencial una fijacion segura, puede sujetar el receptor laser con la ayuda de los
imanes (10) en piezas de acero.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Mantenga siempre limpio el receptor laser.

No sumerja el receptor laser en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un paiio himedo y suave. No utilice ninglin detergente o disolven-
te.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia
Robert Bosch Espafa S.L.U.
Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
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C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Argentina

Robert Bosch Argentina Industrial S.A.
Calle Blanco Encalada 250 - San Isidro
B1642AMQ

Ciudad Autonoma de Buenos Aires

Tel.: (54) 115296 5200

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
www.argentina.bosch.com.ar

Chile

Robert Bosch Chile S.A.

Calle El Cacique, 0258 Providencia
7750000

Santiago de Chile

Tel.: (56) 02 7820200
www.bosch.cl

Colombia

Robert Bosch Ltda

Av. Cra45b, # 108A-50, piso 7
Bogota D.C.

Tel.: (57) 16585010
www.colombia.bosch.com.co

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Anénima

Av. Rodrigo Chavez Gonzalez, Parque Empresarial Coldn,
Edif. Coloncorp Piso 1 Local 101-102

Guayaquil

Tel.: (593) 3719100 ext. 214-215

E-mail: herramientas.bosch4@ec.bosch.com
www.boschherramientas.com.ec
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México

Robert Bosch S. de R.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P. 50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286
www.bosch-herramientas.com.mx

Panama

Robert Bosch Panama, S.A.

Punta Pacifica, Av 8va Sury Calle 56 Est Ed Paitilla Of. Tower
Ciudad de Panama

Tel.: (507) 301-0960

www.boschherramientas.com.pa

Perti

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urb. Chacarilla
San Borja Lima

Tel.: (51) 1706 1100
www.bosch.com.pe

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Calle Vargas con Buen Pastor, Edif. Alba, P-1, Boleita Norte,
Caracas 1071

Tel.: (58) 212 207-4511

www.boschherramientas.com.ve

Bolivia

Hansa

Calle Yanacocha esp. Mercado # 1004
Casilla 10800. La Paz.

Tel. Hansa: (591) 22407777

Tel. Bosch: 800 10 0014
www.hansaindustria.com.bo

Costa Rica

Cofersa

Pozos de Santa Ana, de Hules Técnicos 200 metros este
San José
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Tel.: (506) 2205 2525
www.bosch.co.cr

Republica Dominicana

MDH SRL

Entre Privada y Caonabo lado Norte
Santo Domingo, Distrito Nacional
Tel.: (1) 534-3020

www.bosch.do

El Salvador

Proyesa

Calle Gerardo Barrios y 27 Av. Sur, # 1507
San Salvador

Tel.: (503) 2559 9999
www.bosch.com.sv

Guatemala

Edisa

8a. Calle 6-60, Zona 4
1004

Cuidad de Guatemala
Tel.: (502) 2494 0000
www.bosch.com.gt

Honduras

Indufesa

Av. Juan Pablo Il cont. a Casa Presidencial
Tegucigalpa, Francisco Morazan

Tel.: (504) 02399953

www.bosch.hn

Nicaragua

MADINISA

Km 3 Carretera Norte, Edificio Armando Guido 3c. abajo
Managua

Tel.: (505) 2249 8152

Tel.: (505) 22498153

www.bosch.nom.ni

Paraguay
Robert Bosch Sociedad Anonima
Av. General José de San Martin esq. Austria, Piso 8, oficina 5
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1585

Asuncion

Tel.: (595) 994972 168
www.bosch.com.py

Uruguay

Robert Bosch Uruguay S.A.

Av. ltalia 7519, local A 004 (esq. Barradas)
11500

Montevideo

Tel.: (598) 2604 7010

E-mail: herramientas.bosch@uy.bosch.com
www.bosch.uy.com

Eliminacion
Los receptores laser, los accesorios y los embalajes deberan someterse a un proceso de
recuperacion que respete el medio ambiente.

E iNo arroje los receptores laser y las pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

Los receptores laser inservibles, asi como los acumuladores/pilas defectuosos o agota-
dos deberan acumularse por separado para ser sometidos a un reciclaje ecolégico segtn
las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE, respectivamente.

NOM: ,Gc\e

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.
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Portugués

Instrucées de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucoes. Se o
instrumento de medicao nao for utilizado em conformidade com
as presentes instrucoes, as protecdes integradas no instrumento
de medicao podem ser afetadas. CONSERVE BEM ESTAS
INSTRUGOES.

» S6 permita que o instrumento de medicéo seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicao.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou po inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pos ou vapores.

» Durante o funcionamento do instrumento de medicao ouvem-se sons de aviso
altos sob determinadas circunstancias. Por isso, mantenha o instrumento de
medicao afastado do ouvido ou de outras pessoas. O som alto pode causar defeitos
auditivos.

Nao coloque o iman perto de implantes ou outros dispositivos
médicos, como p. ex. pacemaker ou bomba de insulina. O iman cria
um campo que pode influenciar o funcionamento de implantes ou
dispositivos médicos.

» Mantenha o instrumento de medicao afastado de suportes de dados magnéticos
e de aparelhos magneticamente sensiveis. O efeito dos imanes pode causar perdas
de dados irreversiveis.

Descricao do produto e do servico

Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrugdes.

Utilizacao adequada
O recetor laser destina-se a encontrar rapidamente raios laser em pulsagdo.

Qual Bosch o nivel laser de linhas com recetor laser ¢ compativel pode ser consultado no
manual de instrugdes do nivel laser de linhas.

O recetor laser € apropriado para usar no interior e exterior.
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Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do recetor laser na
pagina de esquemas.

(1) Tecla Definigao da precisao de rececao
(2) Tecla de ligar/desligar
(3) Indicagdo de estado
(4) Tecladosinal actstico
(5) Altifalante
(6) LED daindicacao de sentido "Raio laser acima da linha central"
(7) LED dalinha central
(8) LED daindicacao de sentido "Raio laser abaixo da linha central"
(9) Campo recetor para raio laser
(10) imanes
(11) Ranhura de guia para suporte
(12) Marca central
(13) Numero de série
(14) Tampa do compartimento da pilha
(15) Travamento da tampa do compartimento da pilha
(16) Suporte” (1608 MOO C1L)
(17) Botio giratério do suporte”
(18) Calha de guia”
(19) Tranca do dispositivo de fixagao"
(20) Botao de pressio para soltar a tranca”
(21) Linha central de referéncia no suporte®

A) Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume de fornecimento padrao.
Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

Dados técnicos

Recetor laser LR6
Namero de produto 3601 K69 H..
Raio de acao” 5-Xm®?
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Recetor laser LR6

Angulo de rececdo 90°

Precisao de rece¢ao”

- "precisa" +1 mm

- "grosseira" +3mm

Temperatura operacional -10°C... +50°C

Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C

Altura max. de utilizagao acima da altura de 2000 m

referéncia

Humidade relativa max. 90 %

Grau de sujidade de acordo com a DRl

IEC61010-1

Pilhas 2 x1,5VLR3 (AAA)

Duracao de funcionamento aprox. 30h

Peso conforme 0,12 kg

EPTA-Procedure 01:2014

Dimensdes (comprimento x largura x 69 x 28 x 123 mm

altura)

Tipo de protecdo IP 54 (protegido contra
po e projecao de agua)

A) Oraio de acdo pode ser reduzido por condicées ambiente desfavoraveis (por exemplo radiagdo
solar direta).

B) X:raio de agao maximo para o funcionamento com recetor laser, de acordo com o respetivo
manual de instrucdes do nivel laser de linhas Bosch

C) depende da distancia entre o recetor laser e o nivel laser de linhas

D) S6 surge sujidade nao condutora, mas ocasionalmente é esperada uma condutividade
temporaria causada por condensacao.

Para uma identificacao inequivoca do seu recetor laser, consulte o nimero de série (13) na placa de

caracteristicas.

Informacéo sobre ruidos

0 nivel de pressao sonora avaliado como A do sinal sonoro, a um metro de
distancia, € normalmente 80 dB(A).
Nao seguro o recetor laser junto ao ouvido!
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Montagem

Colocar/trocar pilhas

Para a operagdo do recetor laser, é recomendavel utilizar pilhas de mangano alcalino.

Puxe a tranca (15) da tampa do compartimento da bateria para fora e abra a tampa do

compartimento da bateria (14). Insira as pilhas.

Tenha atencdo a polaridade correta de acordo com a representacao na tampa do

compartimento das pilhas.

Se as pilhas ficarem fracas, o aviso de pilhas (3) pisca. O trabalho com recetor laser é

apenas possivel durante cercade 2 h.

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize apenas pilhas de um fabricante

e com amesma capacidade.

» Retire as pilhas do recetor laser, caso ndo as utilize durante longos periodos. Em
caso de armazenamento prolongado no recetor laser, as pilhas podem ficar corroidas
ou descarregar-se automaticamente.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento
» Proteja o recetor laser da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o recetor laser a temperaturas extremas ou oscilacdes de
temperatura. Nao o deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automovel. No caso
de oscilagdes de temperatura maiores, deixe o recetor laser atingir a temperatura
ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagoes de
temperatura extremas € possivel que a precisao do recetor laser seja prejudicada.

Instalar o recetor laser (ver figura A)

Coloque o recetor laser pelo menos 5 m afastado do nivel laser de linhas. Certifique-se
de que 0 modo recetor esta ativo no nivel laser de linhas. Selecione um modo de
operagao, no qual é criado apenas uma cota laser no plano horizontal ou apenas no plano
vertical.

Nota: nao selecione um modo de operagao, no qual é criado uma cota laser no plano
horizontal e no plano vertical em simultaneo (modo de linhas cruzadas), uma vez que
podem ocorrer indicagoes erradas da altura do raio laser.

Posicione o recetor laser de forma a que o raio laser atinja o campo recetor (9). Alinhe-o
de forma a que o raio laser atravesse o campo recetor (como ilustrado na figura).
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Ligar/desligar

» Ao ligar o recetor laser ouve-se um som de aviso alto. Por isso, ao ligar o
instrumento de medicdo mantenha-o afastado do ouvido ou de outras pessoas. O
som alto pode causar defeitos auditivos.

Para ligar o recetor laser, prima a tecla de ligar/desligar (2). Todos LEDs se acendem

por instantes e soa um som de aviso.

Depois de ligar o recetor laser, esta sempre ajustado um volume de som baixo e a

exatidao de rececao "fina".

Para desligar o recetor laser, prima novamente a tecla de ligar/desligar (2). Todos LEDs

se acendem por instantes antes de o recetor laser ser desligado e soam trés sons de

aviso. A indicacao de estado (3) apaga-se.

Se durante aprox. 20 min ndo for premida qualquer tecla no recetor laser e nenhum raio

laser atingir o campo recetor (9) 20 min, o recetor laser desliga-se automaticamente

para proteger as pilhas.

Selecionar a definicao da indicacao da linha central

Com a tecla de definigdo de precisao de recegao (1) pode determinar com que precisao

aposicao do raio laser é indicada no campo recetor como "central":

- exatidao de rececao "fina" (o LED da linha central (7) pisca),

- exatidao de rececao "grosseira" (o LED da indicacao de sentido "Raio laser acima da
linha central" (6) e " Raio laser abaixo da linha central" (8) piscam).

Indicacdes de sentido

A posicéo do raio laser no campo recetor (9) é visualizada:

- através do LED da indicagdo de sentido LED "Raio laser abaixo da linha central" (6),
daindicacao de sentido "Raio laser acima da linha central" (8) ou da indicagao de
linha central (7) na parte da frente e na parte de tras do recetor laser,

- opcionalmente através do som de aviso.

Recetor laser muito baixo: se o raio laser passar pela metade superior do campo

recetor (9), entdo acendem-se os LEDs da indicagdo de sentido "Raio laser acima da

linha central" (6).

Com o som de aviso ligado, é emitido um sinal numa frequéncia alta.

Desloque o recetor laser para cima no sentido da seta.

Recetor laser muito alto: se o raio laser passar pela metade inferior do campo

recetor (9), entdo acendem-se os LEDs da indicagao de sentido "Raio laser abaixo da

linha central" (8).

Com o som de aviso ligado, é emitido um sinal numa frequéncia baixa.

Desloque o recetor laser para baixo no sentido da seta.
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Recetor laser ao centro: se o raio laser passar pelo campo recetor (9) a altura da
marcagdo central (12), entdo acendem-se os LEDs da linha central (7).
Com o0 som de aviso ligado, é emitido um som continuo.

Sinal actistico para o raio laser

A posicao do raio laser no campo recetor (9) pode ser indicada por um sinal sonoro.
Pode alterar o volume de som ou desligar o som de aviso.

Para mudar ou desligar o sinal sonoro, pressione a tecla sinal sonoro (4). Com um
volume de som baixo, soa um sinal sonoro curto e acede-se o LED da linha central (7),
com um volume de som alto, soa um sinal sonoro curto e acede-se os LEDs da indicagao
de sentido (6), (7) e (8), com o sinal sonoro desligado, os LEDs de indicacgéo estdo
apagados.

Independente do ajuste do sinal sonoro, soa por instantes um som de confirmagao de
baixo volume sempre que for premida uma tecla do recetor laser.

Instrucoes de trabalho

Marcar

Na marcacao central (12) a esquerda e a direita no recetor laser pode marcar a altura do
raio laser, se este passar pelo centro do campo recetor (9).

Ao marcar, certifique-se de que o recetor laser fica alinhado com precisao na vertical
(raio laser no plano horizontal) ou na horizontal (raio laser no plano vertical), caso
contrario, as marcacdes ficam deslocadas em relagao ao raio laser.

Fixar com iman (ver figura B)

Se nao for obrigatéria uma fixagao fixa, pode fixar o recetor laser com imanes (10) em
pegas de aco.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Mantenha o recetor laser sempre limpo.

Néo mergulhe o recetor laser na agua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano htimido e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.

Servico pos-venda e aconselhamento

0O servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparagao e
de manutencdo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informacdes acerca das pegas sobressalentes também em:
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www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas duvidas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisdo de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Angola

Robert Bosch Ltd

Divisdo de Ferramentas Elétricas

Estrada de Cacuaco 288

Luanda

Tel.: +244 927 584 446
http://www.bosch-professional.com/ao/pt/

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Eliminacao
Recetor laser, acessdrios e embalagens devem ser reciclados de forma ambientalmente
correta.

E Nao deite o recetor laser e as pilhas no lixo doméstico!

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV(19.05.2020)


http://www.bosch.com.br/contato
http://www.bosch-professional.com/ao/pt/
http://www.ferramentasbosch.com

54| Italiano

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE e segundo a Diretiva Europeia 2006/66/CE
é necessario recolher separadamente os recetores laser que ja ndo sao mais usados e as
baterias/pilhas defeituosas ou gastas e encaminhé-los para uma reciclagem ecoldgica.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni. Se lo stru-
mento di misura non viene utilizzato conformemente alle presen-
ti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di protezione inte-
grati nello strumento stesso. CONSERVARE CON CURA LE PRE-
SENTI ISTRUZIONI.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura posso-
no prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Durante I'utilizzo dello strumento di misura, in determinate condizioni, vengono
emessi segnali acustici a volume elevato. Pertanto, mantenere lo strumento di
misura a distanza dall’orecchio e da altre persone eventualmente presenti. Il se-
gnale acustico ad alto volume puo danneggiare l'udito.

Non portare il magnete in prossimita di impianti o altri dispositivi
medicali, come ad esempio pacemaker o microinfusori. || magne-
te genera un campo che potrebbe compromettere la funzionalita di
impianti o dispositivi medicali.

» Mantenere lo strumento di misura a distanza da supporti dati magnetici e da di-
spositivi sensibili ai campi magnetici. A causa dell'azione del magnete possono veri-
ficarsi perdite irreversibili di dati.
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Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per I'uso.

Utilizzo conforme

Il ricevitore laser & concepito per individuare rapidamente raggi laser pulsanti.

Per verificare quale livella laser a linee Bosch sia compatibile con il ricevitore laser, con-
sultare le istruzioni per I'uso della livella stessa.

Il ricevitore laser & adatto all’utilizzo in ambienti interni ed esterni.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti rappresentati in figura si riferisce alla rappresentazione
del ricevitore laser nella pagina grafica.

(1) Tasto impostazione precisione di ricezione
(2) Tasto di accensione/spegnimento
(3) Indicatore di stato
(4) Tasto Segnale acustico
(5) Altoparlante
(6) LED indicatore di direzione «Raggio laser sopra la linea di mezzeria»
(7) LED Linea di mezzeria
(8) LED indicatore di direzione «Raggio laser sotto la linea di mezzeria»
(9) Campo diricezione del raggio laser
(10) Magneti
(11) Scanalatura di alloggiamento per supporto
(12) Segno di mezzeria
(13) Numero di serie
(14) Coperchio vano batterie
(15) Bloccaggio del coperchio vano batterie
(16) Supporto® (1608 MO0 C1L)
(17) Manopola del supporto”
(18) Binario di guida®
(19) Bloccaggio del supporto®
(20) Pulsante di disimpegno del bloccaggio®
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(21) Linea di mezzeria di riferimento sul supporto®

A) L’accessorio illustrato oppure descritto non é compreso nel volume di fornitura standard.
L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.

Dati tecnici

Ricevitore laser LR6
Codice prodotto 3601 K69 H..
Raggio d’azione” 5-Xm®
Angolo di ricezione 90°
Precisione di ricezione®

- «alta» +1 mm
- «bassa» +3mm
Temperatura di funzionamento -10°C...+50°C
Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Altitudine d'impiego max. sul livello 2000 m
del mare

Umidita atmosferica relativa max. 90 %
Grado di contaminazione secondo Rl
IEC61010-1

Pile 2 x1,5VLR3 (AAA)
Autonomia, circa 30h
Peso secondo 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Dimensioni 69 x 28 x 123 mm

(lunghezza x larghezza x altezza)
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Ricevitore laser LR6

Grado di protezione IP 54 (protezione contro
polvere e spruzzi d'acqua)

A) Incaso di condizioni ambientali sfavorevoli (ad es. irradiazione solare diretta), il raggio d’azione
potra risultare ridotto.

B) X:raggio d’azione massimo per funzionamento con ricevitore laser conforme alle istruzioni d’uso
dellalivella laser a linee Bosch utilizzata

C) Inbase alla distanza fra ricevitore laser e livella laser a linee

D) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occasioni, posso-
no essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

Per una identificazione univoca del ricevitore laser fare riferimento al numero di serie (13) riportato

sulla targhetta identificativa.

Informazioni sulla rumorosita

Il livello di pressione acustica A del segnale acustico, a distanzadi 1 m, &
di80dB(A).
Non mantenere il ricevitore laser accostato all’orecchio.

Montaggio

Introduzione/sostituzione delle pile

Per il funzionamento del ricevitore laser si consiglia I'impiego di batterie alcaline al man-

ganese.

Estrarre verso I'esterno il bloccaggio (15) del coperchio vano batterie ed aprire il coper-

chio stesso (14). Introdurre le pile.

In questa fase, prestare attenzione alla corretta polarita, riportata sul coperchio vano

batterie.

Quando le pile inizieranno a scaricarsi, l'indicazione di capacita della batteria (3) lam-

peggera con luce verde. Il ricevitore laser potra restare in funzione ancora per circa 2 h.

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente. Utilizzare esclusivamente pile dello

stesso produttore e con la stessa capacita.

» Estrarre le batterie dal ricevitore laser qualora non venga utilizzato per lungo
tempo. In caso di magazzinaggio prolungato all'interno del ricevitore laser, le batterie
possono corrodersi e scaricarsi.
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Utilizzo

Messa in funzione
» Proteggere il ricevitore laser dall’'umidita e dalla radiazione solare diretta.

» Non esporre il ricevitore laser a temperature o a oscillazioni termiche estreme.
Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In caso di elevati
shalzi di temperatura lasciare adattare alla temperatura ambientale il ricevitore laser
prima di metterlo in funzione. Temperature oppure shalzi di temperatura estremi pos-
sono pregiudicare la precisione del ricevitore laser.

Installazione del ricevitore laser (vedere fig. A)

Posizionare il ricevitore laser ad almeno 5 m di distanza dalla livella laser a linee. Accer-
tarsi che sulla livella laser a linee sia attiva la modalita Ricevitore. Selezionare una moda-
lita in cui venga generato un solo piano laser, orizzontale o verticale.

Avvertenza: Non selezionare una modalita operativa con piano laser orizzontale e verti-
cale simultanei (modalita a linee incrociate), poiché ne potrebbero risultare errate indi-
cazioni dell'altezza del raggio laser.

Posizionare il ricevitore laser in modo che il raggio laser possa raggiungere il campo di ri-
cezione (9). Orientarlo in modo che il raggio laser attraversi il campo di ricezione trasver-
salmente (come rappresentato in figura).

Accensione/spegnimento

» ConI’accensione del ricevitore laser viene emesso un segnale acustico piti forte.
Pertanto, in fase di accensione tenere il ricevitore laser lontano dalle orecchio e/
o da altre persone. Il segnale acustico ad alto volume puo danneggiare 'udito.

Per accendere il ricevitore laser premere il tasto di accensione/spegnimento (2). Tutti i

LED si accenderanno brevemente e verra emesso un segnale acustico.

All'accensione del ricevitore laser, il volume sara sempre impostato su un livello basso e

la precisione di ricezione su «alta».

Per spegnere il ricevitore laser, premere nuovamente il tasto di accensione/spegnimen-

to (2). Prima dello spegnimento, tutti i LED si accenderanno e verranno emessi tre se-

gnali acustici. L'indicatore di stato (3) si spegnera.

Se per ca. 20 min non viene premuto alcun tasto del ricevitore laser e nessun raggio laser

raggiunge il campo di ricezione (9) per 20 min, il ricevitore laser si spegnera automatica-

mente per risparmiare le batterie.
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Scelta dell'impostazione indicazione linea di mezzeria

Il tasto d'impostazione precisione di ricezione (1) consente di stabilire con quale preci-

sione la posizione del raggio laser sul campo di ricezione verra indicata come «centrale»:

- precisione di ricezione «alta» (il LED Linea di mezzeria (7) lampeggera),

- precisione di ricezione «bassa» (i LED indicatori di direzione «Raggio laser sopra la li-
nea di mezzeria» (6) e «Raggio laser sotto la linea di mezzeria» (8) lampeggeranno).

Indicatori di direzione

La posizione del raggio laser nel campo di ricezione (9) verra indicata:

- dai LED indicatori di direzione «Raggio laser sopra la linea di mezzeria» (6), «Raggio
laser sotto la linea di mezzeria» (8) o «Linea di mezzeria» (7), sul lato anteriore e po-
steriore del ricevitore laser;

- opzionalmente, tramite il segnale acustico.

Ricevitore laser troppo in basso: Se il raggio laser attraversa la meta superiore del cam-

po di ricezione (9), si accenderanno i LED indicatori di direzione «Raggio laser sopra la li-

nea di mezzeria» (6).

A segnale acustico attivo, verra emesso un segnale ad alta frequenza.

Spostare il ricevitore laser nella direzione della freccia in alto.

Ricevitore laser troppo in alto: Se il raggio laser attraversa la meta inferiore del campo

diricezione (9), si accenderanno i LED indicatori di direzione «Raggio laser sotto la linea

di mezzeria» (8).

A segnale acustico attivo, verra emesso un segnale a bassa frequenza.

Spostare il ricevitore laser nella direzione della freccia in basso.

Ricevitore laser centrale: Se il raggio laser attraversa il campo di ricezione (9) all'altez-

za del segno di mezzeria (12), si accenderanno i LED «Linea di mezzeria» (7).

A segnale acustico attivo, verra emesso un segnale acustico continuo.

Segnale acustico di indicazione del raggio laser

La posizione del raggio laser sul campo di ricezione (9) potra essere indicata da un se-
gnale acustico.

E possibile variare il volume oppure disattivare il segnale acustico.

Per commutare o disattivare il segnale acustico, premere il tasto Segnale acustico (4). A
volume basso, verra emesso un greve segnale acustico e i LED Linea di mezzeria (7) si
accenderanno; a volume basso, verra emesso un breve segnale acustico e i LED indicato-
ri di direzione (6), (7) e (8) si accenderanno; a segnale acustico disattivato, gli indicatori
aLED saranno spenti.

Indipendentemente dall'impostazione del segnale acustico, verra emesso un breve se-
gnale acustico a basso volume ogni volta che verra premuto un tasto sul ricevitore laser.
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Indicazioni operative

Marcatura

Nel contrassegno della linea di mezzeria (12) a destra e a sinistra nel ricevitore laser &
possibile contrassegnare I'altezza del raggio laser, se questo attraversa il centro del cam-
po di ricezione (9).

Accertarsi che il ricevitore laser in fase di contrassegno sia allineato esattamente in verti-
cale (con raggio laser orizzontale) o in orizzontale (con raggio laser verticale), poiché al-
trimenti i contrassegni risulteranno sfalsati rispetto al raggio laser.

Fissaggio tramite magnete (vedere Fig. B)
Se un fissaggio sicuro non & assolutamente necessario, € possibile applicare il ricevitore
laser con l'ausilio dei magneti (10) su elementi in acciaio.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Conservare il ricevitore laser sempre pulito.

Non immergere il ricevitore laser in acqua o altri liquidi.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidito. Non utilizzare deter-
genti, né solventi.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernentii pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Svizzera
Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i ricambi.
Tel.: (044) 8471513
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Fax: (044) 8471553
E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Ricevitori laser, accessori ed imballaggi devono essere avviati ad un riciclaggio rispetto-
so dell'ambiente.

ﬁ Non gettare ricevitori laser e batterie tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi UE:

In conformita alla direttiva europea 2012/19/UE, i ricevitori laser non pit utilizzabili e, in
base alla direttiva europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o esauste devono
essere raccolti separatamente ed avviati ad un riutilizzo rispettoso dellambiente.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden.
Wanneer het meetgereedschap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheids-
voorzieningen in het meetgereedschap belemmerd worden. BE-
WAAR DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold per-
soneel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen
tot ontsteking brengen.

» Bij het gebruik van het meetgereedschap klinken onder bepaalde omstandighe-
den luide signaaltonen. Houd daarom het meetgereedschap uit de buurt van uw
oor, resp. van andere personen. Het luide geluid kan het gehoor beschadigen.
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Houd de magneet uit de buurt van implantaten en andere medi-
sche apparaten, zoals pacemakers en insulinepompen. Door de
magneet wordt een veld opgewekt dat de werking van implantaten en
medische apparaten kan verstoren.

» Houd het meetgereedschap uit de buurt van magnetische gegevensdragers en
magnetisch gevoelige apparatuur. Door de werking van de magneten kan onherroe-
pelijk gegevensverlies optreden.

Beschrijving van product en werking

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

De laserontvanger is bestemd voor het snel vinden van pulserende laserstralen.

Welke Bosch lijnlaser compatibel is met de laserontvanger, kunt u vinden in de gebruiks-
aanwijzing van de lijnlaser.

De laserontvanger is geschikt voor gebruik binnen en buiten.

Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van de laserontvanger op de
pagina met afbeeldingen.
(1) Toets instelling ontvangstnauwkeurigheid
(2) Aan/uit-toets
(3) Statusaanduiding
(4) Toets geluidssignaal
(5) Luidspreker
(6) LED-richtingaanduiding ,Laserstraal boven middenlijn“
(7) LED middenlijn
(8) LED-richtingaanduiding ,,Laserstraal onder middenlijn“
(9) Ontvangstveld voor laserstraal
(10) Magneten
(11) Geleidegroef voor houder
(12) Middenmarkering
(13) Serienummer
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(14) Batterijvakdeksel

(15) Vergrendeling van het batterijvakdeksel

(16) Houder" (1608 MO0 C1L)

(17) Draaiknop van houder”

(18) Geleiderail®

(19) Vergrendeling van houder”

(20) Drukknop voor losmaken van de vergrendeling”
(21) Referentie middenlijn op de houder”

A) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij de levering inbegrepen. Alle
accessoires zijn te vinden in ons accessoireprogramma.

Technische gegevens

Productnummer 3601K69H..
Werkbereik" 5-Xm®
Ontvangsthoek 90°
Ontvangstnauwkeurigheid®

- fijn* +1mm
-, grof* +3mm
Gebruikstemperatuur -10°C... +50°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Max. gebruikshoogte boven referentie- 2000 m
hoogte

Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 2"
Batterijen 2 x1,5VLR3 (AAA)
Gebruiksduur ca. 30h
Gewicht volgens 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 69 x 28 x 123 mm
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Laserontvanger LR6

Beschermklasse IP 54 (stof- en spatwaterbescherming)

A) Het werkbereik kan door ongunstige omgevingsomstandigheden (bijv. direct zonlicht) vermin-
derd worden.

B) X: maximaal werkbereik voor gebruik met laserontvanger overeenkomstig de gebruiksaanwijzing
van de gebruikte Bosch lijnlaser

C) afhankelijk van de afstand tussen laserontvanger en lijnlaser

D) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke geleidbaar-
heid wort verwacht door bedauwing.

Voor een duidelijke identificatie van uw laserontvanger dient het serienummer (13) op het typeplaat-

je.

Informatie over geluid

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het geluidssignaal bedraagt op één me-
ter afstand 80 dB(A).
Houd de laserontvanger niet dicht bij uw oor!

Montage

Batterijen plaatsen/verwisselen

Voor het gebruik van de laserontvanger worden alkalimangaanbatterijen geadviseerd.

Trek de vergrendeling (15) van het batterijvakdeksel naar buiten en klap het batterijvak-

deksel (14) open. Plaats de batterijen.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op het batter-

ijvakdeksel.

Als de batterijen zwak worden, dan begint de statusaanduiding (3) te knipperen. Er kan

nog ongeveer 2 uur met de laserontvanger worden gewerkt.

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen batterijen van één fabrikant en met

dezelfde capaciteit.

» Haal de batterijen uit de laserontvanger, wanneer u deze langere tijd niet ge-
bruikt. De batterijen kunnen bij een langere periode van opslag in de laserontvanger
corroderen en zichzelf ontladen.
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Gebruik

Ingebruikname
» Bescherm de laserontvanger tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel de laserontvanger niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat deze bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat de
laserontvanger bij grotere temperatuurschommelingen eerst op de juiste temperatuur
komen, voordat u hem in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen kan de nauwkeurigheid van de laserontvanger nadelig worden bein-
vloed.

Laserontvanger plaatsen (zie afbeelding A)

Plaats de laserontvanger op een afstand van ten minste 5 m van de lijnlaser. Zorg ervoor
dat de ontvangermodus op de lijnlaser actief is. Kies een modus waarbij slechts één hori-
zontaal of slechts één verticaal laservlak wordt geproduceerd.

Aanwijzing: Kies geen modus met horizontaal en verticaal laservlak tegelijkertijd (kruis-
lijnmodus), omdat anders foutieve aanduidingen ter hoogte van de laserstraal kunnen
optreden.

Plaats de laserontvanger zodanig dat de laserstraal het ontvangstveld (9) kan bereiken.
Lijn deze zodanig uit dat de laserstraal dwars door het ontvangstveld loopt (zoals op de
afbeelding getoond).

In-/uitschakelen

» Bij het inschakelen van de laserontvanger is een luid geluidssignaal te horen.
Houd daarom de laserontvanger bij het inschakelen uit de buurt van uw oor of
van andere personen. Het harde geluid kan het gehoor beschadigen.

Om de laserontvanger in te schakelen drukt u op de aan/uit-toets (2). Alle LED's lichten

kort op en er is een geluidssignaal te horen.

Na het inschakelen van de laserontvanger is altijd een laag volume en de ontvangstnauw-

keurigheid ,fijn“ ingesteld.

Om de laserontvanger uit te schakelen drukt u opnieuw op de aan/uit-toets (2). Alle

LED’s lichten vodr het uitschakelen kort op en er zijn drie geluidssignalen te horen. De

statusaanduiding (3) gaat uit.

Als ca. 20 min. geen toets op de laserontvanger wordt ingedrukt en het ontvangst-

veld (9) 20 min. lang niet door een laserstraal wordt bereikt, dan schakelt de laseront-

vanger automatisch uit om de batterijen te sparen.
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Instelling van de aanduiding middenlijn kiezen

Met de toets Instelling ontvangstnauwkeurigheid (1) kunt u vastleggen met welke nauw-
keurigheid de positie van de laserstraal op het ontvangstveld als ,.in het midden® aange-
geven wordt:

- ontvangstnauwkeurigheid ,fijn“ (de LED middenlijn (7) knippert),

- ontvangstnauwkeurigheid ,grof* (de LED-richtingaanduidingen ,Laserstraal boven
middenlijn“ (6) en ,Laserstraal onder middenlijn“ (8) knipperen).

Richtingaanduidingen

De positie van de laserstraal in het ontvangstveld (9) wordt aangegeven:

- door de LED-richtingaanduidingen ,Laserstraal boven middenlijn“ (6), ,Laserstraal
onder middenlijn“ (8) of middenlijn (7) op de voor- en achterkant van de laserontvan-
ger,

- optioneel door het geluidssignaal.

Laserontvanger te laag: loopt de laserstraal door de bovenste helft van het ontvangst-

veld (9), dan branden de LED-richtingaanduidingen ,Laserstraal boven middenlijn“ (6).

Bij ingeschakeld geluidssignaal is een signaal met een hoge frequentie te horen.

Beweeg de laserontvanger in de richting van de pijl naar boven.

Laserontvanger te hoog: loopt de laserstraal door de onderste helft van het ontvangst-

veld (9), dan branden de LED-richtingaanduidingen ,Laserstraal onder middenlijn“ (8).

Bij ingeschakeld geluidssignaal is een signaal met een lage frequentie te horen.

Beweeg de laserontvanger in de richting van de pijl omlaag.

Laserontvanger in het midden: loopt de laserstraal door het ontvangstveld (9) ter

hoogte van de middenmarkering (12), dan branden de LED's middenlijn (7).

Bij ingeschakeld geluidssignaal is een permanent signaal te horen.

Geluidssignaal voor het aangeven van de laserstraal

De positie van de laserstraal op het ontvangstveld (9) kan door een geluidssignaal aange-
geven worden.

U kunt het volume wijzigen of het geluidssignaal uitschakelen.

Druk voor het wisselen of uitschakelen van het geluidssignaal op de toets geluidssig-
naal (4). Bij een laag volume is een kort geluidssignaal te horen en de LED middenlijn (7)
licht op, bij een hoog volume is een kort geluidssignaal te horen en de LED-richtingaan-
duidingen (6), (7) en (8) lichten op, bij uitgeschakeld geluidssignaal zijn de LED-aandui-
dingen uit.

Onafhankelijk van de instelling van het geluidssignaal is er telkens bij het indrukken van
een toets op de laserontvanger een kort geluid met een laag volume te horen.
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Aanwijzingen voor werkzaamheden

Markeren

Bij de middenmarkering (12) rechts en links op de laserontvanger kunt u de hoogte van
de laserstraal markeren, wanneer deze door het midden van het ontvangstveld (9) loopt.
Let erop dat u de laserontvanger bij het markeren nauwkeurig verticaal (bij horizontale
laserstraal) of horizontaal (bij verticale laserstraal) uitlijnt, omdat anders de markeringen
ten opzichte van de laserstraal verplaatst zijn.

Bevestigen met magneet (zie afbeelding B)

Als een stevige bevestiging niet beslist noodzakelijk is, kunt u de laserontvanger met de
magneten (10) aan stalen onderdelen vastmaken.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd de laserontvanger altijd schoon.
Dompel de laserontvanger niet in water of andere vloeistoffen.
Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com
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Afvalverwijdering

Laserontvanger, accessoires en verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

E Gooi laserontvanger en batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet meer bruikbare laserontvangers
en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of verbruikte accu’s/bat-
terijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze worden
gerecycled.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Laes og falg samtlige anvisninger. Hvis malevaerktgjet ikke
anvendes i overensstemmelse med de foreliggende anvisninger,
kan funktionen af de integrerede beskyttelsesforanstaltninger i
malevarktgjet blive forringet. OPBEVAR ANVISNINGERNE ET
SIKKERT STED.

» Sorg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed
i forbindelse med maleveerktajet.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brand-
bare vaesker, gasser eller stov. | maleveerktgj kan der dannes gnister,som kan an-
tende stavet eller dampene.

» Ved brug af malevaerktgjet lyder under visse betingelser hgje signaltoner. Hold
derfor malevaerktojet vaek fra oret eller fra andre personer i naerheden. Den hgje
tone kan skade harelsen.
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Magneten ma ikke komme i n@rheden af implantater og andet
medicinsk udstyr som f.eks. pacemakere eller insulinpumper.
Magneten danner et magnetfelt, som kan pavirke implantaternes eller
det medicinske udstyrs funktion negativt.

» Anbring ikke malevaerktgjet i nzerheden af magnetiske datamedier og magnetisk
falsomt udstyr. Magneterne kan forarsage uopretteligt datatab.

Produkt- og ydelsesbheskrivelse

Veer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Lasermodtageren er beregnet til hurtigt at finde pulserende laserstraler.

Du kan se, hvilken Bosch -linjelaser der er kompatibel med lasermodtageren, i brugsan-
visningen til linjelaseren.

Lasermodtageren kan bruges bade indenders og udenders.

Illustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af lasermod-
tageren pa illustrationssiden.

(1) Knap til indstilling af modtagengjagtighed
(2) Taend/sluk-knap
(3) Statusvisning
(4) Knap til signaltone
(5) Hejttaler
(6) LED-retningsviser »Laserstrale over midterlinje«
(7) LED-midterlinje
(8) LED-retningsviser »Laserstrale under midterlinje«
(9) Modtagefelt til laserstrale
(10) Magneter
(11) Faringsnot til holder
(12) Midtermarkering
(13) Serienummer
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(14) Batteridaeksel

(15) Lasning af batteridaeksel

(16) Holder" (1 608 MOO C1L)

(17) Drejeknap til holder”

(18) Faringsskinne”

(19) Lés il holder”

(20) Trykknap til oplasning af lasen”

(21) Midterlinje som reference pa holder”

A) Tilbeher, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejledningen, er ikke indeholdt i leve-
ringen. Det fuldstendige tilbeher findes i vores tilbehersprogram.

Tekniske data

Varenummer 3601K69H..
Arbejdsomrade” 5-Xm®
Modtagevinkel 90°
Modtagengjagtighed”

- »fing +1 mm
~ »grov +3mm
Driftstemperatur -10°C... +50°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. anvendelseshgjde over reference- 2000 m
hejde

Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Tilsmudsningsgrad i overensstemmelse 2%
med IEC61010-1

Batterier 2 x1,5VLR3 (AAA)
Driftstid ca. 30h
Vaegtiht. 0,12kg
EPTA-Procedure 01:2014

Mal (lengde x bredde x hgjde) 69 x 28 x 123 mm
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Lasermodtager LR6

Kapslingsklasse IP 54 (stev- og steenkvandsbeskyttet)

A) Arbejdsomradet kan forringes af ugunstige omgivelsesbetingelser (f.eks. direkte sollys).

B) X: maks. arbejdsomrade for brug af lasermodtager iht. brugsanvisningen til den anvend-
te Bosch-linjelaser

C) afhaengigt af afstand mellem lasermodtager og linjelaser

D) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis mé forventes en
midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.

Din lasermodtager identificeres entydigt vha. serienummeret (13) pa typeskiltet.

Stejinformation

Signaltonens A-vaegtede stejniveau pa en meters afstand er 80 dB(A).
Hold ikke lasermodtageren taet op mod eret!

Montering

Isetning/skift af batterier

Det anbefales, at lasermodtageren drives med Alkali-Mangan-batterier.

Treek batterirumslagets las (15) udad, og klap batterirumslaget (14) op. Kom batterier-

nei.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa daekslet til batterirum-

met.

Hvis batterierne er svage, begynder statusvisningen (3) at blinke. Du kan stadig arbejde

med lasermodtageren i 2 timer.

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier fra en og samme producent og

med samme kapacitet.

» Tag batterierne ud af lasermodtageren, hvis den ikke skal bruges i leengere tid.
Batterierne kan korrodere og aflade sig selv, hvis de bliver siddende i lasermodtage-
renilengere tid.

Brug

Ibrugtagning
» Beskyt lasermodtageren mod fugtighed og direkte solstraler.
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» Udszet ikke lasermodtageren for ekstreme temperaturer eller temperatursving-
ninger. Lad den f.eks. ikke ligge i bilen i lengere tid. Serg altid for, at lasermodtage-
ren er tempereret ved sterre temperatursvingninger, far den tages i brug. Ved ekstre-
me temperaturer eller temperatursvingninger kan lasermodtagerens preecision forrin-
ges.

Opstilling af lasermodtager (se billede A)

Opstil lasermodtageren mindst 5 m vaek fra linjelaseren. Serg for, at modtagertilstanden
pa linjelaseren er aktiv. Veelg en driftsform, hvor der dannes enten et vandret eller et
lodret laserniveau.

Bemaerk: Valg ikke en driftstype med vandret eller lodret laserniveau samtidig (kryds-
linjefunktion), da der ellers kan forekomme fejlvisninger vedrarende laserstralens hgjde.
Placer lasermodtageren pa en sadan made, at laserstralen kan na modtagefeltet (9).
Indstil den pa en sadan made, at laserstralen lgber tvaers igennem modtagefeltet (som
vist pa billedet).

Teend/sluk

» Nar lasermodtageren tendes, heres en hgj signallyd. Hold derfor lasermodtage-
ren vk fra gret og andre personer, nar den taendes. Den hgje tone kan skade hg-
relsen.

Lasermodtageren teendes ved at trykke pa teend/sluk-knappen (2). Alle lysdioder lyser

kort op, og der heres en signaltone.

Nar lasermodtageren teendes, star lydstyrken altid pa lav og modtagerngjagtigheden pa

»fing.

Lasermodtageren slukkes ved at trykke pa teend/sluk-knappen (2) igen. Alle lysdioder

lyser kort far slukning, og signaltonen lyder tre gange. Statusvisningen (3) slukker.

Hvis du ikke trykker pa nogen tast pa lasermodtageren i ca. 20 min, og hvis ingen laser-

strale nar modtagefeltet (9) i 20 min, slukker malevaerktgjet automatisk, sa batterierne

skanes.

Valg af indstilling for visning af midterlinje

Med knappen til indstilling af modtagengjagtighed (1) kan du fastleegge, med hvilken ngj-
agtighed laserstralens position pa modtagefeltet vises som »centreret«:
- modtagengjagtighed »fin« (lysdioderne pa midterlinjen (7) blinker),
- modtagengjagtigheden »grov« (LED-retningsviserne »Laserstrale over midter-
linje« (6) og »Laserstrale under midterlinje« (8) blinker).
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Retningsindikatorer

Laserstralens position i modtagefeltet (9) vises:

- via LED-retningsvisere »laserstrale over midterlinje« (6), »laserstrale under midter-
linje« (8) og midterlinje (7) pé for- og bagsiden af lasermodtageren,

- valgfrit via signaltonen.

Lasermodtager for lav: Hvis laserstralen Izber gennem den gverste halvdel af modtage-

feltet (9), lyser LED-retningsviserne »Laserstrale over midterlinje« (6).

Ved aktiveret signaltone hares et signal med hgj frekvens.

Bevaeg lasermodtageren opad i pilens retning.

Lasermodtager for hgj: Hvis laserstralen laber gennem den nederste halvdel af mod-

tagefeltet (9), lyser LED-retningsviserne »Laserstrale under midterlinje« (8).

Ved aktiveret signaltone hgres et signal med lav frekvens.

Bevaeg lasermodtageren nedad i pilens retning.

Lasermodtager i midten: Hvis laserstralen lgber gennem modtagerfeltet (9) pa hgjde

med midtermarkeringen (12), lyser lysdioderne pa midterlinjen (7).

Ved aktiveret signaltone hares en vedvarende lyd.

Signaltone til visning af laserstralen

Laserstralens position pa modtagefeltet (9) kan vises ved hjeelp af en signaltone.

Du kan @ndre lydstyrken og slukke signaltonen.

Tryk pa knappen til signaltonen (4) for at skifte eller slukke signaltonen. Ved lavere
lydstyrke lyder en kort signaltone, og lysdioden pa midterlinjen (7) lyser. Ved hgjere
lydstyrke lyder en kort signaltone, og LED-retningsviserne (6), (7) og (8) lyser. Hvis sig-
naltonen er slukket, er LED-visningerne slukket.

Uafhaengig af signaltonens indstilling heres til bekraeftelse en kort tone i lav lydstyrke,
hver gang der trykkes pa en knap pa lasermodtageren.

Arbejdsvejledning

Markering
Pa midtermarkeringen (12) pa hajre og venstre side af lasermodtageren kan du markere
laserstralens hgjde, nar den lgber gennem midten af modtagerfeltet (9).

Sgrg for, at lasermodtageren indstilles ngjagtigt lodret (ved vandret laserstréle) hhv.
vandret (ved lodret laserstrale) under markeringsarbejdet, da markeringerne ellers er
forskudt i forhold til laserstralen.

Fastgorelse med magnet (se billede B)
Hvis en sikker fastgarelse ikke er absolut ngdvendig, kan du fastgere lasermodtageren til
stalgenstande ved hjaelp af magneterne (10).
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hold altid lasermodtageren ren.
Dyp ikke lasermodtageren i vand eller andre vaesker.
Ter snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengarings- eller oplesningsmiddel.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespgrgsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse
Lasermodtager, tilbehgr og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

E Smid ikke lasermodtager og batterier ud sammen med husholdningsaf-
faldet!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU skal en kasseret lasermodtager og iht. det eu-
ropaeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles
separat og genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och beaktas. Om mitverktyget
inte anvands i enlighet med de foreliggande instruktionerna, kan
de inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget paverkas.
FORVARA DESSA ANVISNINGAR FOR FRAMTIDA BRUK.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Anvind inte méatverktyget i explosionsfarlig omgivning med brénnbara vétskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet eller
gaserna.

» Vid drift av matinstrumentet hors i vissa fall starka signaltoner. Hall darfor
matinstrumentet pa avstand fran 6ronen och fran andra personer. Det starka
ljudet kan skada horseln.

Placera inte magneten i ndrheten av implantat och andra
medicinska apparater, som t.ex. pacemakers eller insulinpumpar.
Magneten skapar ett falt som kan paverka funktionen hos implantat
eller medicinska apparater.

» Hall métinstrumentet pa avstand fran magnetiska datamedia och apparater som
ar kansliga for magnetstralning. Magneterna kan leda till irreversibla dataforluster.

Produkt- och prestandabeskrivning
Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvandning

Lasermottagaren ar avsedd for snabb lokalisering av pulserande laserstralar.

I bruksanvisningen for linjelasern hittar du vilka Bosch -linjelasrar som ar kompatibla
med lasermottagaren.

Lasermottagaren ar lamplig for inom- och utomhusbruk.
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Illustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till framstallningen av
lasermottagaren pa grafiksidan.

(1) Knapp installning mottagarprecision
(2) Pa-/av-knapp
(3) Statusindikering
(4) Knapp ljudsignal
(5) Hogtalare
(6) LED-riktningsindikering "Laserstréle dver mittlinje”
(7) LED mittlinje
(8) LED-riktningsindikering "Laserstrale under mittlinje”
(9) Mottagarfalt for laserstrale
(10) Magneter
(11) Styrspar for hallare
(12) Mittmarkering
(13) Serienummer
(14) Batterifackets lock
(15) Sparr av batterifackets lock
(16) Héllare” (1608 M0O C1L)
(17) Reglage for hallare”
(18) Styrskena®
(19) Arretering av hallaren®
(20) Knapp for att lossa arreteringen”
(21) Referens mittlinje pa hallaren®

A) 1bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar inte i standardleveransen. I vart
tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehdr som finns.

Tekniska data

Lasermottagare LR6
Artikelnummer 3601 K69 H..
Arbetsomrade®” 5-Xm®
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Lasermottagare LR6
Mottagarvinkel 90°
Mottagarprecision®

- “fin” +1mm
- "grov” +3mm
Drifttemperatur -10°C... +50°C
Forvaringstemperatur -20°C...+70°C
Max. anvandningshdjd éver referenshdjd 2000 m
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Nersmutsningsgrad enligt IEC 61010-1 2"
Batterier 2 x1,5VLR3 (AAA)
Drifttid ca. 30h
Vikt motsvarande 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Matt (langd = bredd x hojd) 69 x 28 x 123 mm
Skyddsklass IP 54 (damm- och stankvattenskyddad)

A) Arbetsomradet kan reduceras vid ogynnsamma omgivningsvillkor (t.ex. direkt solljus).

B) X: maximalt arbetsomréde for drift med lasermottagare enligt bruksanvisningen for den Bosch-
linjelaser som anvands

C) Beroende pa avstand mellan lasermottagare och linjelaser

D) Endasten icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av kondens kan bli tillfalligt
ledande.

For entydig identifiering av aktuell lasermottagare se serienumret (13) pa typskylten.

Bullerinformation

Ljudsignalens A-klassificerade ljudtrycksniva ligger pa 80 dB(A) vid en meters
avstand.
Hall inte lasermottagaren tatt intill orat!

Montering

Sitta in/byta batterier
For lasermottagaren rekommenderar vi alkali-mangan-batterier.
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Draarreteringen (15) pa batterifackets lock utat och fall upp batterifackets (14) lock.

Sétt i batterierna.

Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa batterifackets lock.

Om batterierna haller pa att ta slut borjar statusindikeringen (3) att blinka. Du kan

fortsatta att arbeta med lasermottagareni ca. 2 timmar.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med samma kapacitet och fran

samma tillverkare.

» Taut batterierna ur lasermottagaren om den inte ska anvandas under en ldngre
period. Batterierna kan korrodera och sjalvurladdas vid langtidslagring i
lasermottagaren.

Drift

Driftstart
» Skydda lasermottagaren mot vdta och direkt solljus.

» Utsitt inte lasermottagaren for extrema temperaturer eller
temperaturvaxlingar. Lamna den inte under en langre tid t. ex. i bilen. Om
lasermottagaren varit utsatt for storre temperaturvéxlingar lat den balanseras innan
du anvander den. Vid extrem temperatur eller temperaturvéxlingar kan
lasermottagarens precision paverkas menligt.

Stilla upp lasermottagaren (se bild A)

Stall upp lasermottagaren med ett avstand pa minst 5 m fran linjelasern. Kontrollera att

mottagarlaget ar aktivt pa linjelasern. Valj ett driftsatt dar endast en vagratt eller endast

en lodrat laserlinje visas.

Observera: valj inte ett driftssatt med vagrat och lodrat laserniva samtidigt (krysslaser),
da kan laserstralens hojd felindikeras.

Placera lasermottagaren sa att laserstralen kan na mottagarfaltet (9). Rikta in den sa att

laserstralen gar tvars genom mottagarfaltet (som bilden visar).

In- och urkoppling

» En kraftig ljudsignal hors vid paslagning av lasermottagaren. Hall darfor
lasermottagaren pa avstand fran orat och andra personer. Det starka ljudet kan
skada horseln.

For att sla pa lasermottagaren, tryck pa pa-/av-knappen (2). Alla LED-lampor tands kort

och en signal hors.

Efter att lasermottagaren slagits pa ar alltid lagsta ljudstyrka och mottagarprecision “fin”

installt.
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For att stanga av lasermottagaren, tryck igen pa pa-/av-knappen (2). Alla LED-lampor
tands kort innan avstangning och tre signaler hors. Statusindikeringen (3) slocknar.
Om ingen av lasermottagarens knappar trycks in pa ca. 20 min och ingen laserstrale nar
mottagarfaltet pa (9) 20 min stangs lasermottagaren av automatiskt for att skona
batterierna.

Vilj instdllning av symbolen mittlinje

Med knappen Installning mottagarprecision (1) kan du faststalla med vilken precision

som laserstralens position ska visas som "mitten” i mottagarfaltet:

- mottagarprecision “fin” (LED-lampan mittlinje (7) blinkar),

- mottagarprecision "grov” (LED-riktningsindikeringen “Laserstrale 6ver mittlinje” (6)
och "Laserstréle under mittlinje” (8) blinkar).

Riktningsindikeringar

Positionen for laserstralen i mottagarfaltet (9) visas:

- med LED-riktningsindikeringen "Laserstrale over mittlinje” (6), "Laserstrale under
mittlinje” (8) resp. mittlinje (7) pa fram- och baksidan av lasermottagaren,

- som alternativ genom ljudsignal.

Lasermottagare for lag: om laserstrdlen genomléper den dver hélften av

mottagarfaltet (9) sa lyser LED-riktningsindikeringarna "Laserstrale 6ver mittlinje” (6).

Vid paslagen ljudsignal hors en signal med hog frekvens.

Flytta lasermottagaren uppat i pilens riktning.

Lasermottagare for hog: om laserstralen genomloper den undre hélften av

mottagarfaltet (9) sa lyser LED-riktningsindikeringarna "Laserstrale under mittlinje” (8).

Vid paslagen ljudsignal hors en signal med lag frekvens.

Flytta lasermottagaren nerat i pilens riktning.

Lasermottagare i mitten: om laserstralen genomloper mottagarfaltet (9) i hojd med

mittmarkeringen (12), da lyser LED-lamporna mittlinje (7).

Vid paslagen ljudsignal hors en fast ton.

Ljudsignal for indikering av laserstralen

Positionen for laserstralen pd mottagningsomradet (9) kan visas med en ljudsignal.

Du kan andra ljudstyrkan eller avaktivera ljudsignalen.

For att vaxla eller stanga av ljudsignalen, tryck pa knappen Ljudsignal (4). Vid lag

ljudstyrka hors en kort ljudsignal och LED-mittlinjen (7) tands, vid hog ljudstyrka hors en

kort ljudsignal och LED-riktningsindikeringarna (6), (7) och (8) tands, vid avstangd

ljudsignal ar LED-lamporna slackta.

Oberoende av ljudsignalens installning avges vid varje knapptryckning pa

lasermottagaren en kort signal i 1ag ljudstyrka.
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Arbetsanvisningar

Markera

Vid mittmarkeringen (12) till hoger och vanster pa lasermottagaren kan laserstralens
hojd markeras nar den I6per genom mottagningsfaltets (9) mitt.

Se till att lasermottagaren vid markering riktas in exakt lodratt (vid vagrat laserstrale)

eller vagratt (vid lodrat laserstréle), i annat fall forskjuts markeringarna i relation till
laserstralen.

Fasta med magnet (se bild B)

Om ett sakert faste inte ar absolut nodvéandigt kan du satta lasermottagaren pa stalytor
med magneter (10).

Underhall och service

Underhall och rengoring

Hall alltid lasermottagaren ren.
Sank inte ner lasermottagaren i vatten eller andra vatskor.
Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga rengérings- eller [6sningsmedel.

Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betréffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig gdrna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691
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Avfallshantering

Lasermottagare, tillbehor och forpackningar ska omhéandertas pa miljévanligt satt for
atervinning.

E Slang inte lasermottagare och batterier i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt det EU-direktivet 2012/19/EU ska forbrukade lasermottagare — och enligt EU-
direktivet 2006/66/EG defekta eller forbrukade batterier - samlas in separat och
lamnas in till en miljostation.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og felges. Hvis maleverktayet ikke
brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de
integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. TA GODT VARE
PA ANVISNINGENE.

» Reparasjon av maleverktayet ma kun utfgres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» Ikke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vaesker, gass eller stev. | maleverktayet kan det oppsta
gnister som kan antenne stav eller damp.

» Hoye lydsignaler utlgses ved bestemte forhold under bruk av maleverktgyet. Du
ma derfor holde maleverktayet i god avstand fra eret eller andre personer. Den
haye lyden kan skade harselen.

Magneten ma ikke komme i nzrheten av implantater eller annet
medisinsk utstyr som for eksempel pacemakere eller
insulinpumper. Magneten genererer et felt som kan pavirke
funksjonen til implantater eller medisinsk utstyr.
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» Maleverktgyet ma holdes unna magnetiske datalagringsmedier og
magnetfalsomt utstyr. Virkningen til magnetene kan fere til permanente tap av data.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Seillustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Lasermottakeren er beregnet for rask detektering av pulserende laserstraler.
Hvilken Bosch -linjelaser som er kompatibel med lasermottakeren er oppgitt i
bruksanvisningen for linjelaseren.

Lasermottakeren er egnet for bruk innen- og utenders.

lllustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av lasermottakeren pa
illustrasjonssiden.
(1) Knapp for innstilling av mottaksnayaktighet
(2) Av/pé-knapp
(3) Statusindikator
(4) Knapp for lydsignal
(5) Hoyttaler
(6) LED-retningsindikator «Laserstrale over senterlinje»
(7) LED for senterlinje
(8) LED-retningsindikator «Laserstrale under senterlinje»
(9) Mottaksfelt for laserstrale
(10) Magneter
(11) Styrerille for holder
(12) Sentermerke
(13) Serienummer
(14) Batterideksel
(15) Las for batterideksel
(16) Holder" (1608 MO0 C1L)
(17) Skruknapp for holder”
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(18) Styreskinne”

(19) Las for holder”

(20) Trykk knapp for opplésing”
(21) Referanse midtlinje pa holder”

A) lustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen. Det komplette
tilbeheret finner du i vart tilbeharsprogram.

Tekniske data

Lasermottaker LR6
Artikkelnummer 3601 K69 H..
Arbeidsomrade” 5-Xm®
Mottaksvinkel 90°
Mottaksnayaktighet®

- «Fin» +1 mm
- «Grov» +3mm
Driftstemperatur -10°C... +50°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. bruksheyde over referansehgyde 2000 m
Maks. relativ luftfuktighet 90 %
Forurensningsgrad i henhold til 2%
IEC61010-1

Batterier 2 x1,5VLR3 (AAA)
Driftstid ca. 30t
Vekt i henhold til 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Mal (lengde x bredde x hgyde) 69 x 28 x 123 mm
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Lasermottaker LR6

Kapslingsgrad IP 54 (beskyttet mot stev og vannsprut)

A) Arbeidsomradet kan reduseres ved ugunstige forhold i omgivelsene (f.eks. direkte sollys).

B) X:Maksimal rekkevidde for drift med lasermottaker i samsvar med bruksanvisningen for den
benyttede Bosch-linjelaseren

C) avhengig av avstanden mellom lasermottaker og linjelaser

D) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da forbigaende ledeevne
forarsaket av kondens.

Lasermottakeren identifiseres entydig ved bruk av serienummeret (13) pa typeskiltet.

Informasjon om stay

Lydsignalets A-lydtrykk er ved en avstand pa én meter 80 dB(A).
Ikke hold lasermottakeren for naer gret!

Montering

Sette inn / bytte batterier

Til drift av lasermottakeren anbefales det a bruke alkali-mangan-batterier.

Trekk lasen (15) til batteridekselet utover, og fell batteridekselet (14) opp. Sett inn

batteriene.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa dekselet til batterirommet.

Statusindikatoren (3) begynner & blinke hvis batterinivaet blir lavt. Det er da mulig &

bruke lasermottakeren i ca. 2 timer til.

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra samme produsent og med

samme kapasitet.

» Tabatteriene ut av lasermottakeren hvis du ikke skal bruke den pa lengre tid.
Batteriene kan korrodere ved lengre tids lagring i lasermottakeren og tappes av seg
selv.

Bruk

Igangsetting
» Beskytt lasermottakeren mot fuktighet og direkte sollys.

» lkke utsett lasermottakeren for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La den f. eks. ikke ligge i bileni lengre tid. La
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lasermottakeren ferst tempereres ved starre temperatursvingninger fer du tar den i
bruk. Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger kan presisjonen til
lasermottakeren reduseres.

Sette opp lasermottakeren (se bilde A)

Plasser lasermottakeren minst 5 m fra linjelaseren. Kontroller at mottakermodus er
aktivert pa linjelaseren. Velg en driftsmodus der bare et vannrett eller loddrett laserplan
genereres.

Merknad: Ikke velg en driftsmodus med vannrett og loddrett laserplan samtidig
(krysslinjemodus), ettersom det farer til at det kan oppsta feilvisninger av hgyden til
laserstralen.

Plasser lasermottakeren slik at laserstralen kan na frem til mottaksfeltet (9). Juster den
slik at laserstralen gar pa tvers gjiennom mottaksfeltet (som vist pa bildet).

Inn-/utkobling

» Ethoyt lydsignal heres nar lasermottakeren slas pa. Hold derfor
lasermottakeren unna grene dine eller andre personer ved innkobling. Den haye
lyden kan skade harselen.

For @ sla pa lasermottakeren trykker du pa av/pé-knappen (2). Alle lysdiodene lyser en

kort stund, og et lydsignal hares.

Etter at lasermottakeren er slatt pa, er alltid lav lydstyrke og malengyaktigheten «finx stilt

inn.

For @ sla av lasermottakeren trykker du pa av/pa-knappen (2) igjen. Alle lysdiodene lyser

en kort stund og tre lydsignaler hares far den slas av. Statusindikatoren (3) slukker.

Hvis ingen knapp pa lasermottakeren trykkes pa ca. 20 minutter og ingen laserstrale

treffer mottaksfeltet (9) pa 20 minutter, slds lasermottakeren automatisk av, slik at

batteriene skanes.

Velge innstilling i visningen for senterlinje

Med knappen for mottaksngyaktighet (1) kan du angi hvilken ngyaktighet posisjonen til
laserstralen pa mottaksfeltet skal vises som «senter» med:
- mottaksnayaktighet «fin» (lysdioden for senterlinje (7) blinker),
- mottaksneyaktighet (grov) (LED-retningsindikatorene «laserstrale over
senterlinje» (6) og «laserstrale under senterlinje» (8) blinker).

Retningsindikatorer

Posisjonen til laserstralen i mottaksfeltet (9) vises:
- av LED-retningsindikatorene «laserstrale over senterlinje» (6), «laserstrale under
senterlinje» (8) eller senterlinje (7) pa for- og baksiden av lasermottakeren,
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- eventuelt med lydsignalet (tillegg).

Lasermottaker for lavt: Hvis laserstralen gar giennom den gvre halvdelen av
mottaksfeltet (9), lyser LED-retningsindikatorene «Laserstrale over senterlinje» (6).
Hvis lydsignalet er slatt pa, utlses et signal med hay frekvens.

Beveg lasermottakeren oppover i pilretningen.

Lasermottaker for hayt: Hvis laserstralen gar giennom den nedre halvdelen av
mottaksfeltet (9), lyser LED-retningsindikatorene «Laserstréle under senterlinje» (8).
Hvis lydsignalet er slatt pa, utlgses et signal med lav frekvens.

Beveg lasermottakeren nedover i pilretningen.

Lasermottaker i midten: Hvis laserstralen gar giennom mottaksfeltet (9) pa samme
heyde som sentermarkeringen (12), lyser LED-ene for senterlinje (7).

Hvis lydsignalet er slatt pa, utleses en kontinuerlig lyd.

Lydsignal for laserstrale

Posisjonen til laserstralen pa mottaksfeltet (9) kan angis av et lydsignal.

Du kan endre lydstyrken eller sla av lydsignalet.

For a bytte eller sla av lydsignalet trykker du pa knappen for lydsignal (4). Nar lydstyrken
erlav, hares et kort lydsignal og LED-en for senterlinje (7) lyser, nar lydstyrken er hay,
hares et kort lydsignal og LED-retningsindikatorene (6), (7) og (8) lyser, og nar
lydstyrken er slatt av, slukker LED-indikatorene.

Uavhengig av innstillingen for lydsignalet hares en kort bekreftelseslyd med lav lydstyrke
hver gang en knapp trykkes pa lasermottakeren.

Arbeidshenvisninger

Markere
Med sentermarkeringen (12) til hayre og venstre pa lasermottakeren kan du markere
hayden til laserstralen nar den gar gjennom midten av mottaksfeltet (9).

Pass pa at du ved markering stiller lasermottakeren ngyaktig loddrett (ved vannrett
laserstrale) eller vannrett (ved loddrett laserstrale), ellers forskyves markeringene i
forhold til laserstralen.

Feste med magnet (se bilde B)

Hvis sikkert feste ikke er helt ngdvendig, kan du feste lasermottakeren pa staldeler ved
hjelp av magnetene (10).

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools



Norsk | 87

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Serg for at lasermottakeren alltid er ren.
Lasermottakeren ma aldri senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tork bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vére produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Kassering

Lever lasermottaker, tilbehar og emballasje til et innsamlingssted, for miljgvennlig
gjenvinning.

Lasermottakere og batterier ma ikke kastes som vanlig
husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Lasermottakere som ikke lenger kan brukes og defekte eller brukte engangsbatterier /
oppladbare batterier ma ifalge de europeiske direktivene 2012/19/EU og 2006/66/EC
sorteres og leveres inn for miljgvennlig gjenvinning.
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Turvallisuusohjeet

Kaikki ohjeet on luettava ja niita on noudatettava. Jos mittaus-
tyokalua ei kdytetd ndiden ohjeiden mukaan, tima saattaa hei-
kentid mittaustykalun suojausta. SAILYTA NAMA OHJEET HUO-
LELLISESTI.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustydkalu ja vain al-
kuperdisilld varaosilla. Siten varmistat, ettd mittaustyokalu sdilyy turvallisena.

» Ala kiytd mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympiristossi, jossa on palonar-
koja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka
saattavat sytyttad polyn tai hoyryt.

» Kun mittaustyokalua kdytetdan, siitd kuuluu tietyissa olosuhteissa voimakkaita
merkkidania. Voimakkaat merkkidanet voivat aiheuttaa kuulovaurioita. Pida sen
vuoksi mittaustyokalu etdalld korvista ja muista ihmisista. Voimakas dani saattaa
vahingoittaa kuuloa.

Al pidi magneettia implanttien tai muiden lidketieteellisten lait-
teiden (esimerkiksi syddmentahdistimen tai insuliinipumpun) Ia-
hella. Magneetti muodostaa kentdn, joka voi haitata implanttien ja 13-
ketieteellisten laitteiden toimintaa.

» Pida mittaustyokalu etdilla magneettisista tietovilineistd ja magneettisesti her-
kista laitteista. Magneettivoiman takia laitteiden tiedot saattavat havita pysyvasti.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Huomioi kadyttoohjeiden etuosan kuvat.

Madraystenmukainen kaytto

Laservastaanotin on tarkoitettu sykkivien lasersateiden nopeaan léytamiseen.

Katso Bosch -linjalaserien ja laservastaanottimien keskindinen yhteensopivuus linjalase-
rin kdyttoohjeista.

Laservastaanotin on tarkoitettu sisd- ja ulkokayttoon.
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Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan laservastaanottimen piirrokseen.

(1) Vastaanottotarkkuuden saatopainike
(2) Kaynnistyspainike
(3) Tilan merkkivalo
(4) Aanimerkin painike
(5) Kaiutin
(6) LED-suuntanuoli "lasersade keskilinjan ylapuolella"
(7) Keskilinjan LED-valo
(8) LED-suuntanuoli "lasersade keskilinjan alapuolella"
(9) Lasersateen vastaanottokenttd

(10) Magneetit

(11) Pidikkeen ohjainura

(12) Keskimerkki

(13) Sarjanumero

(14) Paristokotelon kansi

(15) Paristokotelon kannen lukitus

(16) Pidike” (1608 M0OO C1L)

(17) Pidikkeen kiertonuppi®

(18) Ohjainkisko"

(19) Pidikkeen lukitsin®

(20) Lukituksen vapautuspainike®

(21) Pidikkeen keskilinjan referenssipiste®

A) Kuvassa nékyva tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu vakiovarustukseen. Koko tarvi-
kevalikoiman voit katsoa tarvikeohjelmastamme.

Tekniset tiedot

Laservastaanotin LR6
Tuotenumero 3601 K69 H..
Kantama® 5-Xm®
Vastaanottokulma 90°
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Laservastaanotin LR6
Vastaanottotarkkuus®
- "hieno" +1mm
- "karkea" +3mm
Kayttolampotila -10...+50°C
Sailytyslampotila -20...+70°C
Maks. kayttékorkeus merenpinnan tasosta 2000 m
Suhteellinen iimankosteus maks. 90 %
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 P2l
mukaan
Paristot 2 x1,5VLR3 (AAA)
Kayttoaika n. 30h
Paino EPTA-Procedure 01:2014 -ohjeiden 0,12 kg
mukaan
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 69 x 28 x 123 mm
Suojaus IP 54 (poly- ja roiskevesisuojattu)
A) Epéedulliset ymparistoolosuhteet (esimerkiksi suora auringonpaiste) saattavat lyhentéé kanta-
maa.

B) X:suurin kantama laservastaanottimella tydskentelyyn kytettavén Bosch -linjalaserin kdyttdoh-
jeiden mukaan

C) Riippuu laservastaanottimen ja linjalaserin keskindisesta etdisyydesta

D) Kyseessa on vain johtamaton lika. Tyékaluun voi kuitenkin syntya joskus tilapdistd johtavuutta
kasteen takia.

Laservastaanottimen laitekilvessa oleva sarjanumero (13) on laitteen yksiléllinen tunnistusnumero.
Melutiedot

Adnimerkin A-painotettu danenpainetaso on yhden metrin etdisyy-
delld 80 dB(A).
Ala pida laservastaanotinta korvaa vasten!

Asennus

Paristojen asennus/vaihto
Laservastaanottimen virtaldhteend suosittelemme kdyttamaan alkalimangaaniparistoja.
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Veda paristokotelon kannen lukitsinta (15) ulospain ja avaa paristokotelon kansi (14).

Asenna paristot kotelon sisaan.

Aseta paristot oikein pdin paristokoteloon merkityn kuvan mukaisesti.

Kun paristot alkavat olla lopussa, tilan merkkivalo (3) alkaa vilkkua. Laservastaanotinta

voi kdyttda enda vain n. 2 tunnin ajan.

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain saman valmistajan ja saman kapa-

siteetin paristoja.

» Ota paristot pois laservastaanottimesta, jos et kdyta sita pitkdan aikaan. Paristot
saattavat korrodoitua ja purkautua, jos niita sailytetadn pitkdn aikaa laservastaanotti-
men sisalla.

Kaytto

Kayttoonotto
» Suojaa laservastaanotin kosteudelta ja suoralta auringonvalolta.

» Al altista laservastaanotinta erittdin korkeille/matalille limpétiloille tai suurille
lampétilavaihteluille. Ald esim. jata sita pitkéksi aikaa autoon. Anna laservastaanotti-
men lampétilan tasaantua suurten lampétilavaihtelujen jalkeen, ennen kuin kaytat
sitd. Adrimmaiset lampotilat tai limpétilavaihtelut voivat heikentaa laservastaanotti-
men tarkkuutta.

Laservastaanottimen asentaminen (katso kuva A)

Aseta laservastaanotin vahintadn 5 metrin etdisyydelle linjalaserista. Varmista, etta linja-
laserin vastaanotinmoodi on aktivoitu. Valitse sellainen kdyttétapa, jossa heijastetaan
vain yksi vaakasuora tai yksi pystysuora lasertaso.

Huomautus: la valitse sellaista kayttotapaa, jossa heijastetaan samanaikaisesti vaaka-
suora ja pystysuora lasertaso (ristilinjakaytto), koska muuten laite voi ilmoittaa lasersa-
teen korkeusvirheesta.

Sijoita laservastaanotin niin, etta lasersade osuu vastaanottokenttaan (9). Suuntaa se
niin, etta lasersade kulkee poikittain vastaanottokentan lapi (kuvan osoittamalla tavalla).

Kaynnistys ja pysaytys
» Kun kdynnistit laservastaanottimen, se antaa voimakkaan danimerkin. Siksi la-

servastaanotin tulee pitda etaalla korvasta ja sivullisista kdynnistyksen aikana.
Voimakas adni saattaa vahingoittaa kuuloa.

Kaynnista laservastaanotin painamalla kdynnistyspainiketta (2). Kaikki LED-valot sytty-
vét hetkeksi ja laite antaa danimerkin.
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Laservastaanottimen kdynnistyksen jalkeen asetuksena on aina alhainen adnenvoimak-
kuus ja "hieno" vastanottotarkkuus.

Sammuta laservastaanotin painamalla uudelleen kaynnistyspainiketta (2). LED-valot
syttyvét hetkeksi ja laite antaa kolme danimerkkid ennen sammumistaan. Tilan merkki-
valo (3) sammuu.

Jos mitadn laservastaanottimen painiketta ei paineta noin 20 minuuttiin eika vastaa-
nottokenttadn (9) osu lasersadettd 20 minuutin kuluessa, laservastaanotin sammuu au-
tomaattisesti paristojen saastamiseksi.

Keskilinjan ndyton asetuksen valinta

Vastaanottotarkkuuden saatopainikkeella (1) voit maarittad, milld tarkkuudella lasersé-

teen ilmoitetaan olevan vastaanottokentan "keskelld":

- "hieno" vastaanottotarkkuus (keskilinjan LED-valo (7) vilkkuu),

- "karkea" vastaanottotarkkuus (LED-suuntanuolet "laserséade keskilinjan ylapuo-
lella" (6) ja "lasersade keskilinjan alapuolella” (8) vilkkuvat).

Suuntandytot

Lasersateen sijainti vastaanottokentdssa (9) ilmoitetaan seuraavasti:

- laservastaanottimen etu- ja taustapuolen LED-suuntanuolilla "lasersade keskilinjan
ylapuolella” (6), "lasersade keskilinjan alapuolella” (8), keskilinjan LED-valolla (7)
seka

- valinnaisesti danimerkilld.

Laservastaanotin on liian alhaalla: jos lasersade osuu vastaanottokentan (9) ylapuolis-

koon, LED-suuntanuolet "lasersade keskilinjan ylapuolella” (6) syttyvat.

Paallekytketyn danimerkin yhteydessa laite antaa korkeataajuuksisen aanimerkin.

Siirra laservastaanotinta nuolen suuntaan ylospain.

Laservastaanotin on liian ylhaalla: jos lasersade osuu vastaanottokentan (9) alapuolis-

koon, LED-suuntanuolet "lasersade keskilinjan alapuolella” (8) syttyvat.

Paallekytketyn danimerkin yhteydessa laite antaa matalataajuuksisen aanimerkin.

Siirra laservastaanotinta nuolen suuntaan alaspain.

Laservastaanotin keskella: kun lasersade osuu vastaanottokentan (9) keskimer-

kin (12) kohdalle, keskilinjan LED-valot (7) syttyvat.

Kun danimerkki on kytketty paalle, kuulet jatkuvan aanimerkin.

Lasersateen sijainnin ilmoittava danimerkki
Lasersateen sijainnin vastaanottokentassa (9) voi ilmoittaa aanimerkin avulla.
Voit sddtad aanenvoimakkuutta tai kytkea adnimerkin pois paalta.

Paina aanimerkin painiketta (4), jos haluat vaihtaa danimerkin aanenvoimakkuutta tai
kytked sen pois paaltd. Alhaisen danenvoimakkuuden yhteydessa laite antaa lyhyen aani-
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merkin ja keskilinjan LED-valo (7) syttyy. Korkean danenvoimakkuuden yhteydessa laite
antaa lyhyen aanimerkin ja LED-suuntanuolet (6), (7) ja (8) syttyvat. LED-valot eivat
pala, jos aanimerkki on kytketty pois paalta.

Laservastaanotin vahvistaa jokaisen nappainpainalluksen lyhyelld ja hiljaisella d@nimer-
killd riippumatta danimerkin asetuksesta.

Tyoskentelyohjeita

Merkinta

Voit merkitd laservastaanottimen oikean ja vasemman puolen keskimerkin (12) avulla la-
sersateen korkeuden, kun se kulkee vastaanottokentan (9) keskikohdan lapi.

Varmista, ettd suuntaat merkittaessa laservastaanottimen tarkalleen pystysuoraan asen-
toon (vaakasuoralla lasersateella) tai vaakasuoraan asentoon (pystysuoralla lasersa-
teelld), koska muuten merkinnat poikkeavat lasersateesta.

Kiinnitys magneetin kanssa (katso kuva B)

Jos kayttokohteessa ei tarvita valttamatta varmistettua kiinnitystd, voit liitta laservas-
taanottimen terasosiin magneettien (10) avulla.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pida laservastaanotin aina puhtaana.
Al4 upota laservastaanotinta veteen tai muihin nesteisiin.
Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeall liinalla. Ald kiyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajaytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kdyttdneuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy
Bosch-keskushuolto
Pakkalantie 21 A
01510 Vantaa
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Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Havitys
Toimita kaytosta poistetut laservastaanottimet, lisdtarvikkeet ja pakkaukset ymparis-
toystavalliseen kierratykseen.

ﬁ Al havitd laservastaanottimia tai paristoja talousjatteiden mukana!

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvottomat laservastaanottimet
ja eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/pa-
ristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.

EAAnvika

Ynodeileic aopaleiag

'OAeg oL unodeierg mpénet va Stafaotodv kKa va TnenBouv. Edv To
opyavo péTpnong 6e xpnotpomonBei ciPPwWVa HE AUTEG TIG
odnyiec, Ta evowparwpéva To Gpyavo HETPNONG HETPA
npocTaciacg pmopei va emnpeactolv apvnrika. PYAAZTE AYTEZ
TIZ YITOAEIZEIZ KAAA.

» AvaOEoTe TNV EMOKEUT} TOU 0PYAVOU PETPNONG HOVO O€ EISIKEUPEVO TEXVIKO
TMPOCWMIKG Kat povo pe yvijota avraAAakrika. M’ auTov Tov Tpomo e€aopalileTatn
Slatnpnon Tn¢ aopalolc Aetroupyiac Tou epyaleiou pérpnong.

» Mnv epyaleote pe To Opyavo PETPNONG o€ emkivouvo yia ékpnén mepiBaAlov, oTo
onoio piokovral elPAekTa uypd, aépia i) EDPAEKTEC OKOVEC. LT0 ECWTEPIKO TOU
epyaAeiou petpnong pmopei va dnutoupynBel omvOnpeLopog KL €Tt va avaphexbolv n
oKOVN 1) oL avaBupldceLc.
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» Kara tn Aetroupyia Tou opycvou péETPNoNG KaTw amd opiopévec mpoiimoBéceg
nxoUv Suvara nxnTika efjpara. N’ auté KpaTare To Gpyavo PETPNONG HAKELA aTid TO
auti oag kat amé dAAa dropa. O 1oxuEOC NXoc pmopel va PAaweL T akory oac.

Mn @EpeTe TOV HayViTh KOVTd o€ ePPUTEUHATA I} GAAEC LATPIKEG
OUOKEUEC, OTw¢ .. fnparodotng kapdiag fj avrAia ivaoulivng.
Ano Tov payviTn dnptoupyeitat éva nebio, To onoio pnopei va Becel oe
Kivbuvo Tn Aetroupyia Twv EUPUTEUPATWY ) TWV LATPIKWV GUOKEUGV.

» KparijoTe To 6pyavo HETENGNG HAKPELA ammd payvnTikoug popeic Hedopévwv Kat
HayvNTIKEC €vaiodnTeg GUOKEUEC. H emibpaon Twv payvnTav pmopei odnynoet oe
0PIOTIKN anwAela Twv 6e60pEVWY.

TMepiypagpi mpoiovrog kat .exioc

TpooéETe MAPAKAA® TIC EKOVEC OTO UMPOOTIVO PEPOC TWV 00NyLWV AetToupyiac.

Xefion cUppwva HE TOV TIPOOPLOHO

0 8€xtnc Aétlep mpoopileTat yia TV Tayeia avelpeon MAAUK®V akTvav AEIEp.

Tolo ypappko Aéilep Bosch eival oupBato pe Tov 6€ktn Aéilep, Oa To Bpeite oTic 0Onyieg
Aetroupyiac Tou ypappikoU Aéilep.

0 6éktne Aéwlep eivat kataAnAog yia xpnon oTov E0WTEPIKO Kat eEWTEPIKO XWPO.

Anekovi{opeva oTolxeia
H anapibunon Twv anekovi{opevwy aTolxeiwv BacileTal atnv anelkovion Tou 6EkT Aélep
oTn 0eAiba ypaIkwy.
(1) TTAAkTPO PUBWION akpiBelac Awne
(2) TTAAkTpO On/Off
(3) 'Evéei&n kataotaong
(4) TIARKTPO HYNTIKO ONpa
(5) Hyeio
(6) dwrobdiodoc (LED) évdelEng katelibuvang «AkTiva Aéwlep mavw anod Tn pecaia
yoapu»
(7) dwrobdiodoc (LED) peoaiac ypappng
(8) dwrobiodoc (LED) évdeiEne katelibuvang «AkTiva Aélep KaTw amod Tn peoaia
YPappn»
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(9) Tedio Awnc akrivag Aéilep
(10) MayvrTeg
(11) AuAdkiobnyog yia To oThplypa
(12) Meoaio papkapiopa
(13) Apibuog oetpac
(14) KaAuppa TngBAKNC Twv prataplov
(15) Aopahion Tou KaAUpPATOC TNE ORKNC TWV PMaTaplv
(16) Ihpwypa® (1608 MOO C1L)
(17) TeptoTpoikd koupri Tou otnpiypatoc”
(18) Paya obnyoc”
(19) Aopdahion Tou omnpiypatog?
(20) Koupmi yta 1o Auoto Tng aopaAiong”
(21) Meoaia ypappr avapopdc oto othptypa’

A) EZaptipara mou ilovTal i meptypdgovTal Sev mepiéxovral oTn GTAVTAP CUOKEUAGIa.
Tov nAfpn kardAoyo e{aptnparwv pmopeire va Tov Bpeire aTo mpoypappa eZapTnHATWV.

Texvika oTolyeia

Aéktng Aéwlep LR6
Kwbikog apBpoc 3601 K69 H..
TMeptoxy epyaoiac® 5-Xm®
Twvia Aqwnc 90°
Axpipeta pérpnonc®

— «aKppng» +1mm
~ «TIPOCEYYIOTIKN» +3mm
Oeppokpaaia Aetroupyiag -10°C... +50°C
Oeppokpacia pUAatne/amodrkeuong -20°C...+70°C
MéytaTo Uyoc xpnong mavew ano 1o Uyoc 2.000m
avapopac

Méy1oTn OxeTIKN uypaoia aépa 90 %
Babuoc pumavong kata IEC 61010-1 2%
Mnatapieg 2 x1,5VLR3 (AAA)
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Aéktng Aéwlep LR6

AiGpKela Aetroupyiac mepinou 30h

Bapog kata 0,12 kg

EPTA-Procedure 01:2014

Alaotaoelg (prikog x mAaTog x Uyog) 69 x 28 x 123 mm

Babuoc mpooTasiag IP 54 (mpoatacia and okovn Kat
WeKalOPEVO VEPO)

A)  Hmeptoxr epyaoiag pmopei va pelwbel amd Guapeveig ouvOnkeg meptaMovrog (.. dpeon nhaki

akTvofolia).
B) X: Méyiom meptoxni epyaoiag yia Aetroupyia pe d€ktn Aéiep oUpwva pie Tig 0dnyieg Aetroupyiag

TOU XpnotomnoloUpevou ypappkou Aéilep Bosch
€efaptaraland Ty anooTaon petall 6éxtn AEWep Kat ypaupikou Aéilep

Epgaviletat yovo pn ay@ywun pumaven, aAAd epLOTACLAKG aVALEVETAL TPOWPLVH aywYIHOTNTA
TIou MpoKaAeiTaL and Tnv epeavion 6pocou.
[a Tn cagn avayvapion Tou 6€kn Aéilep xpnotpevet o aptbuoc oelpdac (13) oty mvakida Tumou.

C
D

TMAnpoopia yua To 00pufio

H A-oTaBpiopévn oTaBun NXNTIKAG MeonE Tou NXNTIKOU OfHATOC OTO €Va PHETPO
anootaon avépyetat ota 80 dB(A).
Mnv kparare Tov 6€ktn Aéwlep mOAU KovTd oTo auri!

TuvappoAdynon

TomoBérnon/alAayi pnatapiv

I'a ™ Aetroupyia Tou 8€kTn Aéep mpoTeiveTat n xpron umatapiwv aAkaAiou-payyaviou.

Toapn&re Tnv aoeahion (15) Tou kaAUppaTog TC BNKNG TWV PNaTapi®v mpog Ta €€w Kat

avoi€re To kaAuppa Tne Onkne Twv pmataplav (14). TomoBeTnoTe Péoa TIG pnaTapiec.

TMpooétTe €60 T 0woTH MOAKOTNTA UPPWVA HE TNV TAPACTAoN 0To KAAuppa Tne 6rkng

TWV PIaTapLav.

'OTav ot ynatapieg éxouv e€aoBevnoet, ToTe apxilet n Evoelén kataotaong (3) va

avafoaofrvel. H epyaoia pe Tov 66kt Aétlep eivat akopn GuvaTh yla mepinou 2 WPEG.

AvTikaBloTaTE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEG TIG UNaTAPIEC. XPNOILOTIOLELTE HOVO pnaTapieg

€VOG KATAOKEUAOTN Kal Je TNV 61 XwenTikoTnTa.

» ApaipéoTe Ti§ priatapieg amod Tov SEKTNG Aéwlep, OTAV HEV TOV XPNOLIOTIO|GETE yia
peyaAuTepo xpoviko didotnpa. Ot pnatapiec o€ mepinTwon anodnkeuong ya
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peyaAlTepo xpoviko SiaaTnpua atov 6ETn Aéwlep pmopei va o€eldwbolv kat va
QUTOEKPOPTIOTOUV.

Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

» Tpootarevere Tov §€kTn Aéiep anod uypacia kat apeon nAtaki aktwvofoAia.

» Mnv ek0értete Tov 6EkTn Aérlep o€ unepPolikég Oeppokpaaieg i) o peyaleg
Suakupaveeig g Oeppokpaciac. Mnv Tov a@roeTe m.y. yia HeYaAUTEPO XPOVIKO
6100TNUa 0TO AUTOKIVNTO. L€ MEPITTWOELS IOXUPWV SIAKUPAVeEWV TN Bepokpaaiac
nipénel va epipéveTe va otabepornoinBel mpwra n Beppokpacia Tou 6K Aéilep mptv T
XONOLLOTONOETE. Y€ akpaléc BeppoKpaoieg 1) BepoKpasIakeS SIAKUPAVOELS, N
akpiPeta Tou 6€kTn Aéilep pmopei va eivat petwpévn.

TomoBérnon Tou déxtn Aéwlep (BAéme ewkova A)

TonoBetraTe Tov 6EKTN AéLlep To AydTEPO 5 M PakpLa amod To ypappiko Aéwep.
BeBawwbeite, 011N Aetroupyia 6EKTN 0T Ypappiko Aéiep eival evepyoroinpeévn. EmAEETe
€vav TpoTo Aettoupyiag, oTov onoio 6npLoupyeital eite HOVo €va opllovTIo I HOVO Eva
KGBeTo eninedo akrivag Aéilep.

Ynoderdn: Mnv emAégete kavévav Tpomo Aetroupyiag He opllovTio Kal Kabeto eminedo
akTivacg Aéilep Tautoypova (Aetroupyia SlacTaupolpevwy akTivwy), emetdr SlapopeTika
uropei va mapouatacoUv AdBog evbei€el¢ yia To Uyog Tne akTivac Aéilep.

TomnoBetraTe Tov 6EKTN AéLlep €TaL, WOTE N akTiva Aéilep va pmopel va piaael oto medio
Muwnc (9). EuBuypappioTe Tov KaTtd TETOL0 TPOMO, WOTE N aKTiva AElep va dlaTpéxel
€eykapata To medio Awnc¢ (Omwe gaiveTat oTny e1Kova).

Evepyonoinon/amevepyomoinon

» Kard v evepyomoinen Tou 6€ktn Aéwlep nxei €va Suvaro nxnriko orpa. ' autod
Kpardre Tov 6ékn AéLep KaTd TRV EVEPYOMOINON HUKPLA ATIO TO AUTL 0a¢ KaL amo
aAAa aropa. O 1oxupog NXog pmopei va AaweL Tn akory oag.

l'a v evepyomoinen tou déxtn Aéiep matnote To mARKTpo On/Off (2). ‘OAeg ot

owrodiodot (LED) avaBouv alvropa Kat nxel va nxnTiko onua.

MeTa Tnv evepyomoinon Tou €kt Aéiep eivat mavroTe pubpiopévn n xaunAoTepn évraon

TOU AXOU Kat n akpiBeta Afwnc oto «akpiBrcy.

I'a v amevepyomoinen Tou 6exTne Aélep matrioTe To mAnkTpo On/Off (2). Mpw v

amevepyoroinon avafouv yia Aiyo 6Aec ot pwrodiodol (LED) kat nxolv Tpia nxnTika

onuata. H évoetén kataoraonc (3) ofnvet.
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'Otav nepimou ya 20 Aerra 6ev natnBei kavéva mANKTEo oTov 6EKTN AéLlep Kal oTo nedio
Muwngyia (9) 20 Aerra 6e pOAacel kapia akTiva Aéep, TOTE ameVEPYOTOLEITAL O OEKTNC
Aélep auTOUATA YA TV TTPOOTAGIA TWV UMATAPLMV.

Emoyr) piBpiong Tg évéer§ng Tng pecaiag ypapprig

Me To mAfkTpo PUBption akpifetac Afwng (1) unopeire va kabopioeTe, pe mola akpifeta 6a

epgaviderat n Béon T aktivag Aéilep mavw oto medio AMWNE wg «KEVTPAPIOHEV»:

- Akpifela AMqwnc «akpiBne» (n ewrodiodoc (LED) peaaiag ypappnc (7) avaBooprvel),

- Axpifela «mpooeyyoTikn» (ot pwtodiodot (LED) évbeiénc katetiBuvang «Akriva Aéiep
navw anod Tn pecaia ypaupny» (6) kat «AkTiva Aéilep KaTw anod Tn pecaia ypaupny» (8)
avapoofrvouv).

Evéeigerq kareiBuvong

H 6éon ¢ aktivag Aéwlep oto medio Mync (9) eppavidetat:

- Méow Twv putodiddwv (LED) évbelgng kateubuvong «AkTiva Aélep mavw amo ) pecaia
yoappn» (6), «Aktiva Aéilep KaTw and ™ peoaia ypappn» (8) f Meoaia ypapun (7)
OTNV UMPOCTIVI KAl oTnV TTiow TAEUpa Tou 6EKTN Aéllep,

— TIpoaIPETIKG PETW TOU NXNTIKOU OAPATOC.

Aéxtng Aéwep moAU xapnAa: ‘Otav n aktiva Aéilep S1€pXETaLTO EMAVW UIOU Tou TEGioU

Muwnc (9), ToTe avaBouv ot pwrodiodol (LED) évbeién kateuBuvong «AkTiva Aétlep mavw

ano6 Tn peoaia ypaupn» (6).

Ye nepinTwon evepyorotnpévou nXNTikoU ofpaTtog nxel éva onpa oe uynAr ouxvoTnTa.

MeTakivote Tov 6€kTn Aéilep otV KaTtelBuvan Tou BéAouc mpog Ta enavaw.

Aéktng Aéwlep moAU uynAa: ‘Otav n akTiva Aéillep SIEPXETAL TO KATW NHIOU TOU TEGiou

Muwnc (9), 101€ avaBouv ot pwrtodiodot (LED) évbeiénc katelbuvong «AkTiva AéLlep KaTw

amo T peoaia ypappn» (8).

Y€ MepINTwon evepyonoinuévou NXNTIKOU ORHATOC Nxel éva ofpa o€ xapnAr ouxvotnTa.

MeTakivrote Tov 6€kTn Aéilep otV KaTeUBuvan Tou BEAouc TPog Ta KATW.

Aéktng Aéwlep kevtpapiapéva: ‘'Otav n aktiva Aélep 6iEpxetal To medio Aqwnc (9) oto

Uwoc Tou peoaiou papkapiopatoc (12), T6Te avapouv ol pwtodiodol (LED) pecaiag

ypappnc (7).

Y€ MeINTWon eVepyoroInNUévou NXNTIKOU ONHATOC NXEL Eva OUVEXEC NXNTIKO Ofua.

HXnTK6 ofjpa yia évbern Tng aktivag Aéilep

H 6€on Tn¢ akTivag Aéwlep oto medio Awnc (9) pmopel va epgaviaTel pe €va nynTiKo onpa.
Mmopeire va aAGEeTe T €vTacn Tou fiXou f) va anevepyoTolnoeTe TO NXNTIKO Onpa.

['a v aayn i Tv amevepyomoinon Tou NXNTIKOU ORUaTog aThoTe To MARKTPO HXNTIKO
onua (4). Ze mepinmwon xaunAng Eviaonc Tou fXou NXel Eva GUVTOHO NXNTIKO Ofua Katn
pwtodiodoc (LED) peoaiac yoappnc (7) avaBet, oe mepimmwon uwnAng éviacng Tou fixou
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nXel €va olvTopo NXNTIKO onua Katot wtodiodol (LED) évbelEng katetiBuvang (6), (7)
Kat (8) avapouv, o€ mepinTwon amevepyoronuévou nYNTIkoU orpaTog ot pwtodiodot
(LED) évéeiénc oprivouv.

AvegapTnTa amo T pUBpLeN Tou NXNTIKOU GRUATOC € KABE MATNHA eVOC MARKTPOU OTOV
6ékTn AéWlep nxet yia emfPePaiwon évag oUVTOHOG fX0G O€ XapnAn évtaon.

Ynobeielg epyaoiag

Mapkapiopa

Y10 peaaio papkaptopa (12) 6e€ia kat aplotepd aTov 6EKTN AEIlEp UMOPEITE Va HAPKAPETE
T0 UWoc TG akTivag Aélep, oTav S1épeTat amd Tn péon Tou mediou Afwng (9).

['a 1o papkaptopa mpooééTe va eubuypappioete Tov 6EKTN Aéilep akpiBwg KaBeta (0tav n
akTiva Aéilep eivat opilovTia) 1 oplovTia (Otav n aktiva Aélep eivat kaBe), emeidn
610¢pOopeTIKA peTaTomi{ovTal Ta Hapkapiopata oe oxEon e Ty akTiva Aéilep.

Itepéwon pe payvin (PAéne ewova B)

'OTav pla aopakng otepéwaon Sev eivat onwadnnoTe anapaitnTn, UTOPEITE Va OTEPEWDETE
Tov 6€kTN Aétlep pe T Bondeta Twv payvntav (10) oe xaAupdwva pépn.

TuvTiipnon Kat cépfPic

ZuvTiipnon Kat KaBapiopog

Awnpeire Tov €kt Aélep mavToTe Kabapo.

Mn Bubioete Tov 6EKTN AEIep O€ VEPO 1) G€ AAAT Uypa.

KaBapileTe Tuxov pumaven p’ éva uypo, HaAako mavi. Mn xpnolgomotnoeTe Kavéva uypo
kabaptopou fy 6laAuTn.

E€unnpétnon meAarav kat oupfoulég epappoyig

H unnpeoia e€unnpémaong meAaTwv anavtd oTic EpWTAGELC 00C OXETIKA HE TNV EMOKEUN Kal
TN GUVTIPNON TOU MPOIOVTOC 0a¢ KABWC Kat yia Ta avTioTolka aviaAAakTIkd. Lxédla
ouvappoAoynonc katmAnpogopiec yia Ta aviaakTika Oa Bpeire emiong kaTw amo:
www.bosch-pt.com

H opdda mapoyric oupBoulav Tne Bosch amavTa euxapioTg TIC EpWTHGELC 0aC yid Ta
poidvTa pag katTa eapThpaTa Toug.

AwaTe o€ OAeC TIC epWTAHTELC Kal TapayyeAies avTaMakTKwv onwadrmoTe To 10wnelo
KwOIKO apIBuo oUpQWva Pe TRV mvakida TUmou Tou TPoIoVTOC.
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EAAdada

Robert Bosch A.E.
Epxeiag 37

19400 Kopwri - ABrva
Tn\.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Anocupon

O16éxtec Aéiep, Ta e€0PTAKATA KaL Ol GUCKEUATIEC TPETIEL VA AVAKUKAWVOVTAL PE TPOTIO
QKO Tpog To mepIBaAov.

ﬁ Mn pixvere Tov 6€KTN AELlEP KL TIC UTTaTapieg 0Ta OIKIAKA anoppipparTa!

Movo yia xwpec Tng EE:

YUpewva pe Tv Kootk Odnyia 2012/19/EE ot dxpnoTot 6€kTeC Aéilep Kat oUHPWVa Pe
v KowvoTikiy O6nyia 2006/66/EK ot xahaopévec f avahwpéve enavapopTi{OeveC
unatapiec/pnatapiec 6ev eival MAEoV UMOXPEWTIKO va GUMEYoVTaL EeXwPLOTA yia va
avakukhwBouv e Tpomo QIO mpog To mepLBAAAoV.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Biitiin talimat ve uyarilar okunmali ve bunlara uyulmalidir. §lcme
cihazi bu giivenlik talimatina uygun olarak kullamilmazsa, 6lcme
cihazina entegre koruyucu donanmimlarin islevi kisitlanabilir. BU
TALIMATI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede 6lcme cihazinin giivenligini saglarsiniz.
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» Olgme cihazi ile iginde yanici swvilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda galismayin. Olgme cihazi icinde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

» Olcme cihazi calisirken bazi belirli durumlarda yiiksek siddetli sinyal sesi
duyulur. Bu nedenle dl¢gme cihazini kulaginizdan veya baska kisilerden uzak
tutun. Yiksek siddetli ses isitme duyusuna zarar verebilir.

Miknatisi, implantlara ve kalp pili veya insiilin pompasi gibi 6zel
tibbi cihazlara yaklastirmayin. Miknatis, implantlarin ve tibbi
cihazlarin fonksiyonlarini olumsuz yonde etkileyebilecek bir alan
olusturur.

» Olciim aletini manyetik veri tasiyicilarindan ve manyetik acidan duyarl
cihazlardan uzak tutun. Miknatislarin etkisi ile geri doniisii miimkiin olmayan veri
kayiplari ortaya ¢ikabilir.

Uriin ve performans aciklamasi
Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu lazer alici pulslu lazer isinlarinin hizli bulunmast igin tasarlanmistir.

Hangi Bosch cizgi lazerinin lazer alictyla uyumlu oldugunu ¢izgi lazerinin kullanim
kilavuzunda bulabilirsiniz.

Bu lazer alicist hem i¢ mekanlarda hem de dis mekanlarda kullanilmaya uygundur.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki lazer alicisi resmindeki
numaralar aynidir.

(1) Algilama hassasiyeti ayar tusu

(2) Agma/kapama tusu

(3) Durum gostergesi

(4) Sinyal sesi tusu

(5) Hoparlor

(6) LED yon gostergesi "Lazer 1sini orta hattin Gistiinde"
(7) LED orta hat
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(8) LED yon gostergesi "Lazer 1sini orta hattin altinda"
(9) Lazerisini algilama alani

(10) Miknatislar

(11) Tutucu diizenegi icin kilavuz oluk

(12) Merkezi isaret

(13) Serinumarasi

(14) Pil haznesi kapag!

(15) Pil haznesi kapagi kilidi

(16) Tutucu diizenegi® (1 608 MOO C1L)

(17) Tutucu diizenegi doner diigmesi”

(18) Kilavuz ray”

(19) Tutucu diizenegi kilidi®

(20) Sabitleme adaptdrii kilit agma diigmesi®

(21) Tutucu diizenegi orta hat referansi”

A) Sekll gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.

In tiimiinii ak programimizda bulabilirsiniz.
Teknik veriler
Lazer alici LR6
Malzeme numarasi 3601K69H..
Calisma alan/” 5-Xm®
Algilama acis! 90°
Algllama hassasiyeti®
- "ince" +1mm
- "kaba" +3mm
isletme sicakligi -10°C... +50°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Referans yiikseklik izerinde maks. 2000 m
uygulama yiiksekligi
Bagil hava nemi maks. %90
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 22
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Lazer alici LR6
Piller 2 x1,5VLR3 (AAA)
isletme siiresi, yakl. 30sa
Agirlik 0,12kg
EPTA-Procedure 01:2014 uyarinca

Olgiileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 69 x 28 x 123 mm
Koruma tird IP 54 (Toz ve piiskiirme suyu korumasi)

A) Calisma alani elverissiz ortam kosullari nedeniyle (6rnegin dogrudan gelen giines 1s1g1) azalabilir.

B) X:Kullanilan Bosch ¢izgi lazerinin kullanim kilavuzuna uygun olarak lazer alici ile isletim igin
maksimum calisma alani

C) Lazeralgilayiciile gizgisel lazer arasindaki mesafeye baglidir

D) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine ragmen, sadece iletken olmayan
bir kirlenme ortaya ¢ikar.
Lazer alicisinin tam olarak belirlenmesi tip etiketindeki (13) seri numarasi ile saglanir.

Giiriilti bilgisi

Sinyal sesinin A agirlikli ses basinci seviyesi bir metrelik mesafeden 80 dB(A).
Lazer aliciyi kulaginiza cok yakin tutmayin!

Montaj

Bataryalarin takilmasi/degistirilmesi

Lazer alicinin iletimi icin alkali mangan bataryalarin kullaniimasi tavsiye edilir.

Batarya gozii kapaginin kilidini (15) disari ¢ekin ve batarya gozii kapagini (14) kaldirin.

Bataryalari yerlerine yerlestirin.

Pil haznesi kapagindaki gorsel araciliglyla kutup baglantisinin dogru olmasina dikkat edin.

Piller zayifladiginda durum gostergesi (3) yanip sénmeye baslar. Lazer aliciyla 2 saat

daha calisilabilir.

Biitlin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin. Daima ayni {ireticinin ayni

kapasitedeki bataryalarini kullanin.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz pilleri lazer alicisindan ¢ikarin. Piller uzun siire
lazer alicistiginde kullanim disi kaldiklarinda korozyona ugrayabilir ve kendiliginden
bosalabilir.
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isletim
Calistirma

» Lazer aliciyi nemden ve dogrudan gelen giines isinindan koruyun.

» Lazer alicisimi asiri sicakliklara veya biiyiik sicaklik degisikliklerine maruz
birakmayin. Ornegin lazer aliciy! uzun siire otomobil icinde birakmayin. Biiyiik
sicaklik degisikliklerinden sonra lazer aliclyi tekrar calistirmadan 6nce bir siire sicaklik
dengelemesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya biiyiik sicaklik degisikliklerinde lazer
alicinin hassasligr kaybolabilir.

Lazer alicinin yerlestirilmesi (bakiniz Resim A)

Lazer aliciyi cizgi lazerinden en az 5 m mesafeye yerlestirin. Cizgi lazerinde alict modunun

aktif oldugundan emin olun. Sadece yatay veya sadece dikey bir lazer diizlemi olusacak

bir isletim tiir{i secin.

Not: Ayni anda yatay ve dikey diizlem olusturacak bir isletme modu (¢arpar ¢izgi modu)

secmeyin, aksi takdirde lazer isini gdsterge yiiksekliginde hatali gosterim olabilir.

Lazer alicisini, lazer isini algilama alanina (9) ulasabilecek bicimde yerlestirin. Cihazi

hizalayarak, lazer 1sininin algilama alanini enine gegmesini saglayin (sekilde gosterildigi

gibi).

Ac¢ma/kapama

» Lazer alicisi acildiginda kuvvetli bir sinyal sesi duyulur. Bu nedenle aciima
esnasinda lazer alicisini kulaginizdan ve baskalarindan uzak tutun. Yiiksek
siddetli ses isitme duyusuna zarar verebilir.

Lazer aliciyr agmak icin agma/kapama tusuna (2) basin. Tiim LED'ler kisa siire yanar ve

bir sinyal sesi duyulur.

Lazer alici acildiktan sonra her zaman en diisiik ses siddetine ve algilama hassasiyeti de

"ince" ayara ayarlidir.

Lazer aliciyr kapatmak icin agma/kapama tusuna (2) yeniden basin. Cihaz kapanmadan

hemen 6nce biitiin LED’ler kisa siire yanar ve (¢ sinyal sesi duyulur. Durum

gostergesi (3) soner.

Yaklasik 20 dakika lazer alicisinin higbir tusuna basilmazsa ve lazer isini algilama alani (9)

20 dakika hicbir lazer i1sini algilamazsa, lazer alicisi pili korumak iizere otomatik olarak

kapanir.
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Orta hat bulma gostergesi ayari

Algilama hassasiyeti tusu (1) ile lazer isini pozisyonunun hangi hassaslikta algilama

alaninda "merkezi" olarak gosterilecegini belirleyebilirsiniz:

- algilama hassasiyeti "ince" (orta hat LED'i (7) yanip séner),

- algilama hassasiyeti "kaba" ("lazer igini orta hattin iistinde" (6) ve "lazer 1sini orta
hattin altinda" (8) LED yon gostergeleri yanip soner).

Yon gostergeleri

Algilama alanindaki (9) lazer isini pozisyonu gosterilir:

- "lazerigini orta hattin distiinde" (6), "lazer isini orta hattin altinda" (8) LED yon
gostergeleri veya lazer alicinin 6n ve arka tarafindaki orta hat (7),

- sinyal sesi ile opsiyonel.

Lazer alici ¢ok alcakta: Lazer 1sini algilama alaninin (9) Gist yarisini gegerse "lazer isini

orta hattin iistiinde" LED yon gostergeleri (6) yanar.

Sinyal sesi aciksa yiiksek frekansli bir sinyal sesi duyulur.

Lazer aliciyi ok yoniinde yukari hareket ettirin.

Lazer alici ¢ok yiiksekte: Lazer isini algilama alaninin (9), alt yarisini gegerse "lazer isini

orta hattin altinda" LED yon gostergeleri (8) yanar.

Sinyal sesi aciksa diisiik frekansli bir sinyal sesi duyulur.

Lazer aliciyl ok yoniinde asagi hareket ettirin.

Lazer alici ortada: Lazer iini algilama alanini (9) merkezi isaret (12), yiiksekliginde

gecerse merkezi gosterge LED'leri (7) yanar.

Sinyal sesi agiksa siirekli bir ses duyulur.

Lazer iginini gosteren sinyal sesi

Algilama alanindaki (9) lazer 1sini pozisyonu bir sinyal sesi ile gosterilebilir.

Ses siddetini degistirebilirsiniz veya sinyal sesini kapatabilirsiniz.

Sinyal sesini degistirme veya kapatmak icin sinyal sesi tusuna (4) basin. Diisiik ses

siddetinde kisa bir sinyal sesi duyulur ve LED orta hatti (7) yanar, yiiksek ses siddetinde

kisa bir sinyal sesi duyulur ve (6), (7) ve (8) LED yon gostergeleri yanar, sinyal sesi

kapandiginda LED gostergeler soner.

Sinyal sesi siddetinin ayarindan bagimsiz olarak lazer alicida her tusa basildiginda diistik
siddetli bir ses duyulur.

Cahisirken dikkat edilecek hususlar

isaretleme

Lazer alicisinin sag ve sol tarafindaki isaretlerle (12) lazer isini algilama alaninin (9)
ortasindan geciyorsa, lazer isininin yiiksekligini isaretleyebilirsiniz.
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Lazer alicisini isaretleme esnasinda tam olarak dikey (yatay lazer isininda) veya yatay
(dikey lazer isininda) dogrultmaya dikkat edin, aksi takdirde isaretler lazer isinina gére
yer degistirir.

Miknatisla sabitleme (Bakiniz: Resim B)

Givenli bir sabitleme mutlaka gerekli degilse, lazer alicisinin miknatislar (10) yardimi ile
celik parcalara sabitleyebilirsiniz.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Lazer alicisini her zaman temiz tutun.
Lazer alicisini highir zaman suya veya baska sivilara daldirmayin.
Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢6ziicii madde kullanmayin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Misteri servisleri Girliniintiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimei olur.

Biitlin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iiriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkce

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
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Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C

Niltifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90 224 271 00 86
E-mail: info@akgulbobinaj.com
Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242
E-mail: gunay@ankarali.com.tr
Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C

Canik / Samsun
Tel.: +90 362 2289090
Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.

10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr

Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4

Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiiglikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82
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E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsis
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
C06zlim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Béliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465
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Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379
Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Kirgizistan, Mogolistan, Tacikistan, Tiirkmenistan, Ozbekistan
TOO “Robert Bosch” Power Tools, Satis Sonrasi Servis

Muratbaev Cad., 180

050012, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Tasfiye

Lazer alicisi, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu yeniden kazanim merkezine
yollanmalidir.

ﬁ Lazer alicisini ve akiileri evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

2012/19/EU Avrupa yénetmeligi uyarinca kullanim émriinii tamamlamis lazer alicisi ve
2006/66/EC Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim 6mriini tamamlamis
akiiler/bataryalar ayri ayri toplanmak ve cevre dostu imha icin bir geri doniisiim
merkezine yollanmak zorundadir.
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Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i stosowac sie do nich.
Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stosowane zgodnie z ni-
niejszymi wskazowkami, dziatanie wbudowanych zabezpieczen
urzadzenia pomiarowego moze zostac zaktécone. PROSIMY ZA-
CHOWAC | STARANNIE PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKA-
ZOwKI.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wykwalifikowanym
fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko
w ten sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktorym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktére moga spowodowac zapton pytéw
lub oparéw.

» W okreslonych momentach eksploatacji urzadzenia pomiarowego moze ono emi-
towac gtosne sygnaty dzwiekowe. Z tego wzgledu nalezy trzymac urzadzenie po-
miarowe z dala od ucha i w bezpiecznej odlegtosci od innych oséb. Gtosny dzwiek
moze uszkodzi¢ stuch.

Nie nalezy umieszczaé¢ magnesu w poblizu implantow oraz innych
urzadzen medycznych, np. rozrusznika serca lub pompy insulino-
wej. Magnes wytwarza pole, ktore moze zaktocic dziatanie implantéw
i urzadzen medycznych.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac z dala od magnetycznych nosni-
kow danych oraz urzadzen wrazliwych magnetycznie. Pod wptywem dziatania ma-
gnesow moze doj$¢ do nieodwracalnej utraty danych.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Odbiornik laserowy jest przeznaczony jest do szybkiego lokalizowania pulsujacych wia-
zek lasera.
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Informacje na temat tego, ktdry laser liniowy firmy Bosch jest kompatybilny z odbiorni-
kiem laserowym, mozna znalez¢ w instrukcji obstugi lasera liniowego.
Odbiornik laserowy jest przeznaczony do pracy w pomieszczeniach i na zewnatrz.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentoéw odnosi sie do schematu odbiorni-
ka laserowego na stronach graficznych.

(1) Przycisk ustawienia doktadnosci odbioru
(2) Wiacznik/wytacznik
(3) Wskaznik stanu
(4) Przycisk sygnatu dzwiekowego
(5) Gtosnik
(6) Wskaznik LED kierunku ,wigzka lasera powyzej linii Srodkowej’
(7) Wskaznik LED linii srodkowej
(8) Wskaznik LED kierunku ,wiazka lasera ponizej linii Srodkowe;”
(9) Pole odbiorcze wigzki lasera
(10) Magnesy
(11) Rowek prowadzacy dla uchwytu
(12) Znacznik $rodka
(13) Numer seryjny
(14) Pokrywka wneki na baterie
(15) Blokada pokrywki wneki na baterie
(16) Uchwyt” (1608 MOO C1L)
(17) Pokretto uchwytu®
(18) Szyna prowadzaca”
(19) Blokada uchwytu®
(20) Przycisk do zwalniania blokady”

(21) Referencyjna linia $rodkowa na uchwycie®

A) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wchodzi w stan-
dardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

s

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools



Polski|113

Dane techniczne

Odbiornik laserowy LR 6
Numer katalogowy 3601 K69 H..
Zasieg pracy” 5-Xm®
Kat odbioru 90°
Doktadnos¢ odbioru®

- ,dokfadna” +1mm
- ,zgrubna” +3mm
Temperatura robocza -10°C... +50°C
Temperatura przechowywania -20°C... +70°C
Maks. wysokos$¢ stosowania ponad wyso- 2000 m
koscia referencyjna

Wzgledna wilgotnos¢ powietrza, maks. 90 %
Stopien zabrudzenia zgodnie z 2%
IEC61010-1

Baterie 2 x1,5VLR3 (AAA)
Czas pracy ok. 30h
Waga zgodnie z 0,12kg

EPTA-Procedure 01:2014

Wymiary (dtugos¢ x szerokosé x
wysokosc)

69 x 28 x 123 mm

Stopien ochrony

IP 54 (ochrona przed pytem
i rozbryzgami wody)

A) Zasieg pracy moze sie zmniejszy¢ przez niekorzystne warunki otoczenia (np. bezpo$rednie na-

stonecznienie).

B) X: maksymalny zasieg pracy przy zastosowaniu odbiornika laserowego zgodnie z instrukcja ob-

stugi zastosowanego lasera liniowego firmy Bosch

C) W zalezno$ci od odlegtosci pomiedzy odbiornikiem laserowym a laserem liniowym

D) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okresowo nalezy
spodziewac sie zjawiska przewodzenia pradu spowodowanego kondensacja.

Do jednoznacznej identyfikacji odbiornika laserowego stuzy numer serii (13), znajdujacy sie na ta-

bliczce znamionowe;j.

Bosch Power Tools
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Informacja o poziomie hatasu

Okres$lony wg skali A poziom ci$nienia akustycznego sygnatu dzwiekowego wy-
nosi przy odstepie réwnym 1 metr 80 dB(A).
Odbiornik laserowy nalezy trzymac z dala od ucha!

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Do zasilania odbiornika laserowego zaleca sie uzywac baterii alkaliczno-manganowych.

Odciagnac blokade (15) pokrywki wneki na baterie na zewnatrz i otworzy¢ pokrywke

wneki na baterie (14). Wtozyc¢ baterie do wneki.

Nalezy przy wktadaniu zwrdci¢ uwage na prawidtowa biegunowos¢ - postepowac zgod-

nie ze schematem umieszczonym na pokrywce wneki na baterie.

Gdy poziom natadowania baterii jest niski, wskaznik stanu (3) zaczyna migac. Praca z od-

biornikiem laserowym jest mozliwa jeszcze przez ok. 2 h.

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac tylko baterie tego same-

go producenta i o jednakowej pojemnosci.

» Jezeli odbiornik laserowy bedzie przez dtuzszy czas nieuzywany, nalezy wyjac z
niego baterie. Baterie, ktdre sa przez dtuzszy czas przechowywane w odbiorniku la-
serowym, moga ulec korozji i samoroztadowaniu.

Praca

Uruchamianie

» Odbiornik laserowy nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecznie-
niem.

» Odbiornika laserowego nie nalezy narazac na ekstremalnie wysokie lub niskie
temperatury, a takze na wahania temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozosta-
wiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W przypadku, gdy odbiornik laserowy podda-
ny byt wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed uzyciem odczekaé, az powréci
on do normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, a takze
silne wahania temperatury moga mie¢ negatywny wptyw na precyzje odbiornika lase-
rowego.
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Ustawianie odbiornika laserowego (zob. rys. A)

Odbiornik laserowy nalezy ustawi¢ w odlegtosci nie mniejszej niz 5 m od lasera liniowe-
go. Nalezy upewnic sie, ze w laserze liniowym wtaczony jest tryb odbiornika. Wybraé taki
tryb pracy, w ktorym emitowana jest tylko jedna ptaszczyzna laserowa — pozioma lub
pionowa.

Wskazowka: Nie nalezy wybierad trybu pracy, w ktorym ptaszczyzna pozioma i pionowa
emitowane s rownoczesnie (tryb krzyzowy), gdyz mogg wystapi¢ woéwczas btedne
wskazania wysokosci wigzki lasera.

Odbiornik laserowy nalezy ustawié tak, aby wigzka lasera mogta dotrze¢ do pola odbior-
czego (9). Nalezy go tak wyregulowac, aby wigzka lasera biegta w poprzek pola odbior-
czego (tak jak to zostato pokazane na rysunku).

Wiaczanie/wytaczanie

» Przy wiaczaniu odbiornika laserowego rozlega sie gtosny sygnat dzwigkowy. Z
tego wzgledu podczas wtaczania nalezy trzymac odbiornik laserowy z dala od
uchai w bezpiecznej odlegtosci od innych oséh. Gtosny dzwiek moze uszkodzi¢
stuch.

Aby wiaczy¢ odbiornik laserowy, nalezy nacisna¢ wtacznik/wytacznik (2). Wszystkie dio-

dy LED zaswieca sie na krétko; rozlegnie sie takze sygnat dzwigkowy.

Po wigczeniu odbiornika laserowego zawsze ustawiona jest najnizsza gtosnos¢ oraz ,.do-

ktadna” doktadnos¢ odbioru.

Aby wytaczy¢ odbiornik laserowy, nalezy ponownie nacisnac wiacznik/wytacznik (2).

Przed wytaczeniem zaswieca sie na krétko wszystkie diody LED; rozlegnie sie trzykrotnie

sygnat dzwiekowy. Wskaznik stanu (3) przestaje sie Swiecic.

Jezeli przez ok. 20 min nie zostanie nacisniety zaden przycisk na odbiorniku laserowym,

ado pola odbiorczego (9) przez 20 min nie dotrze wiazka lasera, odbiornik laserowy wy-

taczy sie automatycznie w celu oszczedzania energii.

Wybor ustawienia wskazania linii Srodkowej

Za pomoca przycisku regulacji doktadnosci odbioru (1) mozna ustalic, z jaka dokfadno-

$cia pozycja wigzki lasera w polu odbiorczym wskazywana bedzie jako ,$rodkowa”

- doktadnos$c¢ odbioru ,,doktadna” (srodkowa linia LED (7) miga),

- doktadnos¢ odbioru ,zgrubna” (wskazniki LED kierunku ,wigzka lasera powyzej linii
srodkowej” (6) i ,wigzka lasera ponizej linii Srodkowej” (8) migajg).
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Wskazniki kierunku

Pozycja wigzki lasera w polu odbiorczym (9) jest wskazywana:

- przez wskazniki LED kierunku ,wiazka lasera powyzej linii Srodkowej” (6), ,wigzka la-
sera ponizej linii Srodkowej” (8) lub linia srodkowa (7) na przedniej i tylnej stronie od-
biornika laserowego,

- opcjonalnie, za pomocg sygnatu dzwigkowego.

Odbiornik laserowy zostat umieszczony zbyt nisko: Jezeli wigzka lasera biegnie przez

gorna potowe pola odbiorczego (9), $wieca sie wskazniki LED kierunku ,wiazka lasera

powyzej linii Srodkowej” (6).

Przy wtaczonym sygnale dZzwiekowym styszalny jest sygnat o wysokiej czestotliwosci.

Przesuna¢ odbiornik laserowy do géry, w kierunku wskazanym strzatka.

Odbiornik laserowy zostat umieszczony zbyt wysoko: Jezeli wigzka lasera biegnie

przez dolng potowe pola odbiorczego (9), $wieca sie wskazniki LED kierunku ,wiazka la-

sera ponizej linii Srodkowe]” (8).

Przy wigczonym sygnale dzwiekowym styszalny jest sygnat o niskiej czestotliwosci.

Przesuna¢ odbiornik laserowy do dotu, w kierunku wskazanym strzatka.

Odbiornik laserowy umieszczony zostat w pozycji sSrodkowej: Jezeli wigzka laserowa

przechodzi przez pole odbiorcze (9) na wysokosci znacznika $rodka (12), Swieca sie dio-

dy LED linii srodkowej (7).

Przy wiaczonym sygnale dzwigkowym rozlega sie sygnat ciagty.

Sygnat dzwiekowy do ukazywania pozycji wiazki lasera

Pozycja wigzki laserowej w polu odbiorczym (9) moze by¢ ukazywana sygnatem dzwie-

kowym.

Mozna zmieni¢ gtosnos¢ sygnatu dZzwiekowego lub wytaczy¢ sygnat dzwigkowy.

W celu zmiany gtosnosci lub wytgczenia sygnatu dzwiekowego nalezy naciskac przycisk

sygnatu dzwiekowego (4). Przy niskiej gtosnosci rozlega sie krotki sygnat dzwiekowy, a

dioda LED linii sSrodkowej (7) $wieci sig, przy wysokiej gtosnosci rozlega sie krotki sygnat

dzwigkowy, a diody LED kierunku (6), (7) i (8) swieca sie, przy wytaczonym sygnale
dzwiekowym wskazniki LED nie Swieca sie.

Niezaleznie od ustawien sygnatu dZzwigkowego, kazde nacisniecie jakiego$ z przyciskow

odbiornika laserowego potwierdzane jest krotkim dzwigkiem o niskiej gtosnosci.

Wskazowki dotyczace pracy

Zaznaczanie

Wysokos$¢ padania wigzki lasera mozna oznaczy¢ przy znaczniku $rodka (12) z prawej i
lewej strony odbiornika laserowego, jezeli wigzka lasera biegnie doktadnie przez $rodek
pola odbiorczego (9).
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Zwrdci¢ uwage, aby odbiornik laserowy byt podczas zaznaczania ustawiony doktadnie
pionowo (w przypadku poziomej wiazki lasera) lub poziomo (w przypadku pionowej
wigzki lasera), gdyz w innym przypadku znaczniki beda przesuniete wzgledem wigzki la-
sera.

Mocowanie za pomoca magnesu (zob. rys. B)

Jezeli bezpieczniejsze zamocowanie nie jest konieczne, odbiornik laserowy mozna zamo-
cowac do elementéw stalowych za pomoca magnesow (10).

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie
Odbiornik laserowy nalezy zawsze utrzymywac w czystosci.
Nie wolno zanurzac odbiornika laserowego w wodzie ani innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miekkiej Sciereczki. Nie stosowac
zadnych $rodkow czyszczacych ani rozpuszczalnikdw.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwi-
sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl
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Utylizacja odpadow

Odbiorniki laserowe, osprzet i opakowania nalezy doprowadzi¢ do ponownego przetwo-
rzenia zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucac odbiornikdw laserowych ani baterii razem z odpada-
mi z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE niezdatne do uzytku odbiorniki laserowe,
azgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/ba-
terie, nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z prze-
pisami ochrony $rodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Ctéte a dodrzujte veskeré pokyny. Pokud se méfici pfistroj
nepouziva podle téchto pokynii, miiZe to negativné ovlivnit
ochranna opatfeni, ktera jsou integrovana v méficim pfistroji.
TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE.

» Meéfici pristroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo, ze
zlistane zachovana bezpeénost méficiho pristroje.

» S méficim pristrojem nepracujte v prostiedi s nebezpecim vybuchu, kde se
nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu nebo vypart.

» P¥i provozu méficiho pristroje zni za urcitych okolnosti hlasité akustické signaly.
Méfici pristroj proto méjte v dostatecné vzdalenosti od usi, resp. od jinych osob.
Hlasity ton mlze poskodit sluch.

Nedavejte magnet do blizkosti implantatii nebo jinych Iékaiskych
pFistroji, napf. kardiostimulatoru nebo inzulinové pumpy. Magnet
vytvari pole, které mize negativné ovlivnit funkci implantat nebo
Iékarskych pristroj.
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» Nedavejte méfici pristroj do blizkosti magnetickych datovych nosicii
amagneticky citlivych zafizeni. Piisobenim magnetd mize dojit k nevratnym
ztratam dat.

Popis vyrobku a vykonu
Ridtte se obrazky v prredni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Prijimac laseru je urceny pro rychlé vyhledani pulzujicich laserovych paprskd.
Ktery ¢arovy laser Bosch je kompatibilni s pfijimacem laseru, je uvedené v navodu
k obsluze ¢arového laseru.

Zobrazené soucasti
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni laserového pfijimace na
obrazkové strané.
(1) Tlacitko nastaveni presnosti prijmu
(2) Tlacitko zapnuti/vypnuti
(3) Ukazatel stavu
(4) Tlacitko akustického signalu
(5) Reproduktor
(6) LED ukazatel sméru ,laserovy paprsek nad stfedovou osou”
(7) LED stredova osa
(8) LED ukazatel sméru ,laserovy paprsek pod stfedovou osou*
(9) Prijimaci pole laserového paprsku
(10) Magnety
(11) Vodici drazka pro upevnéni
(12) Stredovaryska
(13) Sériové ¢islo
(14) Kryt prihradky pro baterie
(15) Aretace krytu prihradky pro baterie
(16) Drzak” (1 608 MOO C1L)
(17) Otocné tlacitko drzaku®

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV|[(19.05.2020)



120 | Cestina

(18) Vodici kolejnice”

(19) Aretace drzaku®

(20) Tlagitko pro uvolnéni aretace®

(21) Referencni stredova ¢ara na drzaku®

A) Zobrazené nebo popsané pFisluSenstvi nepatfi k standardnimu obsahu dodavky.

Kompletni pisluSenstvi naleznete v nasem programu pfislusenstvi.
Technické udaje
Laserovy pfijimac¢ LR6
Cislo zbozi 3601 K69 H..
Pracovni dosah” 5-Xm®
Prijimaci thel 90°
Piesnost pifjmu®
- jemna“ +1mm
- hrubd“ +3mm
Provozni teplota -10°Caz +50°C
Skladovaci teplota -20°Caz+70°C
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000 m
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Stupef zne¢isténi podle [EC 61010-1 2%
Baterie 2x1,5VLR3 (AAA)
Provozni doba cca 30h
Hmotnost podle 0,12 kg

EPTA-Procedure 01:2014

Rozméry (délka x $irka x vyska)

69 x 28 x 123 mm
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Laserovy pfijimac LR6
Stupen kryti IP 54 (ochrana proti prachu
a strikajici vodé)

A) Pracovni oblast miZe byt zmen$ena nepfiznivymi podminkami prosttedi (napf. pfimé slune¢ni
zareni).

B) X: maximalni pracovni dosah s pfijimacem laseru podle navodu k obsluze pouzitého ¢arového
laseru Bosch

C) zavisi na vzdalenosti mezi prijimacem laseru a carovym laserem

D) Vyskytuje se pouze nevodivé znecCisténi, pricemz prilezitostné se ale ocekava docasna vodivost
zplsobena orosenim.
K jednoznacné identifikaci laserového piijimace slouzi sériové Cislo (13) na typovém stitku.

Informace o hluku

jednoho metru 80 dB(A).
Nedavejte prijimac laseru tésné k uchu!

C Hladina akustického tlaku typu A akustického signdlu ¢ini ve vzdalenosti

Montaz

Vlozeni/vyména baterii
Pro provoz pfijimace laseru se doporucuje pouzivani alkalicko-manganovych baterii.

Vytahnéte aretaci (15) krytu prihradky pro baterie ven a odklopte kryt prihradky pro
baterie (14). Vlozte baterie.

Pritom dodrZujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na krytu pfihradky pro baterie.
Kdyz jsou baterie slabé, zatne blikat ukazatel stavu (3). S prijimacem laser Ize pracovat
jesté cca 2 hodiny.

Vzdy vyménuijte vSechny baterie sou¢asné. Pouzivejte pouze baterie od jednoho vyrobce
a se stejnou kapacitou.

skladovani v laserovém pfijimaci mohou baterie zkorodovat a samy se vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu
» Chraiite pfijimac laseru pred vihkem a pfimym slune¢nim zarenim.
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Nenechavejte ho napr. delsi dobu lezet v auté. Pri vétsich teplotnich vykyvech nechte
pfijimac laseru nejprve vytemperovat, nez jej uvedete do provozu. Pri extrémnich
teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost pfijimace laseru.

Umisténi prijimace laseru (viz obrazek A)

Prijimac laseru umistéte minimalné 5 m od ¢arového laseru. Zajistéte, aby byl na
C¢arovém laseru aktivni rezim prijimace. Zvolte druh provozu, pfi kterém se promita bud’
jen vodorovna, nebo jen svisla laserova ¢ara.

Upozornéni: Nevolte druh provozu s vodorovnou a svislou laserovou ¢arou soucasné
(provoz kiizovych ¢ar), protoze se mize vyskytnout chybné zobrazeni vysky laserového
paprsku.

zobrazeno na obrazku).

Zapnuti a vypnuti

» Piizapnuti laserového prijimace zazni hlasity akusticky signal. Proto laserovy
prijimac pfi zapnuti drzte v dostatecné vzdalenosti od ucha, resp. ostatnich
osob. Hlasity ton mlize poskodit sluch.

Pro zapnuti laserového prijimace stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti (2). Vechny LED se

kratce rozsviti a zazni akusticky signal.

Po zapnuti pfijimace laseru je vzdy nastavena nizka hlasitost a ,jemnd*“ presnost pfijmu.

se pred vypnutim kratce rozsviti a zazni tfi akustické signaly. Ukazatel stavu (3) zhasne.

Pokud cca 20 min nestisknete Zadné tlaCitko na laserovém pfijimaci a na pfijimaci

automaticky vypne.

Volba nastaveni ukazatele stfredové osy

Pomoci tlacitka nastaveni presnosti prijmu (1) mizete stanovit, s jakou presnosti se ma

zobrazovat poloha laserového paprsku na pfijimacim poli jako stfedova:

- presnost prijmu jemna“ (blika LED stfedova osa (7)),

- presnost pfijmu ,hruba“ (blikaji LED ukazatele sméru ,laserovy paprsek nad
stfedovou osou” (6) a ,laserovy paprsek pod stfredovou osou” (8)).
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Smérovi ukazatelé

Poloha laserového paprsku na prijimacim poli (9) se zobrazuje:

- pomoci LED ukazatel sméru ,laserovy paprsek nad stiedovou osou” (6), ,laserovy
paprsek pod stfedovou osou® (8), resp. stfredova osa (7) na predni a zadni strané
prijimace laseru,

- volitelné akustickym signalem.

Prijimac laseru pfilis nizko: Kdyz laserovy paprsek dopada na horni polovinu

prijimaciho pole (9), sviti LED ukazatele sméru ,laserovy paprsek nad stfedovou

osou“ (6).

Pri zapnutém akustickém signalu zni signal vysoké frekvence.

Pohybuijte pfijimac¢em laseru ve sméru Sipky nahoru.

Prijimac laseru pfilis vysoko: KdyZ laserovy paprsek dopada na dolni polovinu

prijimaciho pole (9), sviti LED ukazatele sméru ,laserovy paprsek pod stfedovou

osou” (8).

Pri zapnutém akustickém signalu zni signal nizké frekvence.

Pohybuijte prijimac¢em laseru ve sméru Sipky dol.

Prijimac laseru uprostied: Kdyz laserovy paprsek dopada na prijimaci pole (9) ve vysi

stredoveé rysky (12), sviti LED stredova osa (7).

Pri zapnutém akustickém signalu zni nepretrzity signal.

Akusticky signal pro indikaci laserového paprsku

Polohu laserového paprsku na pfijimacim poli (9) Ize zobrazit pomoci akustického

signalu.

Hlasitost miizete zménit nebo akusticky signal vypnout.

Pro zménu, resp. vypnuti akustického signalu stisknéte tlacitko akustického signalu (4).

Prinizké hlasitosti zazni kratky akusticky signal a rozsviti se LED stfedova osa (7), pfi

vysoké hlasitosti zazni kratky akusticky signal a rozsviti se LED ukazatele sméru (6), (7)

a(8), pri vypnutém akustickém signalu LED ukazatele nesviti.

Nezavisle na nastaveni akustického signalu zazni pfi kazdém stisknuti tlacitka na pfijimaci

laseru jako potvrzeni kratky ton s nizkou hlasitosti.

Pracovni pokyny

Oznaceni

Na stfedové rysce (12) vpravo a vlevo na laserovém pfijimaci mizete oznadit vy$ku
laserového paprsku, kdyz probiha stfedem pfijimaciho pole (9).
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(uvodorovného laserového paprsku), resp. vodorovné (u svislého laserového paprsku),
ponévad? jinak budou rysky viici laserovému paprsku presazené.

Upevnéni s magnetem (viz obrazek B)

k ocelovym dilim pomoci magneti (10).

Udrzba a servis

Udrba a ¢iténi

Necistoty otiete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte Cistici prostredky nebo
rozpoustédla.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zéakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a Udrzbé vaseho vyrobku a téz

k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazii k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilGi bezpodminecné uved'te
10mistné vécné cislo podle typového stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mlizete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Likvidace
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ﬁ Laserové prijimace a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU se musi jiz nepouzitelné laserové prijimace

apodle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotrebované akumulatory/baterie
shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Precitajte si a dodrZiavajte vSetky pokyny. Pokial meraci pristroj
nebudete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mdZete nepriazni-
vo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia v meracom pri-
stroji. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJTE.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné sii¢iastky. Tym sa zaruci, ze bezpec¢nost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpec¢enstvom vybuchu,

v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom
pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.

» Pri prevadzke meracieho pristroja znejti za urcitych okolnosti hlasité akustické
signaly. Meraci pristroj preto drzte pri zapnuti v bezpecnej vzdialenosti od ucha,
prip. inych osdh. Hlasny zvuk by mohol spdsobit poskodenie sluchovych organov.

Magnet nedavajte do blizkosti implantatov alebo inych medicin-
skych zariadeni, ako sti napr. kardiostimulatory alebo inzulinové
pumpy. Magnet vytvara magnetické pole, ktoré mdze nepriaznivo
ovplyvnit funkciu implantatov alebo medicinskych zariadeni.

» Meraci pristroj nedavajte do blizkosti magnetickych datovych nosicov a magne-
ticky citlivych zariadeni. Nasledkom Gcinku magnetov by mohlo dojst k nenavratnej
strate uloZenych ddajov.
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Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v siilade s ur¢enim

Tento laserovy prijimac je ur¢eny na rychle vyhladanie pulzujiceho laserového lica.

To, ktory liniovy laser Bosch je kompatibilny s laserovym prijimac¢om, zistite v navode na
obsluhu liniového lasera.

Laserovy prijima¢ je vhodny na pouzivanie v interiéri a v exteriéri.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie laserového prijima¢a
na grafickej strane.
(1) Tlacidlo nastavenia presnosti prijmu
(2) Vypinac
(3) Stavova indikacia
(4) Tlacidlo zvukového signalu
(5) Reproduktor
(6) LED indikacia smeru ,Laserovy Ii¢ nad stredovou liniou®
(7) LED stredovej linie
(8) LED indikacia smeru ,Laserovy Ii¢ pod stredovou liniou®
(9) Policko prijmu laserového ltica
(10) Magnety
(11) Vodiaca drazka pre drziak
(12) Stredovaznacka
(13) Sériové ¢islo
(14) Veko priehradky na batérie
(15) Aretdcia veka priehradky na batérie
(16) Drziak” (1 608 MOO C1L)
(17) Otoény gombik drziaka®
(18) Vodiaca lista”
(19) Aretécia drziaka"
(20) Tlagidlo na povolenie drziaka®
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(21) Referenénd stredova linia na drziaku®

A) Vyobrazené alebo opisané prislu$enstvo nepatri do standardného rozsahu dodavky. Kom-
pletné prislusenstvo najdete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Laserovy prijimac LR6
Vecné Cislo 3601K69H..
Pracovné oblast” 5-Xm®
Uhol prijmu 90°
Presnost prijmu®

- ,presnd‘ +1mm
- ,pribliznd* +3mm
Prevadzkova teplota -10°Caz +50°C
Skladovacia teplota -20°Caz +70°C
Max. vy$ka pouzitia nad referenénou 2000 m
vys$kou

Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 Y
Batérie 2 x1,5VLR3 (AAA)
Doba prevadzky cca 30h
Hmotnost podla 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Rozmery (dizka x $irka x vyska) 69 x 28 x 123 mm
Stupen ochrany IP 54 (chranené proti prachu

a striekajucej vode)

A) Pracovna oblast sa moZe zredukovat nepriaznivymi podmienkami okolia (napr. priame sine¢né
Ziarenie).

B) X:maximélna pracovna oblast pre prevadzku s laserovym prijimacom podla navodu na obsluhu
pouzitého liniového lasera Bosch

C) v zavislosti od vzdialenosti medzi prijimacom laserového lica a liniového lasera

D) Vyskytuje sa len nevodivé znecistenie, pricom sa viak prileZitostne o¢akéva do¢asna vodivost
sposobena kondenzéciou.

Na jednoznacnu identifikaciu vasho laserového prijimaca slizi sériové ¢islo (13) na vyrobnom stitku.
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Informacie o hluc¢nosti

Hladina akustického tlaku vysavaca pri pouziti vahového filtra A je typic-
ky 80 dB(A).
Laserovy prijimac nedrZte tesne pri uchu!

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pri prevadzke tohto laserového prijimaca odport¢ame pouzivanie alkalicko-manga-

novych batérii.

Vytiahnite aretéciu (15) priehradky na batériu smerom von a vyklopte veko priehradky

na batériu (14). Vlozte batérie.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyobrazenia na veku priehradky na baté-

rie.

Ak st batérie slabé, stavova indikacia zacne blikat (3). Praca s laserovym prijimacom je

mozna este asi 2 h.

Vzdy vymienajte vSetky batérie si¢asne. Pouzivajte len batérie od jedného vyrobcu

a s rovnakou kapacitou.

» Ak laserovy prijimac dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batérie. Batérie mozu
pri dlh$om skladovani v laserovom prijimaci korodovat a moZze dochadzat k ich samo-
¢innému vybijaniu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Chrante laserovy prijimaé pred vihkostou a pred priamym slneénym Ziarenim.

» Laserovy prijimac nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsieho kolisania
tepl6t nechajte najprv laserovy prijimac pred jeho pouzitim temperovat na teplotu
prostredia, v ktorom ho budete pouzivat. Pri extrémnych teplotach alebo v pripade
kolisania tepl6t moze byt negativne ovplyvnena presnost laserového prijimaca.

InStalacia laserového prijimaca (pozri obrazok A)

Postavte laserovy prijimac do vzdialenosti minimalne 5 m od liniového lasera. Skontroluj-
te, ¢i je rezim prijimaca na liniovom laseri aktivny. Zvolte pracovny rezim, pri ktorom sa
vytvori bud’ len vodorovna alebo len zvisla laserova rovina.
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Upozornenie: Nezvolte druh prevadzky s vodorovnou a zvislou laserovou rovinou sicas-

ne (prevadzka s krizovym laserom), inak moze dojst k chybnému zobrazeniu vysky la-

serového ldca.

Umiestnite laserovy prijimac tak, aby laserovy li¢ mohol zasiahnut policko prijmu (9).

Nastavte ho tak, aby laserovy li¢ prebiehal cez policko prijmu priecne (ako je zobrazené

naobrazku).

Zapinanie/vypinanie

» Pri zapnuti laserového prijimaca zaznie zvukovy signal. Laserovy prijimac preto
drzte pri zapnuti v bezpecnej vzdialenosti od ucha, prip. inych oséb. Hlasny zvuk
by mohol spdsobit poskodenie sluchovych organov.

Laserovy prijimac zapnete stlacenim vypinaca (2). Vsetky LED kontrolky sa nakratko

rozsvietia a zaznie zvukovy signal.

Po zapnuti laserového prijimaca je nastavena vzdy nizka hlasitost a presnost prijmu na

Lpresna“.

Laserovy prijimac vypnete opatovnym stlacenim vypinaca (2). Pred vypnutim sa nakrat-

ko rozsvietia vsetky LED kontrolky a zazneju tri zvukové signaly. Stavova indikacia (3)

zhasne.

Ak sa priblizne 20 min nestlaci Ziadne tlacidlo laserového prijimaca a policko prijmu (9)

20 min nezasiahne ziaden laserovy IG¢, potom sa laserovy prijimac z dovodu $etrenia

batérie automaticky vypne.

Vyber nastavenia indikacie stredovej linie

Pomocou tladidla nastavenia presnosti prijmu (1) mozete urcit, s akou presnostou sa ma

zobrazovat pozicia laserového lic¢a na policku prijmu ako ,stredova“:

- presnost prijmu ,presna” (LED kontrolka stredove;j linie (7) blika),

- presnost prijmu ,priblizna“ (LED indikacie smeru ,Laserovy li¢ nad stredovou lini-
ou“ (6) a,Laserovy luc pod stredovou liniou” (8) blikaju).

Smerové indikacie

Pozicia laserového lica v policku prijmu (9) sa zobrazuje:

- pomocou LED kontroliek indikacii smeru ,Laserovy li¢ nad stredovou liniou” (6), ,La-
serovy |u¢ pod stredovou liniou” (8) alebo stredova linia (7) na prednej a zadnej
strane laserového prijimaca,

- volitelne zvukovym signalom.

Laserovy prijimac je prili$ nizko: Ak laserovy li¢ prechadza cez hornt polovicu policka

prijmu (9), svietia LED indikacie smeru ,Laserovy li¢ nad stredovou liniou” (6).

Pri zapnutom zvukovom signali znie signal vo vysokej frekvencii.
Pohnite laserovy prijimac v smere Sipky nahor.
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Laserovy prijimac je prili$ vysoko: Ak laserovy li¢ prechadza cez dolnt polovicu polic-
ka prijmu (9), svietia LED indikacie smeru ,Laserovy lt¢ pod stredovou liniou® (8).

Pri zapnutom zvukovom signali znie signal v nizkej frekvencii.

Pohnite laserovy prijimac v smere Sipky nadol.

Laserovy prijima¢ v strede: Ak prechadza laserovy l4¢ polickom prijmu (9) vo vyske
stredovej znacky (12), svietia LED kontrolky stredovej linie (7).

Pri zapnutom zvukovom signali zaznie trvaly tén.

Zvukovy signal na indikaciu laserového lica

Pozicia laserového lica v policku prijmu (9) sa moze indikovat zvukovym signalom.
Hlasitost mozete zmenit alebo zvukovy signal vypnut.

Ak chcete prepntit alebo vypnut zvukovy signal, stlacte tlaCidlo zvukového signalu (4).
Pri nizkej hlasitosti zaznie kratky zvukovy signal a LED kontrolka stredovej linie (7) sa
rozsvieti, pri vysokej hlasitosti zaznie kratky zvukovy signal a LED indikécie smeru (6),
(7) a(8) sarozsvietia, pri vypnutom zvukovom signali st LED indikécie vypnuté.

Bez ohladu na nastavenie zvukového signalu sa pri kazdom stlaceni nejakého tlacidla na
laserovom prijimaci ozve na potvrdenie kratky zvukovy signal s nizkou hlasitostou.

Upozornenia tykajlice sa prace

Oznacovanie

Na oznaceni stredu (12) vpravo a viavo na laserovom prijimaci mozete naznadit vy$ku la-
serového lica, ked prebieha cez stred policka prijmu (9).

Dbajte na to, aby bol pri ozna¢ovani laserovy prijimac vyrovnany presne v zvislej polohe
(pri vodorovnom laserovom (ci), prip. vo vodorovnej polohe (pri zvislom laserovom -
Ci), pretoze inak budu znacky oproti laserovému li¢u posunuté.

Upevnenie pomocou magnetu (pozri obrazok B)

Ak nie je bezpodmienecne potrebné bezpecné upevnenie, laserovy prijima¢ mozete pri-
chytit magnetom (10) na ocelové Casti.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

Laserovy prijimac udrziavajte vzdy Cisty.

Neponarajte laserovy prijima¢ do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. Nepouzivajte ziadne Cistiace prostriedky ¢i
rozpastadla.

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools



Slovencina| 131

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a Udrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informécie o ndhradnych dieloch najdete
tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otdzok tykajucich sa nasich vyrobkov a prisluSenstva Vam ochotne poméze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 2 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Laserovy prijimac, prislusenstvo a obaly odovzdajte na recyklaciu v stlade s ochranou zi-
votného prostredia.

E Laserovy prijimac a batérie neodhadzujte do domového odpadu!

Len pre krajiny EU:

Separovane zbierat a odovzdavat na ekologicku recyklaciu sa musia podla europskej
smernice 2012/19/EU uZ nepoutitelné laserové prijimace a podfa eurdpskej smernice
2006/66/ES poskodené alebo opotrebované akumulatory/batérie.
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Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast. Ha a méromiiszert
nem a mellékelt eldirasoknak megfelelden hasznalja, ez befolyas-

s"al lehet a mérémiiszerbe beépitett védelmi intf’zz!(edésekre.
ORIZZE MEG BIZTOS HELYEN EZEKET AZ UTASITASOKAT.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémliszer biztonsagos berende-
zés maradjon.

» Ne dolgozzon a méromiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezethen, ahol ég-
heto folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémiiszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a gozoket meggyujthatjak.

» A méromiiszer iizemeltetése soran bizonyos feltételek teljesiilése esetén hangos
hangjelzések keriilnek kibocsatasra. Ezért tartsa tavol a fiilétol és mas szemé-
lyektdl a méromiiszert. Az erés hang hallaskarosodasokhoz vezethet.

Ne vigye a magnest implantatumok és egyéb orvosi késziilékek,
példaul pacemakerek vagy inzulinpumpak kézelébe. A magnes egy
magneses mez6t hoz létre, amely hatassal lehet az implantatumok
vagy orvosi késziilékek mikodésére.

» Tartsa tavol a méromiiszert magneses adathordozoktél és magneses mezdkre ér-
zékeny késziilékektol. A magnesek hatasa visszafordithatatlan adatveszteségekhez
vezethet.

A termék és a teljesitmény leirasa
Kérijiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas elsd részében talalhaté abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Alézer vevokeésziilék pulzald lézersugarak gyors megtalalasara szolgal.

Azt, hogy melyik Bosch-vonalas lézer kompatibilis a Iézer vevokésziilékkel, a vonalas Ié-
zer hasznalati utasitasaban van megadva.

Alézer vevokésziilék zart helyiségekben és a szabadban is hasznalhato.
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Az abrazolasra keriilo komponensek

Az dbrazolasra keriilé komponensek sorszamozasa a lézer vevokésziiléknek az abrakat
tartalmazo oldalon talalhat6 képére vonatkozik.

(1) Vételi pontossag beallitd gomb
(2) Be-/Ki-gomb
(3) Allapotkijelzo
(4) Hangjel gomb
(5) Hangszord
(6) "Lézersugar a kozépvonal felett" LED-iranyjelz6
(7) LED kézépvonal
(8) "Lézersugar a kozépvonal alatt" LED-iranyjelzé
(9) Lézersugar vételi mezé
(10) Magnesek
(11) VezetGhorony a tarté szamara
(12) Kozépjelolés
(13) Sorozatszam
(14) Akkumulatorfiokfedél
(15) Az akkumulatorfidkfedél reteszelése
(16) Tart¢” (1608 MOO C1L)
(17) Atartd forgatégombja®
(18) Vezetésin®
(19) Atart reteszelése®
(20) Nyomégomb a reteszelés feloldasara®
(21) Referencia kdzépvonal a tartén”

A) Aképeken lathat6 vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Lézer vevokeésziilék LR6
Rendelési szam 3601 K69 H..
Miikédési terilet” 5-Xm®
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Lézer vevokeésziilék LR6
Vételi sz6g 90°
Vételi pontossag”

- "finom" +1mm
- "durva" +3mm
Uzemi hémérséklet -10°C... +50°C
Térolasi hémérséklet -20°C...+70°C
Max. hasznalati magassag a vonatkoztatasi ma- 2000 m
gassag felett

AlevegG max. relativ nedvességtartalma 90 %
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint Y
Elemek 2 x1,5VLR3 (AAA)
Elettartam, kb. 306
Suly az 0,12 kg
LEPTA-Procedure 01:2014” szerint

Méretek (hosszlsag x szélesség x magassag) 69 x 28 x 123 mm
Védelmi osztaly IP 54 (por és froccsend

viz ellen védett kivitel)

A) Amiikddesi teriiletet hatranyos kornyezeti kdriilmények (pl. kozvetlen napsugdrzas) lecsokkent-
hetik.

B) X:legnagyobb munkavégzési tartomany a |ézer vevokésziilékkel végrehajtott iizemelés soran az
alkalmazasra keriilé Bosch vonalas lézer Uzemeltetési Utmutatdja szerint

C) alézervevokésziilék és a vonalas ézer kozotti tavolsagtol fliggoen

D) Csak egy nem vezetoképes szennyezés |ép fel, ambar idonként a harmatképzGdés kovetkezté-
ben ideiglenesen egy nullatol eltérd vezetGképességre is lehet szamitani.

Az On lézer vevokésziiléke a tipustablan talalhat6 (13) gyértasi szammal egyértelmiien azonosithato.

Zajkibocsatas

A hangjelzés A-kiértékelés(i hangnyomasszintje egy méter tavolsag-
ban 80 dB(A).
Ne tartsa a lézer vevokésziiléket kozel a fiiléhez!
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Osszeszerelés

Az elemek behelyezése/kicserélése

Alézer vevokésziilék lizemeltetéséhez alkali-mangan-elemek hasznalatat javasoljuk.

Huzza ki az elemfiokfedél (15) reteszelését és hajtsa fel a (14) elemfiokfedelet. Tegye be

az elemeket.

Ugyeljen az elemfiok fedelén taldlhaté abrara, amely a helyes polaritast dbrazolja.

Ha az elemek mar gyengék, a (3) allapotjelzé villogni kezd. Ekkor a lézer vevokésziilékkel

mar csak koriilbeliil 2 6rat lehet dolgozni.

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos gyartd cég azonos ka-

pacitasu elemeit hasznalja.

» Vegye ki az elemeket a lézer vevokésziilékhdl, ha azt hosszabb ideig nem hasz-
nalja. Az elemek a lézer vevokésziiléken beliili hosszabb tarolas soran korrodalhat-
nak, vagy maguktol kimertilhetnek.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ovja meg alézer vevikésziiléket a nedvességtél és a kozvetlen napsugarzas be-
hatasatol.

» Ne tegye ki a lézer vevokésziiléket extrém homérsékleteknek vagy homérsék-
letingadozasoknak. Példaul ne hagyja azt hosszabb ideig egy autdban. Nagyobb hé-
mérsékletingadozasok utan hagyja a 1ézer vevékésziiléket temperalodni, mieldtt azt is-
mét lizembe venné. Extrém homérsékletek vagy hémérséklet ingadozasok befolyasol-
hatjak a lézer vevékésziilék mérési pontossagat.

A lézer vevokésziilék felallitasa (lasd a A abrat)

Alézer vevékeésziiléket a vonalas lézertdl legalabb 5 m tavolsagban allitsa fel. Gondos-
kodjon arrol, hogy a vonalas lézer vételi izemmadja aktivalva legyen. Valasszon ki egy
olyan iizemmddot, amelynél vagy csak egy vizszintes vagy csak egy fliggdleges lézersik
keriil kibocsatasra.

Figyelem: Ne valasszon ki olyan izemmddot, amelynél egyidejlileg egy vizszintes és egy
fliggoleges lézersik is létrehozasra kertiil (keresztvonalas tizemmad), mert ebben az eset-
ben a lézersugar magassaganak kijelzése hibas lehet.

Allitsa be tgy a lézer vedkésziilék helyzetét, hogy a lézersugar elérhesse a (9) vételi me-
z6t. Allitsa be tgy a lézer vevikésziilék helyzetét, hogy a lézersugar keresztben élljon a
vételi mezében (amint ez az abran lathato).
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Be- és kikapcsolas

» Alézer vevokésziilék bekapcsolasakor felhangzik egy hangos hangjelzés. Ezért
tartsa tavol a lézer vevokésziiléket a bekapcsolaskor a sajat és a mas személyek
fiilétdl. Az er6s hang hallaskarosodasokhoz vezethet.

Alézer vevokésziilék bekapcsolasahoz nyomja meg a (2) be-/kikapcsold gombot. Fel-

hangzik egy hangjelzés és valamennyi LED rovid idére felgyullad.

Alézer vevokésziilék bekapcsolasa utan mindig a legkisebb hangerd és a "finom" vételi

pontossag van bedllitva.

Alézer vevokésziilék kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a (2) be-/kikapcsol6 billentytit.

Akikapcsolas el6tt az 6sszes LED réviden felgyullad és felhangzik egy harom hangbdl llé

hangjelzés. A (3) allapotkijelzé kialszik.

Ha a lézer vevGkésziiléken kb. 20 min egy gombot sem nyomtak meg és a (9) 1ézer vételi

mez6t 20 min nem éri lézer-sugdr, a lézer vevokésziilék az elem kimélésére automatiku-

san kikapcsol.

A kdzépvonal kijeldlés kijelzésének beallitasa

A (1) vételi pontossag beallitd gombbal be lehet allitani, milyen pontosan kell ahhoz a lé-

zersugarnak a vételi mez6 kozepén lennie, hogy a berendezés a "kozéphelyzet" jelzést

adja ki:

- "finom" vételi pontossag (a (7) LED kézépvonal villog),

- "durva" vételi pontossag (a (6) "Lézersugar a kozépvonal felett" és a (8) "Lézersugar a
kozépvonal alatt" LED-iranyjelok villognak).

Iranyjelzok

Alézersugarnak a (9) vételi mezdn elfoglalt helyzete a kovetkezoképpen keril kijelzésre:

- a(6) "Lézersugar a kozépvonal felett", a (8) "Lézersugar a kozépvonal alatt iranyjelzé-
kel", illetve a (7) kozépvonallal a lézer vevokésziilék elsé és hatsd oldalan,

- opcidként a hangjelzéssel.

A lézer vevokésziilék tul mélyen van: Ha a lézersugar a (9) vételi mez6 felsé felén halad

at, akkor a (6) "Lézersugar a kozépvonal felett" iranyjelz6 LED-k vilagitanak.

Bekapcsolt hangjelzés esetén felhangzik egy magas frekvenciaju hangjelzés.

Mozgassa el a lézer vevékésziiléket a nyil dltal jelzett iranyban felfelé.

A lézer vevokésziilék tul magasan van: Ha a lézersugar a (9) vételi mez6 also felén ha-

lad t, akkor a (8) "Lézersugar a kozépvonal alatt" iranyjelz6 LED-k vilagitanak.

Bekapcsolt hangjelzés esetén felhangzik egy alacsony frekvenciaju hangjelzés.

Mozgassa el a lézer vevékésziiléket a nyil dltal jelzett iranyban lefelé.
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A lézer vevokésziilék kozépen van: Ha a lézersugar a (12) kozépjelzés magassagaban
halad at a (9) vételi mezon, akkor az (7) kozépvonal LED-k vilagitanak.

Ha a hangjelzés be van kapcsolva, felhangzik egy folyamatos hangjelzés.

Hangjelzés a lézersugar helyzetének kijelzésére

Alézersugarnak a (9) vételi mezon elfoglalt helyzetét egy hangjelzéssel is ki lehet jelezni.
A hangerGt meg lehet valtoztatni, vagy ki lehet kapcsolni.

A hangjelzés megvaltoztatasahoz, illetve kikapcsolasahoz nyomja meg a (4) hangjelzés
gombot. Alacsony hangerd esetén felhangzik egy rovid hangjelzés és a (7) LED-kozép-
helyzetjelz6 kigyullad, nagy hangerd esetén felhangzik egy rovid hangjelzés és a (6), (7)
és (8) LED-iranyjelzok felgyulladnak, kikapcsolt hangjelzés esetén a LED-kijelz6k kialsza-
nak.

Ha a lézer vevokésziiléken megnyomnak egy gombot, akkor visszaigazolasként, a hang-
jelzés bedllitasatdl fliggetlenil mindig felhangzik egy rovid id6tartamu, alacsony hangere-
ji hangjelzés.

Munkavégzési tanacsok

Jelolés

A (12) kozépjelzésnél a lézer vevokésziiléktdl jobbra és balra bejeldlheti a lézersugar ma-
gassagat, amikor az athalad a (9) vételi mez6 kozepén.

Ugyeljen arra, hogy a lézer vevkésziiléket a jeléléshez pontosan fiiggdlegesen (vizszin-
tes lézersugar esetén), illetve vizszintesen (fliggdleges lézersugar esetén) allitsa be, mert
a jelolések ellenkezd esetben eltérnek a lézersugar helyzetétdl.

Rogzités magnessel (lasd a B abrat)

Ha nincs okvetleniil sziikség egy szilard rogzitésre, akkor a lézer vevokésziiléket a

(10) mégnesekkel is rogzitheti az acélalkatrészekhez.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas
Tartsa mindig tisztan a lézer vevékésziiléket.
Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a lézer vevékésziiléket.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével tordlje le. Tisztitd- vagy olddszereket ne
hasznaljon.
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Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkezG cimen talalhatok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nyujt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
meék tipustablajan talalhato 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Hulladékkezelés

Alézer vevokésziilékeket, a tartozékokat és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempon-
toknak megfelelGen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

E Ne dobja ki a lézer vevékésziiléket és elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhatd lézer vevokészii-
lékeket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhato akku-
mulatorokat/elemeket kiilon dssze kell gydjteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznalasra leadni.
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Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3sMHcKOro 3KOHOMMUECKOro
coto3a (TamoxxeHHoOro coro3a)

B cocTaB 3KcnnyarauuoHHbIX OKYMEHTOB, PEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM ANA NPO-
AYKLWM, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEe PYKOBOACTBO N0 3KCMyaTaluy, a Takxe NpUnoxe-
HHA.

WHdopMauus o NOATBEPXAEHNM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA B MPUIOKEHHUH.
WHdopMawua 0 CTpaHe NPOMCXOXKAEHMA yKadaHa Ha KOPMYCe U3AENHs W B NPUIOKEHHUH.
[laTa U3roToBNEHMA yKasaHa Ha NOCNeHeN CTpaHuLe 06noxku PyKoBOACTBA UK Ha Kop-
nyce uagenus.

KOHTaKTHas MH(hOpMaLMa OTHOCHTENbHO UMMOPTEPA COAEPXKMTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bi uzgenua

Cpok cnyxbbl U3nenus coctasnaet 7 net. He peKoMeHgyeTcs K 3KCrayaTalum no ucreue-
HWK 5 NET XpaHeHHA C 1aTbl U3roToBNeHUA be3 npeaBapuTeNnbHOM NPOBEPKH (aary uaro-
TOB/EHHSA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHDBIE [eiiCTBUA NepcoHana unu

nonb3oBaTtena

— He UCnonb3oBatb Npu NOABNEHWU ibiMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpnyCa U3aenua

— HE UCMONb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA I0X/A (B pacnbinaemMoi Bo-
ne)

= He BKNYaTh Npu nonagaHuu BoAbl B KOpnyc

Kputepuu npefienbHbIX COCTOAHUIM

— NOBPEeX/eH Kopnyc uanenua

Tun ¥ NnepuogUUHOCTb TEXHUUECKOTO oﬁcnyxmaauml
PekomeHayeTCA 0UNCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK NOCE KXKAO0r0 UCMONb30BaHMA.

XpaHeHune

- HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobX0AMMO XpaHHTb BAANM OT UCTOUHMKOB NOBbILLEHHbIX TEMNepaTyp 1 Bo3en-
CTBHA CONHEYHbIX Tyyen

~ NPy XpaHeHUn Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga Temneparyp

— €CNMU UHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA B MATKOW CYyMKe Unu1 nnacTMKoBOM Kence PEKOMEH-
[LyeTCA XPaHWTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLUMTHON yNaKoBke
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- noapobHble TpeboBaHKA K ycnoBUAM xpaHeHus cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTMpoBKa

— KaTeropuuecku He AOMyCKaeTcs naaeHue v niobble MexaHUueckne BO3NEeNCTBUA Ha
YNaKOoBKY NPy TPaHCMOPTMPOBKE

— TPy pasrpy3ke/norpyske He 0nyckaeTca MCMonb3oBaHK1e Ntoboro Buga TEXHUKH, pa-
boTatoLLer No NPUHLMMY 3aXKMa YNaKoBKK

- noapobHble TpeboBaHKA K YCNOBUAM TPaHCMOPTUPOBKK cMoTpuTe B FOCT 15150
(Ycnosue 5)

YKka3saHuA no TexHuke besonacHocTu

Mpouutaiite 1 BbINONHANTE BCe yka3aHuA. Ucnonb3oBaHue u3me-
PHUTENbHOr0 MHCTPYMEHTA He B COOTBETCTBUM C HACTOALYUMH YKa-
3aHMAMM UPEBaTO NOBPEXXAEHHEM UHTErPHPOBAHHDIX 3ALUTHBIX
Mexann3mos. MOXKANYMICTA, HAOEXXHO XPAHUTE 3TU YKA3A-
HUA.

» PeMOHT U3MepHTENbHOro MHCTPYMEHTa paspeLlaeTcs BLINONMHATD TONbKO KBanu-
(hULMpPOBaHHOMY NEePCOHaNy U TONbKO C UCMONb30BaHHEM OPUrHHANbHBIX 3anya-
cTei. ITMM obecneursaetca He3oNacHOCTb U3MEPUTENbHOMO MHCTPYMEHTA.

» He paboraiite c u3MepHTENbHbIM HHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHON cpefe, no-
6nU30CTH OT rOPIOUMX XKHAKOCTEH, ra30B U NbINK. B M3MEPUTENBHOM UHCTPYMEHTE
MOTYT 06pa30BaTbCA MCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCTNIAMEHUTHCA Mblfb UK Napbl.

» Mpu pabote c 3MepUTENbHBIM HHCTPYMEHTOM NPH ONPeAeNeHHbIX YCNOBUAX
MOryT pa3faBaTbCA rPOMKHE 3BYKOBbIE CUrHanbl. [103TOMy He AiepXXuTe H3mMepu-
TeNbHbli HHCTPYMEHT 6NU3KO K YXy UK K APYrUM NioaaM. [POMKHI 3BYK MOXKET
NOBPEANTD CyX.

He ycranaBnuBaiite MarHuT B6NM3n MMNNAHTAHTOB U NPOUMX Me-
OMUMHCKMX annapaTtos, Hanp., KapAUOCTHMYNATOPOB U UHCYNHUHO-
BbIX HaCOCOB. MarHuT CO3aaeT none, KOTOPOe MOXKET BO3AEHCTBO-
BaTb Ha PabOTy UMNNAHTAHTOB M MEAWLMHCKIX annapaToB.

» [lepxure M3MepHTeﬂbelﬁ UHCTPYMEHT BAaNHU OT MarHUTHbIX HocuTeneil JaHHbIX
Hort HDMGOPOB, YYBCTBUTENbHbIX K MArHUTHOMY NONIO0. BospelicTBre MarHUTOB Mo-
JKET NPUBOAMTL K HEBOCMONHUMOM NOTePe AAHHbIX.

OnucaHKe NpoAyKTa U ycnyr

lMoxanyrcra, cobniopaiite WNNIOCTPaL MK B Hauane pyKoBOACTBa N0 3KCnyaTtaluu.
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MpumeHeHKHe No Ha3HaUEHUI0

NasepHblil NPUEMHIK NpeaHa3HaueH 1A BbICTPOro HaXOXAEHUA MyNbCUPYIOLMX Nasep-
HbIX yuen.

CoBMecTMMOCTb Bosch-niMHeHoro nasepHoro HUBENMPa C 1a3epPHbIM MPUEMHHUKOM
MOXHO NPOBEPHTb B PYKOBOACTBE M0 3KCT/IyaTaLuu HUBENUpa.

NasepHblit NPUEMHUK NPUTOAEeH 1A paboTbl BHYTPY MOMELLIEHHH W Ha OTKPLITOM BO3AY-
Xe.

M306pa)erHb|e COCTaBHbl€e YaCTH

Hymepaumsa npencTaBneHHbIX COCTaBHbIX yacTew BbIMoNHeHa no I/1306pa)KeHI/1lO Na3epHo-
0 NPUEeMHHUKA Ha CTPaHWULIe C UNNTIOCTPALMAMMU.

(1) KHomnka HacTPOMKK TOUHOCTH NpHemMa
(2) Bbikniouatenb
(3) Wnpukatop coctosaHuA
(4) KHonka 3ByKOBOro CMrHana
(5) OuHamuku
(6) CBeToaMOAHbINH MHAMKATOP HANpPaBNEHKA «1a3ePHbIA YU Hafl CPENHEN NMHUEN»
(7) Ceetoguon cpeaHen nuHuu
(8) CBeToaMOAHbIH MHAMKATOP HANpPaABNEHMA «1a3epHbIA Yy N0/ CPEAHEN TMHKEN»
(9) NpuemHoe OKOLLKO ANA Na3epHOro nyua
(10) Maruutbl
(11) Hanpaensawowwi nas ans Kpennexus
(12) MapkupoBKa LieHTpa
(13) CepuitHblit Homep
(14) Kpbiwka batapeiHoro otceka
(15) ®ukcatop kpbiwwku baTaperiHoro oTceka
(16) Kpennenwne® (1608 MOO C1L)
(17) MoBopoTHan kHomka aepxatena”
(18) Hanpasnatowas wuHa"
(19) dukcatop nepxarens”
(20) KHonka ana cHATHA dukcaumun?®
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(21) PenepHas cpeaHan nuHuA Aepxarens”

A) U306paeHHble UMM ONUCaHHbIE NPUHAANEXHOCTH HEe BXOAAT B CTaHAAPTHbIA 06bem no-
craBku. onHbIi aCCOPTUMEHT NPUHAANEeXHOCTeH Bbl HallaeTe B Hawwel nporpaMme npu-

HafANeXHoCTeN.
TexHHuecKHe faHHble
NasepHbii NPUEMHHK LR6
ToBapHbIA HOMEp 3601 K69 H..
Pabouuit auanason” 5-Xm?
Yron npuema 90°
TouHocTb npuema®
— «TOYHaA HAaCTPOMKa» +1 MM
- «rpybas HacTpomka» +3 MM
Pabouas Temneparypa -10°C... +50°C
Temnepartypa XxpaHeHus -20°C...+70°C
Makc. BbIcOTa NPUMEHEHUA HaJ penepHoN 2000 m
BbICOTOM
OTHOCHTENbHAsA BNAXHOCTb BO3AyXa He 90 %
bonee
CreneHb 3arpA3HEHHOCTH COrMacHo 2%

IEC61010-1

batapeu 2 x1,5BLR3 (AAA)
Bpems paboTbl npum. 30u
Macca cornacHo 0,12 kr

EPTA-Procedure 01:2014

Pasmepbl ([nMHa x WKMPKHA x BbICOTA)

69 x 28 x 123 Mm
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6

NazepHbii NPUEMHUK

CreneHb 3aWuThl IP 54 (c 3aLuTOM OT NbiNK M BPbI3T Bofbl)

A) Pabouuit inanasoH MOXeET YMeHbLLATbCA BCNIEACTBUE HEONArONPHUATHBIX OKPYXKAIOLUX YCTIOBUI
(Hanp., NPAMbIX CONHEUHbIX Nyuen).

B) X: MakcuManbHbli paboumit suanasoH Ans paboTbl ¢ 1azepHbIM NPUEMHUKOM B COOTBETCTBUM C
PYKOBOACTBOM MO 3KCMyaTaluu ucnonbayemoro Bosch-nuHeiiHoro nasepHoro Hueenupa

C) B3aBMCHMOCTH OT PACCTOAHMA MEXLY NTa3ePHBIM NPUEMHUKOM U TUHEMHBIM 1a3€POM

D) 06bluHO NPUCYTCTBYET TONbKO HENpoBoAsLLee 3arpssHeHue. OfHaKO, Kak NpaBuno, BO3HUKAeT
BpPEeMeHHas NPOBOAMMOCTb, Bbi3BaHHasA KOHAEHCALMEN.

OpiHO3HauHaA MAEHTUDMKALMA Na3epPHOTo NPUEMHUKA BO3MOXHA Mo cepuitHoMy Homepy (13) Ha 3a-

BOACKOM Tabnuuke.

laHHble 0 Wwyme

CTaBNIAET Ha PaccToAHUM oaHoro metpa 80 Ab (A).
He nepxute nazepHblii npUeMHUK BNU3Ko K opraHam cnyxa!

CE A-B3BeLUEHHbIM YPOBEHb 3BYKOBOIO aBNEHMA OT aKyCTUUECKOro CMrHana co-

Cbopka

BcraBka/3ameHa 6aTapeek

B nasepHom npuemH1Ke pekoMeHayeTCA MCMONb30BaTh LUeNOUHO-MapraHLeBble bara-

Penku.

MoTAHuTe hukcatop (15) KpbillKK OaTapernHOro oTceka HapyXy W OTKPOWTE KpbiLKy ba-

TapelHoro otceka (14). BctaBbTe bataperiku.

CnepnuTe NpyY 3TOM 3a NPaBUNbHBIM HaNpPaBIeHWeM NONOCOB B COOTBETCTBMU C U30Dpa-

XEHMEM Ha KpbiLLKe baTapeiiHoro oTceka.

Korpa batapeiku caaaTca, HauMHaeT MUraTb HAMKaTop cocToAHuA (3). MasepHbii npu-

€MHMK MOXeT Npofomkatb paboty ele 2 u.

MeHsitTe cpasy Bce baTapelkv 0OffHOBPEMEHHO. Kcnonb3yiiTe Tonbko batapenku oaHoro

NPON3BOAMTENA U O[MHAKOBOW EMKOCTH.

» WU3Bnekaiite batapeiku U3 nasepHoro NpUeMHHKa, eCnu NPoAoNKUTENbHOE Bpe-
MA He GypeTe pabotatb ¢ HUM. [1pH LIMTENEHOM XPaHEHWH B 1a3ePHOM NPUEMHUKE
BO3MOXXHa KOPPO3WA 1 camopa3psfika batapeek.
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PaboTa c HHCTPyMeHTOM

BknioueHHe INeKTPOUHCTPYMeHTa
| 3au.|,uu.|,a|'ﬁ'e na3epubw'| NPUEMHHUK OT BNaru U NpAMbIX CONMMHEYHbIX nyuev'l.

» He nopgepraiite nasepHblit NPUEMHHK BO3AEAHCTBUIO IKCTPEMaNbHbIX TeMnepa-
TYp ¥ TeMNepaTypHbIX nepenagos. Hanpumep, He 0CTaBNANTE ero Ha IMTeNbHOE
BpemA B aBToMobune. Mpu bonblunx nepenafax TemnepaTypbl CHauana janTe nasep-
HOMY NPMEMHUKY CTaOMNM3UPOBATb TEMMEpPaTypy, NPEXIe YeM HauuHaTb paboTarhb ¢
HWM. IKCTpeManbHble TeMMepaTypbl M TeMnepaTypHble nepenagbl MOryT OTpULATeNb-
HO BNIMATb Ha TOUHOCTb Na3EPHOTO MPUEMHHKA.

YcTaHoBKa na3epHoro npueMHuka (cm. puc. A)

YcTaHaBnMBaKTe Na3epHbIi NPUEMHHUK Ha PacCTOAHUM He MeHee 5 M OT NMHeNHOTo na-
3epHOro HUBeNupa. YoeauTech, Uto Ha Na3epHOM HUBENWPE BKIIOUEH PEXMM PaboTbl ¢
npUeMHUKOM. BbibepuTe pexum paboTbl, NP1 KOTOPOM MHCTPYMEHT NPOELMPYET Nyun
TONbKO B I'OpVI3OHTaI'IbH0ﬂ WU TONbKO B BepTMKaﬂbHOI;I MTOCKOCTH.

YkasaHue: He BKntouaiTe pexxum paboTbl C 0fHOBPEMEHHbBIM U3NyUEHUEM FOPU3OHTAMb-
HOW ¥ BEPTUKANbHOM 1a3ePHON NNOCKOCTH (PEXMUM NepPeKPECTHbIX IMHWUIA), NOCKOMbKY
3TO MOXET NPUBECTH K HENPABUNbHbBIM NOKa3aHMAM BbICOTbI 1A3EPHOTO Nyya.
Pacnonaraiite nasepHblit NPUEMHUK TakiuM 0bpa3om, utobbl nasepHbIi Nyy Mor nonaaatb
B Np1eMHoe okolwko (9). BbipoBHANTE ero TaK, utobbl NasepHbIi Ny NPOXOAMN Yepes
NPUEMHOE OKOLLKO NoNnepeK (Kak M30bpaxeHo Ha PUCYHKE).

BxnioueHue/BbIKNIOUEHHE

» [pu BKNIOUEHUH Na3epHOro NPHeMHHKA Pa3faeTcA rPOMKHIA 3BYKOBOW CUrHan.
MoaTomy He AepXKUTe NasepHblil NPUEMHHK DNHU3KO K yXY UNU K APYTUM NioAAM.
POMKHI 3BYK MOXET NOBPEAUTD CNYX.

UTobbl BKNIOUNTD N1a3ePHbIN NMPUEMHUK, HAXKMUTE Ha Bbikntouartens (2). KopoTko 3aro-

patoTcs BCe CBETOAMO/bI M PA3AAETCA 3BYKOBOW CUTHaI.

lMocne BKNOUEHWUA Na3epPHOro NPUEMHKKA BCEraa yCTaHaBNMBAETCA HM3KasA FPOMKOCTb U

«TOYHasA HaCTPOMKa» Mpuema.

UT0bbl BBIKNIOUHTD N1a3ePHbI NMPUEMHHK, CHOBA HAXMHTE Ha Bbikniouatenb (2). Mepen

BbIKMIOUEHMEM KOPOTKO 3aropatoTcs BCe CBETOAMOLbI M Pa3AaeTCs TPU 3BYKOBbIX CUIHA-

na. Unaukatop coctoaxusa (3) racHer.

Ecnu B TeueHue npubn. 20 MMH. Ha Na3epHOM NPUEMHHMKE He DyfeT HaXXMMaTbCA HUKa-

KMX KHOMOK W B preMHoe 0KoLwKo (9) B TeueHue 20 M1H. He byayT nonagarb nasepHble

NYUM, NA3EPHbIA NPUEMHHK C LIENbI0 3KOHOMMM DaTapei aBTOMaTMUeCKM BbIKMOYAeTCS.
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Bbi6op HaCTPOMKK MHAUKATOPA CPeAHel NUHUK

C NoMOlLbo KHOMKK HACTPOKK TouHoCTH puema (1) Bbl MoxeTe 3afarb, Kakas TOUHO-

CTbI0 MOMOXEHWA Na3epHOro Nyua B PUEMHOM OKOLLIKe DyeT NPUHATA B KaUecTBe «LieH-

TPaNbHOTO NONMOXEHUs»::

— TOUHOCTb NPHUEMa « TOUHO» (MUraeT cBeToaMos CpenHer nuHuu (7)),

— TOUHOCTb Nprema «rpybo» (MUratoT CBETOAMOAHbIE MHAMKATOPbI HANPABNEHUA «a-
3epHbIN Nyy Haa cpeaHel NHWe» (6) v «na3epHbIi Nyd Noa cpeaHer NHKeN» (8)).

WnpukaTopbl HanpaBneHus

MonoxeHue nasepHoro nyua B npueMHoM okollke (9) oTobpaxaetca:
— NOCPEACTBOM CBETOAMOLHbBIX MHAUKATOPOB HaNpPaBNeHUs «Na3epHbli Nyy Haf cped-
Hel nuHKel» (6), «nasepHblit Myy nof cpeaHen NuH1ei» (8) unu MHaMKaTopa cpef-
Hei uHUK (7) ¢ NMLEBOV W ThINbHOM CTOPOH 1A3EPHOT0 NPUEMHHKA ,
— OMUMOHANBHO NPK NOMOLLM 3BYKOBOTO CUrHana.
NasepHblit NPUEMHHK CULLKOM HU3KO: €CNM 1A3ePHbIN Nyy NONafaeT B BEPXHIOK
yacTb NPUEMHOTO OKoLLKa (9), To 3aropaeTca MHAMKATOP HaNpPaBNEeHUA «1a3epHbIi Nyy
Haj cpeaHen nuHuei» (6).
Mpu BKNKOUEHHOM 3BYKOBOM CUrHane CUrHan nofaetcs Ha bonee BbICOKOM yacToTe.
CnBu1HbTE Na3epHbli NPUEMHWK B HANpPaBNeHUU CTPENKK BBEPX.
NasepHblit (PUEMHHK CIULLKOM BbICOKO: EC/U N1a3ePHbIN NyU NONafaeT B HUXKHIOKW
yacTb NpUeMHoro okoluka (9), Ha aucnnee 3aropaeTca MHAMKATOP HanpaBneHUs «a3ep-
HbIW NIyy Nof CpefHen nuHuei» (8).
Ipu BKNIOUEHHOM 3BYKOBOM CUrHane CUrHan nofaetcs Ha bonee HU3KoM uactoTe.
CaBu1HbTE NasepHbli MPUEMHUK B HANPABNEHWU CTPENKK BHU3.
NasepHblit NPUEMHHK NO LEHTPY: €C/IU Na3ePHbIN Nyy NonafaeT B NPUEMHOE OKOLLI-
Ko (9) Ha BbicoTe MapKk1pOBKHM LieHTpa (12), To 3aropatoTcs CBETOANOAbI CPEAHEN K-
Hun (7).
lpu BKNKOUEHHOM 3BYKOBOM CUrHane NofaeTCcA HeMpepbiBHbIA CUrHan.

3BYKOBOI CHIrHaN ANA MHAUKALMKU NAa3ePHOTo nyya

MonagaH1e NasepHoro nyua B NPUEMHOE OKOLLKO (9) MOXET CONPOBOXAATLCA 3BYKO-
BbIM CUrHANOM.

MO3HO M3MEHATH FPOMKOCTb 3BYKOBOIO CUrHaNa UMK BbIKNKOUMTL 3BYKOBOW CUTHAI.
Ur0bbl UI3MEHUTD MK BbIKMIOUNTb 3BYKOBOW CUIHaM, HXKMUTE KHOMKY 3BYKOBOIO CUrHa-
na (4). Mpu HU3KOM FPOMKOCTH 3BYUMT KOPOTKWI 3BYKOBOM CUTHAN M 3aropaeTcA CBETO-
avon cpefnHert nuHuu (7), Npu BbICOKOM FPOMKOCTH 3BYUMT KOPOTKUIA 3BYKOBOW CHIHan 1
3aropatotca MHAMKaTopbl Hanpaenexus (6), (7) v (8), npu oTKNIOUEHHOM 3BYKOBOM CHT-
Hane CBETOAMOAHDBIE UHMKATOPbI FaCHYT.
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Hesasucumo ot HaCTpOI;IKVI 3BYKOBOIO CUrHana npu Kaxnom Haxxatiun Kakor-nnbo kHon-
KW Ha Na3epHOM NpUeMHUKe B KaUeCTBe NOATBEPXKAEHUA pa3faeTca cnabblit KOPOTKMM
3ByKOBOVI CUrHan.

YKasaHuA No NPUMEHEHHI0

HaHeceHue oTMeTkH

C nomolLbio LieHTpanbHok MapkupoBkw (12) cnpaBa v cnesa Ha la3epHOM NpHUeMHHKe
MOXXHO OTMeuaTb BbICOTY 1Ta3ePHOT0 Nyua, KOraa OH NPOXOAMT MO LEHTPY NPUEMHOIO
oKoLLKa (9).

lpu HaHECEHWUW OTMETKM CIeaMTE 3a TeM, UTODbI Ta3epHbI NPUEMHHUK pacnonarancs
CTPOr0 BEPTUKAMNbHO (MPH rOPU30HTaNIbHOM N1a3ePHOM flyue) UMK CTPOTO FOPU30HTaNbHO
(npv BepTUKaNbHOM Na3ePHOM Nyue), MHaue MapkUpoBKa byayT CMeLLeHa No oTHoLLe-
HUIO K Na3epHOMY nyuy.

Kpennenue ¢ nomoubio maruuta (cm. puc. B)
Ecnv B NnpouHOM 3aKpenneHuu HeT HeobXOAMMOCTH, 1a3ePHbIA MPUEMHUK MOXHO NpH-
KpenuTb TOPLIOM K CTaNbHbIM €Ta/ifAiM C NOMOLL{bI0 MarHuTos (10).

TexobcnyxuBaHue U cepBUc

Texchny;xu BaHWe U OUUCTKa

CopepkuTe NasepHbli MPUEMHUK B UMCTOTE.

Hukorza He norpyxaiTe na3epHblit NPUEMHHUK B BOAY UMW APYTUE XKUAKOCTH.
BbiTMpaliTe 3arpAa3HeHusa Cyxon U MATKoW TpAMKoW. He Ucnonb3yiTe kakue-nnbo umcta-
LUMe CPenCTBA UMK PACTBOPHTENH.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBaHHE NO BONPOCAM NPUMEHEHHUA

CepBUCHbI OTAEN OTBETUT Ha BCE Balun Bonpochl o PeMOHTY ¥ 0bcnyxuBaHmio Batwero
NPO/YKTa, a TaKXe Mo 3anuacTaM. M3obpaxkeHus ¢ NpOCTPAHCTBEHHBIM Pa3ieNneHneM fie-
natei 1 MH(HOPMALMIO MO 3aNUYacTAM MOXHO MOCMOTPETb TAKXe MO aApecy:
www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaHukoB Bosch, npefocTaBnatownii KOHCYNbTaLuK Ha NPeaMET UCNOoMb-
30BaHWA NPOAYKLMH, C yAOBONBCTBUEM OTBETHT Ha BCE Bally BONPOCh! OTHOCHTENBHOTO
HallUei NPOAYKLMHK 1 ee NPUHALNEXHOCTEN.

MoxxanyicTa, BO Bcex 3anpocax W 3aka3ax 3anuactei 0basatenbHo ykasbisaite 10-3Hau-
HbI TOBAPHbI HOMEP M0 3aBOJICKOM Tabnnuke Usaenus.
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[ina pernona: Poccua, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa

[apaHT1itHoe 0bCnyXXMBaHKe 1 PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH- Ta, C cobntofeHrem Tpebo-
BaHWUW U HOPM U3rOTOBUTENA NPO- U3BOLAATCA HA TEPPUTOPMM BCEX CTPAH TONbKO B hMp-
MEHHbIX M1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bowwy. MPEAYNPEXOEHUE!
Mcnonb3oBaHKe KOHTPahaKTHOM NPO- AYKLMM OMACHO B 3KCNNyaTaLuu, MOXET NPUBECTH
K ywepby ans Baluero 3nopoBbs. M3rotoBneH1e u pacnpocTpaHeHne KoHTpaakTHO
NPOAYKLWK NpecnesyeTca no 3akoHy B afl- MUHUCTPATMBHOM W YrONOBHOM MOPAAKE.

Poccus

YnonHoMOoueHHan M3roToB1TENEM OpraHuU3aLus:
000 «Pobept bow» BawwyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku1, MockoBckas 0671.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Benapycb

UM «Pobept bow» 000

CepBUCHBbIi LEEHTP M0 06CNYXMUBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 25478 75

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdmumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHWA M MPUEMa NPeTeH3UH

TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. Mypatbaesa, f1. 180

BLl «epmecy, 7i atax

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

MonHyi0 M aKTyanbHyH UHOPMALMIO O PACTONOXEHUN Cep- BUCHBIX LIEHTPOB W NPUEM-
HbIX NYHKTOB Bbl MOXXETe NONYUnTh Ha 0PULMANBHOM CaitTe:
www.bosch-professional.kz

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV(19.05.2020)


mailto:info.powertools@ru.bosch.com
http://www.bosch-pt.ru
mailto:pt-service.by@bosch.com
http://www.bosch-pt.by
mailto:ptka@bosch.com
http://www.bosch-professional.kz

148 | Pycckui

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

[n. KaHtemupa 1, atax 3, Toprosbiv LeHTp TOMA3
2069 KuwuHes

Ten.: + 373 22 840050/840054

®akce: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Kupruscran, Monronus, Tagxukuctas, TypKMeHUCTaH, Y3bekuctaH
TOO «PobepT bouw» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxuBaHue

yn. Mypatbaesa, 1. 180

050012 Anmarbl, KasaxcTaH

CnyxebHas an. nouta: service.pt.ka@bosch.com

OdmumanbHbli Beb-cant: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Ytunusauus

Na3epHbli NPUEMHKK, TPHUHAANEXHOCTM M YNIAKOBKY CNelyeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUecKH
UMCTYIO PeKynepaLuio 0TX00B.

E He BbibpacbiBaliTe nasepHble NPUEMHUKM WU baTapeiku B bbITOBOI My-
cop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTCTBMM C eBponelickor aupekTuBoit 2012/19/EU oTcnyxuBLUKe NasepHble
NPUEMHUKU 1 B COOTBETCTBUM C eBPONENcKoi aAnpekTuaoi 2006/66/EC noBpexneHHble
NMBO OTCNYXMBLLWE aKKyMyNsTOPbl/6aTapenku HyxHo cobrupaTtb OTAENbHO U CAaBaTh Ha
3KONOrMUECKM UUCTYHO PeKynepavLuio.
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YKkpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku

Mpouutaiite BCi BKa3iBKH i foTpUMyiTeCH iX. BUKOpUCTaHHA
BUMipPIOBaNbHOro iHCTPyMeHTa 6e3 JOTPMMaHHA LUX iHCTPYKLii
MOXe NPU3BECTH A0 NOLIKOAXKEHHA iHTerpoBaHUX 3aXUCHHUX
mexaniamie. HALINHO 3BEPIFAUTE Ljl BKA3IBKM.

» BipnaBaiite BAMiploBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue KBanigikoBaHUM
(haxiBLAM Ta nHLLe 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3aNYacTuH. TinbKK 3a Takux
yMOB Balu BUMiptoBanbH1i Npunag i Hanani byzie 3anvwatucs beaneuHnm.

» He npaujoiite 3 BUMipIoBaNnbHUM iHCTPYMEHTOM Y CEPEAOBHLL, fie iCHYE
Hebe3neka BUOYXy BHAacif0K NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PiAH, ra3iB abo nuny. Y
BUMIpIOBaNbHOMY NPUNAI MOXYTb YTBOPIOBATUCA iCKPH, Bifl AKMX MOXE 3aMMaThcs
nun abo napu.

» Mpu po6oTi 3 BUMipIOBaNnbHUM iHCTPYMEHTOM 33 NEBHHUX YMOB MOXYTb NyHaTH
TONOCHi 3BYKOBi CUrHanM. 3 Li€i NpUUMHN TPUMaliTe BUMipIOBaNbHHUI iHCTPYMEHT
Ha BiAiCTaHi Bif ByXa i Bif iHWwmX 0ocib. ['yuHWil 3BYK MOXE NOLIKOAMTH CIyX.

He BcTaHOBRIOWTE MarHiT NOGNN3Y IMNNAHTAHTIB i iHWKX
MeUUHHUX anapartiB, Hanp., KapAaioCTUMYNATOPIB i iHCyniHOBUX
nomn. MarHit CTBOPIOE Mone, L0 MOXe HeraTBHO BMNIMBATH HA
(hyHKLiOHaNbHY 34aTHICTb IMMNAHTAHTIB i iHCYNiHOBMX NOMI.

» Tpumaiite BAMiploBanbHW/ iIHCTPYMEHT Ha BifiCTaHi Bify MarHiTHUX HOCIiB AaHuX i
YYTAMBMX A0 MarHiTHUX NoniB NpunagiB. Binue MarHiTis Moxe Npu3BecTv 10
HeobopOTHOI BTPATH AAaHMX.

Onuc npoaykry i nocnyr

Bynpb nacka, [OTpMMYHTECA iNtOCTPALiN HA NoyaTKy IHCTPYKLIi 3 ekcnnyarallii.

Mpu3HaueHHa npunapy
Na3epHuit NpruiiMay NPU3HaUYeHUI ANA LUBWAKOTO 3HAXOMKEHHA MYNbCYIOUNX Na3ePHUX
NPOMEHIB.

IHthopMmaLlito NPo CyMiCHICTb NiHiAHWX Na3epis Bosch 3 nasepHumu npuitMauamu ame. y
KepiBHULTBI 3 ekcnyartauii niHinHoro nasepa.

asepHui NpuiMay NPUAATHUN AN BUKOPUCTAHHA BCEPEMHI NPUMILLIEHb Ta 30BHi.
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306paxkeHi KOMNOHEHTH

HymepaLjis 306paxeH1X KOMMOHEHTIB MOCMNAETbCA HA 306paXeHHA NadepHOro
np1iMaua Ha CTOPIHLi 3 MANOHKOM.

(1) KHonka HacTpoloBaHHA TOUHOCTI NPUIHOMY
(2) Bumukau

(3) Inaoukatop craHy

(4) KHonka 3ByKOBOro cUrHany

(5) 'yuHomoBeLb

(6) CaitnogioaHuit iHaMKaTop HanpsaMy «/la3epHuit NPOMiHb Hafl CEPEAHbOI0
niHieo»

(7) Csitnomion cepeaHboi niHii
(8) CaitnomioaHuit iHaMKaTop HanpsaMy «/la3epHuit MPOMiHb Mifl CePeNHbOIO NiHIEID»
(9) MpuitmanbHe BiKOHLE AN NAa3ePHOrO NMPOMEHA

(10) Marwitn

(11) HanpsamHuI na3 ana KpinneHHs

(12) MosHauka cepeauHu

(13) CepiitHuit Homep

(14) Kpuiwuka cekuii ans batapenok

(15) dikcarop cekuii ana bataperok

(16) Kpinnenns® (1 608 MOO C1L)

(17) MosopoTHa KHoMKa KpinneHHa"

(18) HanpamHa wHa"

(19) ®ikcarop kpinnerHs®

(20) KHonka ans 3HATTA dikcavii”

(21) PenepHa cepefina niHia Ha kpinneHHi*

A) 3obpaxeHe abo onucaHe npunagan He BXOAUTL B CTaHAAPTHUI o6car noctasku. MosHu#A
acopTHMeHT npunaaaa Bu 3HaiipeTe B Hawiil nporpami npunaaas.

)

)

TexHiuHi pani
NasepHuit npuimay LR6
ToBapH1K HoMep 3601 K69 H..
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NazepHui npuiimau LR6
Pobounit pianazon” 5-X M%)
KyT npuiomy 90°
TounicTb npuitomy®
— «TOYHE HanawTyBaHHA» +1Mm
- «Tpybe HanalwTyBaHHs» +3 MM
Poboua Temneparypa -10°C... +50°C
Temneparypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C
Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHA Haf, 2000 ™
pEnepHoI BUCOTOKD
BigHocHa BONoricTb NOBITPA MaKC. 90 %
CryniHb 3abpyaHeHOCTi BiAnoBiaHo 10 2%
IEC61010-1
batapeiiku 2 x1,5BLR3 (AAA)
Pobouwuit pecypc npubn. 30ron
Bara BignosigHo ao 0,12 r
EPTA-Procedure 01:2014
Po3Mmipu ([OBXKMHA  LIKPKHA * BUCOTA) 69 x 28 x 123 Mm
CTyniHb 3axucTy IP 54 (i3 3axucToMm Big nuny i 6pu3ok Boau)
A) Pobouwii aianasoH MOXe 3MeHLLYBaTUCA BHACMIA0K HECTIPUATIMBMX YMOB (Hanp., NpAMi COHAUHI
NpOMeHi).

B) X: MakcumanbHuit poboumit lianasoH s poboTH 3 na3epHUM NpUtMayeM BianoBigHO A0
iHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaTauii 3acTocoBaHoro niHikHoro nasepa Bosch

C) B s3anexHocTi Bia BifiCTaHi MiX nasepHUM NpUMMauem i NiHiinHUM Nasepom

D) 3a3Buuait NpUCYTHE NULLIE HENPOBIfHE 3abpyaHeHHS. MpoTe, K NPaBUNO, BUHUKAE TUMUACOBA
NPOBIfHICTb Uepes KoHAeHcaliio.
[lnq TouHoi ineHTHdiKaLii nasepHoro npuitMaua Ha 3aBOACHKIN TabnuuLli No3HaueHwI cepiiHKi Homep
(13).

Iuchopmauia wogo wymy

A-3BaXKeHW# piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif} 3BYKOBOTO CUTHaNy CTaHOBUTb Ha
BiacTaHi 1 metpa 80 ab(A).
He Tpumaiite nazepHuii npuitmau 6nusbko ao Byxa!
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MoHTax

BcraBneHHs/3amiHa 6aTapeiiok

Mpwu ekcnnyartauii na3epHOro NpuitMaua peKOMEeHAYETHCA BUKOPUCTOBYBATH BUKMIOUHO

NY>XHO-MapraHuesi batapei.

MpuTHCHITL thikcaTop (15) cekuii ans bataperok Ha30BHi | MAHIMITb KPULLKY CeKwii ans

barapeitok (14). BcTpomiTb batapeiiku.

lMpu uboMy 3BepTaiTe yBary Ha NPaBMNbHY HANPaBAEHICTb MOMOCIB, AK Lie NOKa3aHo Ha

KpHLLILi cekLii ina baTapenok.

AKL0 3apag batapel HU3bKKI, NounHae bnumatn ingukatop ctaHy (3). Mpautosarty 3

NasepHUM NpUIUMauem MOXHa LLie NpUbAM3HO BNPOAOBXK 2 rof.

MinsiTe Binpasy Bci batapeiku. BUKopucToBY#iTE NULLIE baTaperkn OfHOr0 BUPODHMKA i

3 0[IHAKOBOO EMHICTIO.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 nasepHoro npuiiMaua, AKLLO TPUBaNHUM Yac He byaete
KOPUCTYBaTHCA HUM. Y pasi TpuBanoro 3bepiraHHA B 1a3epHOMY npuimMauli
baTtapeikn MoXyTb KOPOAYBATH | CAMOPO3PAMAKATUCA.

Pobota

Mouatok pobotu
» 3axuiwaiTe na3epHuii NPUiiMay Bifi BONOTM Ta NPAMUX COHAYHNX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BnnuBY Ha Na3epHuil NpUiiMay eKCTpeManbHUX Temnepatyp abo
TeMnepaTypHUX nepenaaiB. Hanpuknag, He 3anuiuaiiTe Horo HafoBro B aBToMobini.
AKLLO NasepHUH NpuiMay 3a3HaB BNAMBY Nepenagy Temneparyp, NepLu Hixk BMUKaTH
/ioro, painTe Momy ctabiniayati cBoto TeMnepatypy. EKCTpemManbHi TeMnepartypy Ta
TEeMNepaTypHi nepenagn MOXyTb NOTipLLIYBaTH TOUHICTb Na3€PHOr0 NpUMava.

BcraHoBneHHA nasepHoro npuimaua (aue. man. A)

Po3raluyiTe nasepHui NpuiMay Ha BifcTaHi npuHaiMHi 5 M B niHiHOro nasepa.
lMepekoHanTecs, Lo Ha NiHINHOMY Na3epi akTUBHUIM PexuM npuitMaua. Obepitb pexum
poboTH, B AKOMY reHepyETbCA NULLE FOPU30HTaNbHA abo NKLLE BepTHUKanbHa nasepHa
NAOLMHA.

BxkasiBka: He BMuKaiiTe pexim poboTh 3 0f[HOUACHUM BUNPOMIHIOBAHHAM
TOPHU30HTaNbHOI | BEPTMKaNbHOI Na3epHoI NNOLMHHM (pexUM poboTH 3 NepexpecHUMH
NiHiAMK), OCKINbKH Lie MOXe NPHU3BECTH 1O HEMPABUNbHUX NOKa3aHb CTOCOBHO BUCOTH
Na3epHOro NPOMeHs.
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Po3TaluyiTe nasepHui npuimMay Tak, 1ob nasepHui NpoMiHb A0CATaB NPUAMANbHOTO
BiKOHLA (9). BupiBHaiTe ioro Tak, 1job nasepHuit NpoMiHb NPOXOAMB Uepes
npHiManbHe BiKOHLE nonepek (ak 306paxxeHo Ha MantoHKy).

BMuKaHHSA/BUMUKAHHA

» [pu yBiMKHEHHi na3epHOro NpUitMaua nyHae ryuyHuii 3ByKoBHi curHan. 3 uiei
NPHUMHK He HabnWxkailiTe Nna3epHUil NPUIiMayY A0 BYX i A0 iHWWMX 0Ci6. M'yuHWi 3BYK
MOXe MOLIKOAUTH CIIYX.

LLlo6 yBiMKHYTH Nla3epHHit NpuitMau, HaTUCHITb Ha BUMHUKaY (2). KopoTkouacHo

3aropAKTbCA BCi CBITNOAIOAM | NYHAE 3BYKOBMI CUTHaN.

Micns yBIMKHEHHA Na3epHOro NpuiMaya 3aBX/an BCTAaHOBNIOETbCA HU3bKA MYUHICTb i

«TOUYHE HanaluTyBaHHA» TOYHOCTI NPUIAOMY.

LLlob BUMKHYTH Na3epHuii NpuiMay, Liie pas HaTUCHITb Ha BUMHKKauy (2). Mepen

BUMKHEHHAM KOPOTKOUACHO 3aropAtoTbCA BCi CBITNOAI0AM | TPMUI NYHAE 3BYKOBUH

CcurHan. IHgukatop cTaHy (3) aracHe.

AKwo npotarom npubn. 20 XBUA. Ha Na3epHOMY NpuUiMaui He byayTb HaTUCKaTUCA Dyab-

AKi KHOMKM i Ha NpuiManbHe BikoHLe (9) npoTarom 20 xBun. He byayTb NOTPANNATH

nasepHi NPOMEHi, a3epH1i NpuUiiMay 4iA 3a0LLaMKeHHs batapei aBTOMaTMUHO

BUMMKAETbCA.

Bubip HanawTyBaHHA iHAUKaTOPa cepeAHbOI NiHil

3a [10MoMOrot0 KHOMKM HaCTPOIOBaHHA TOUHOCTi npuitoMy (1) MoxHa HanawwTyBartu, 3

AKOK TOUHICTIO NONOXEHHS 1a3ePHOT0 NPOMEHS Y TPUAMaNbHOMY BiKOHL

Bif0OPAXATUMETLCSA AK «MO LEHTPY»:

— TOUHICTb NpHUiOMY «BUCOKa» (bnnmae caitnoion cepeaHboi nikii (7)),

— TOUHICTb NPUIOMY «HEBUCOKA» (DIMMaIOTb CBITNIOAIOAHI iHANKATOPU HANPAMY
«[1azepHui NPOMiHb Haf cepeHboto NiHielo» (6) Ta «/la3epHuit NPOMIHb nia
cepeaHbolo NiHieton (8)).

IHaMKaTOPH HaNPAMKY

MonoxeHHA NasepHOro NPOMeHs y NpuitManbHOMY BikoHLi (9) BinobpaxaeTbea:

~ 32 0MOMOrOK CBITNOAIOAHNX iHAMKATOPIB HaNpAMY «[lasepHKit NPOMiHb Haf
cepenHbolo NiHieton (6), «/asepHuit NpoMiHb Nif cepenHboto niHielo» (8) abo
cepeHboi NiHii (7) Ha nepegHboMy i 3anHbOMY boLji NasepHoro NpuitmMaua,

~ onuioHanbHO 3a ;0NOMOTOK0 3BYKOBOTO CUrHany.

NasepHui Npuiimay ayxe HU3bKO: AKLLO NasePHUI NPOMIHb NOTPANNAE Y BEPXHIO

YaCTHHY NpUHManbHoro BiKoHLA (9), CBITATLCA CBITNOAIOAHI iIHOMKATOPH HANpAMY

«[1a3epHuii NpOMiHb Haf cepeaHboto NiHieo» (6).

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV|[(19.05.2020)



154 | YkpaiHcbka

[pK yBIMKHEHOMY 3BYKOBOMY CMrHani yHA€ CUrHan Ha BULLiN 4acToTi.
MepemicTiTb NnasepHui NpUitMay 3a HaNPAMOM CTPINKKM Bropy.

NasepHuit npuiimay ayxe BUCOKO: AKLLO Na3ePHUI MPOMiIHb NOTPANNSE Y HUXKHIO
YacTUHY NpUHManbHOro BikoHUsA (9), CBITATLCA CBITNOAIOAHI iIHAMKATOPH HANpAMY
«/1azepHuit NPOMiHb Mg cepeaHbolo NiHico»” (8).

Mpu yBIMKHEHOMY 3BYKOBOMY CHrHai TYHA€e CUTHAN HA HUXUIN 4acToTi.
lMepeMmicTiTb Na3epH1i NpUIMay 3a HANPAMOM CTPINKK JOHU3Y.

NasepHuit NpuitMay nocepeauHi: AKLLO Na3epHUI NTPOMiHb MPOXOAUTD KPi3b
npuimanbHe BikoHLe (9) Ha BUCOTI no3Hauku cepeaunti (12), caitaTbeA CBITNOAIOAHI
iHOMKaTopH cepenHbOi NiHii (7).

Mpu yBIMKHEHOMY 3BYKOBOMY CHrHani NyHA€e NOCTIMHWN CUTHanN.

3BYKOBMIA CUTHaN ANA iHAUKALIT na3epHOro NPpoMeHa

[inA iHAMKaLiT NONoXXEeHHs Na3epHOro NPOMeHs B NpUiManbHOMY BikoHUi (9) MoXHa
YBIMKHYTH 3BYKOBHW CUTHa/.

By MOXeTe 3MiHUTH ryUHICTb ab0 BUMKHYTH 3BYKOBHI CUTHan.

[ins 3MiHK abo BUMKHEHHS 3BYKOBOTO CUrHaMy HaTUCHITb KHOMKY «3BYKOBMI
curHan» (4). Mpu cnabkii ryuHoCTi IyHae KOPOTKMI 3BYKOBHI CUTHAN Ta NOUNMHAE
CBITUTHMCA CBiTNOAIOA CepeaHbOI NiHii (7), NpK CUNbHIN FyUHOCTI NyHAe KOPOTKMH
3BYKOBMI CUTHaN Ta NOYMHAIOTb CBITUTUCA CBITIOAIOAHI iHAWKaTopU Hanpamy (6), (7)
Ta (8), AKLLO 3BYKOBHI CUrHAN BUMUKAETbLCA, CBITNOAIOAHI iIHAMKATOPHM 3racatoTb.
HesanexHo Bif HanaluToBaHOi CUNK 3BYKOBOTO CUTHANY NpPK KOXHOMY HaTUCKaHHI
KHOMKM Ha Na3epHOMY Np1iMaui B 3HaK NiATBEPIKEHHS NYHAE CNabKUi KOPOTKUN
3BYKOBWW CUTHAN.

BkasiBk# wopo pobotu

Mo3HaueHHa

3a aonomoroto no3Hauku cepeautu (12) cnpaga i 3niBa Ha nasepHOMy NpuiMayi MOXHa
no3HauaTu piBeHb N1a3epHOro NPOMEHS, AKLLO BiH NPOXOAUTb Uepes CepenuHy
npuiAManbHoro BikoHus (9).

CninkyiTe 3a TUM, 1|06 NasepHU# NpUMau Nif yac No3HaUeHHA 3HaXOANBCA TOUYHO
BEPTUKaNbHO (Mpy ropU3oHTaNIbHOMY la3epHOMY NPOMEH) abo TOUHO FTOPU30HTaNbHO
(npw BepTHUKanbHOMY Na3epHOMY NPOMEHI), iHaKLue 3apybKu He BymyTb TOUHO
PO3TalLOBaHi BiJHOCHO NA3ePHOT0 NPOMEHS.

MoHTaX 3a ;onoMoroio MarHity (gus. man. B)
AKLLO Hemae NoTpebu B yXKe MiLHOMY 3aKpinneHHi, Na3epHU NpUrMay MOXHa
NPUKPINKUTM 3a onoMoroto MarHiTie (10) 4o CTaneBux YacTuH.
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TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

TpuMaiTe nazepHUN NpUIMayY 3aBXaM Y UUCTOTI.

He 3aHyptoliTe nasepHuit npuitMau y Bogy abo iHLwi pianHu.

BuTupaiite 3abpyaHeHHs BONOTOK0 M'AKO raHuipKot. He BUKOPUCTOBYHTE XKOLHUX
MHI0UMX 3ac0biB abo PO3UMHHHKIB.

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHiit MaiicTepHi Bu oTpuMacTe BignoBifb Ha Balui 3anuMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TexHiuHoro obcnyroByBaHHs Bawworo npoaykty. MantoHku B fietanax i iHthopmalito oo
3anyacTMH MOXHa 3HaiTV 3a aapecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLlil 11010 BAKOPUCTAHHSA NpoayKLii
i3 3310BONEHHAM BIifNOBICTb Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HALLOT NpoayKLii Ta npunaaaa
[0 Hei.

Mp#u BCiX [I0AATKOBUX 3aMUTaHHAX Ta 3aMOBEHHI 3aNyacTuH, Oyab Nacka, 3asHavanTe
10-3HauHMi HOMep NS 3aMOBNEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnnuLi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 06CNYroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY 3[1iIMCHIOITLCA BiANOBIAHO
[10 BUMOT | HOPM BMrOTOB/NtOBAYA Ha TEPUTOPIi BCiX KpaiH nuLwe y dipmoBux abo
ABTOPM30BAHKX CEPBICHMUX LieHTpax dipmu «Pobept bolw». MOMEPELXEHHA!
BuKopUCTaHHS KOHTpadhakTHOT NpoayKLii HebeaneuHe B ekcnnyatauii i MoXxe MaTu
HeraTuBHI HacNiaKW fns 300POB'A. BUroToBNEHHSA | PO3NOBCIOMKEHHA KOHTPA(AKTHOT
npoayKuii nepecnigyetbcs 3a 3aKOHOM B aAMiHICTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY MOPAAKY.
YkpaiHa

Bow CepgicHuit LieHTp enekTpoiHCTpyMeEHTiB

Byn. Kpaihsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiHUX CEPBICHUX MalcTePeHb 3a- 3HaueHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yrunisauis

NasepHui npuitMay, Npunaaas i ynakoBky Tpeba 3aBaTh Ha EKONOMUHO UKCTY
TNOBTOPHY Nepepobky.
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ﬁ He BuKkupaiTe nasepHi npuiMaui i batapeiku B nobytose cmitra!

Nuwe pna kpail €C:

BinnosiaHo ao eBponeiicbkoi aupektian 2012/19/EU nasepHi npuiMaui, 110 BUALLNY i3
BXXMBaHHA, Ta BifNoBiAHO 0 €BponencbKoi AupekTuar 2006/66/EC nowkomxeHi abo
BiANpaLboBaHi akyMynATopHi batapei/bataperku NOBUHHI 31aBaTUCA OKPEMO i
YTUNi3yBaTMCA €KOMOriUHO UMCTHM COCODOM.

Kasak

Eypa3us 3KoHOMHKanbiK ofarbiHa (KeaeH ofgarbiHa)
MyLUe MeMNeKeTTep ayMarbiHAa KongaHbinaabl

OHAIPYLIiHIH BHIM YLIiH KapaCTblpFaH NanAanaHy KyxarTapblHbIH KypamblHaa nanganaxy
XOHIHAETT 0Cbl HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMianap Aa bonybl MyMKiH.
CoMKecTiKTI pacTay »aunbl aknapar kocbimMLaza bap.

OHiMai eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH KOPNYCbIHAR XaHe KoCbiMwaza
KOepCETiNreH.

OHaipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbl DETiHAE XoHe BHIM KoprycbiHAa
KepCeTiNreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM KanTamacbiHAa KOPCETINreH.

©Himgai naiiganany mep3simi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 bin. BHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAIpY KyHi 3aybIT
TaKTaMLWaCbIHAA Xa3binFaH) icTeTne 5 bl cakTaraHHaH COH, OHIMA| Tekcepycia
(cepBuCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbINManbI.

Kbi3meTkep Hemece naiifanaHyLbIHbIH, KaTenikTepi MeH icTeH WbiFy cebenTepiHiy,
Tisimi

— BHIM KOpryCbIHaH TiKene# TyTiH WbiKca, NanfanaHbaHpi3

— XayblH —LUaLIbIH Ke3iHAe CbipTTa (nanaga) naiaanaHbaxbia

~ KOpMyc iLLiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLIbI HONMaHbI3

LLlexkTi kyii 6enrinepi

~ ©HIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAAMYb
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Kpi3meT KepceTy Typi MeH xuiniri
Op nanaanaHyfaH CoH eHiMAi Tazanay yCblHbINAAbI.

Cakray

- KypraK Xeppe cakTray kepek

~ )KOFapbl TeMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH acepiHeH anblc caktay Kepek

- CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

- erep Kypan xymcak COMKe HeMece NnacTUK KeNCTe XKETKI3iNce OHbl 0Cbl B3iHiH,
KOprarblll KabblHAA CaKTay YCbiHbINAAb!

- caKkray WapTTapbl Typanbl KocbiMLIa aKnapar any yuid MEMCT 15150 (Lapt 1)
KY>KaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHimMai KynaTyra )aHe ke3 KenreH MexaHuKkanblK biknan etyre
KaTaH Tbl¥bIM canblHaabl

- bocary/xykTey ke3iHae NakeTTi KbiCaTblH MaLUMHANAPAbI NaifanaHyFa pykcar
bepinmengai.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150 (5 wapt) KyxaTbiH OKbIHbI3.

KaymCI3AIK HYCKaynapbl
bapnbik KyckaynbiKTapAbl OKbiM, OpbIHAAY Kepek. Onwey
KypanbiH ocbl HyCKaynapfa caii naiganan6ay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH Kayincisgik wapanapbiia
XarbiMcbI3 acep eteai. 0Cbl HYCKAYNbIKTAPbI TOMNbIK,
OPbIHOAHDI3.

» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamMaHFa xaHe apHaynbl benwexrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKpinbl efilley Kypan Kayincisairid caktanchia.

» 2KaHaTbiH CYibIKTbIKTap, Fra3Aap HeMece LaH, XKHbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
opTapa entey KypanbiH naigaananbanbl3. Oniiey Kypanbl VILKbIH LbiFapbin,
LaHab! XXaHAbIPbIM, 6PT TyAbIPYbI MYMKIH.

» Onwey Kypanbl XyMbic icrereHge 6enrini xxaraaiinapga katTbl 4abbin
AblGbicTapbl WhiFaabl. Con ywiH enwey KypanbiH KynakraH Hemece backa
afiaMAapAaH KalblK YCTaHbi3. KatTbl 1bI0bIC eCTy KabineTiH 3akbiMpaybl MyMKIH.

MarHuTTi UMNNaHTaTTapAblH HeMece KapauoCTUMYNATOP Hemece
MHCYNHH COPFbICHI CHAKTbI Backa fja MeauLMHANDIK,
KYPbINFbINapAbIH XKaHbIHAa KOWMaKbI3. MarHuT MNnaHTaTTap/biH
Hemece MeaULMHANbIK KYPbIFbINapbliH XYMbICbIHA 8CEp ETETiH epic
TyabIpazbl.
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» Onuey KypanbiH MarHUTTi filepek TacbiMangayiubinap MeH MarHuTKe cesimrtan
acnanTappaH anbic YcTaHbi3. MarHutTrep/iH acepi kannbiHa KenTipyre bonManTbiH
[lepeKTep XOoFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XxaHe KyaT cunaTtramacbl

MarpanaHy HycKaynbiFbIHbIH anfbl 6eNiriHiH CypeTTepiH ecKepiHi3.

Makcartbl 60¥bIHLIA KONJaHY

Nasep kabbinaarbillbl COFbIN TYPATbIH Na3ep CaynenepiH Xbingam Tabyra apHanfaH.

Kat Bosch nasepnik ypoBeHHiH nasep kabblinaarbllibiMeH yinecimai ekexairid 6inin any
YLWiH nasepnik ypoBeHHiH NaiaanaHy bonbiHWa HYCKaynblfbiH KapaHbl3.

Nasep kabbinaarbiLlbl iLLKi MEH CbIPTKbI aiiMaKTapaa naiaanaHyra apHanfaH.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepceTinre kypamaac benwekreppis Hemipnepi rpadukansik betreri nasep
KabbINAaFblLLIbIHbIH KOPCETINIMIHe KaTbiCTbl boMbIN Kenesi.

(1) Kabbingay menpiriv petrey TyiMeci
(2) Kocy/ewwipy Tyimeci
(3) Ky# uHaukatopbl
(4) [blbbICTbIK CUrHan TyMec
(5) OuHamuk
(6) "OpTaHfbl Chi3bIK YCTiHAEri Na3ep cayneci" )apblk AUOATbI OaFbIT MHAUKATOPbI
(7) Xapbik AMOATbI OPTaHFbI Chi3bIK
(8) "OpTaHfbl Cbi3bIK acTbIHfaFbl Nla3ep cayneci" Xapblk AMOATbI baFbIT MHAMKATOPbI
(9) Nasep caynecinix kabbinaay epici
(10) Marnutrep
(11) Ycrarbilika apHanfaH baFbiTTaybiLll OMbIK,
(12) Opra benrici
(13) Cepuanbik Hemip
(14) barapes benimiHiH Kaknarbl
(15) barapes benimi KaknarblHbIH beKiTKiLui
(16) Ycrarbiw® (1608 MOO C1L)

(17) YcrarblwTbiH aitHanmans! petTeriwi®
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(18) BarbiTraybiw wuHa"

(19) YcrarbiwTblH bekitkiwi®

(20) BexitkiwTi bocaTyra apHanFaH batbipma’
(21) YcrarbllTaFbl aHbIKTAManNbIK OPTaHFbl Cbi3blk"

A) BeliHeneHreH HemMece CUNaTTanFaH XababIKTap CTaHAAPTTbI XKETKi3y KeneMiMeH
KamTbinMaiiabl. TonbiK xababikTapAbl 6i3AiH xababikTap 6aF 3paH Tabacbi3.

TeXHHKanbIK ManimeTTep

Na3sep KabbinaarbiLbi LR6
OHiM HeMipi 3601 K69 H..
Xymbic aitmarb® 5-X Mm%
Kabbinpay bypbiwbl 90°
Kabbingay pongiri®

- "pan" +1 MM
- "wWwamameH" +3 MM
YKymbic Temnepartypacei -10°C... +50°C
Cakray Temneparypachl -20°C... +70°C
Heriari OUiKTIKTiH yCTiHAEr Makc. 2000 ™
navpanay buikTiri

CanbicTblpMarnbl aya binFangbliiblfFbl, MaKC. 90%
NactaHy gapexeci [EC61010-1 22
CTaHAapThl 6oMbIHIIA

batapesnap 2 x1,5BLR3 (AAA)
JKyMbIC Y3aKTbIfbl LaM. 30 car
Canmarbl 0,12 kr
EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTbiHa cai

Onwemaepi (y3bIHAbIFbI x eHi x OUIKTIr) 69 x 28 x 123 Mm
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Nasep kabbinparbiwbl LR6
KopraHbic fiapexeci IP 54 (WwaH MeH LwallblpaHfbl CyAaH
KOpFanfaH)

A) XKyMmbiC aitMarFblH KONaichi3 KopLuay WapTrapbiHa (Mbicanbl Tikenein KyH caynenepinge)
KbICKpTy MYMKIH.

B) X: naipanaHbinatei4 Bosch nasepnik ypoBeHiHiH naiaanaHy 60iblHLWa HYCKAyNbIFbIHA COMKeC
nasep KabbinparbiLLbIMEH XYMbIC ICTeY YLLiH MaKC. XYMbIC A1anasoHbl

C) nasep KabbinparbiLlbl XaHe CbI3bIKTbIK 1a3ep apanbifbiHa bainaHbICTbl

D) Tek kaHa TOK eTKi3beiTiH nac naipa bonagpl, bipak kerbip xaraainapaa epy HaTxeciHge Toe
oTKi3y kabineti naraga bonybl KyTinesi.

Nasep kabbnparbilUbIHbIK MPManbIK TaKTaMLWaCcbIHAaFbl cepuaAnbik HoMip (13) OHbl AypbiC aHbiKTayFa

KeMeKTecefi.

LLlybin 60ibiHILA aKnapaT

[bIbbICTbIK CUrHANAbIH aMnNKTyAa boMblHWA ecenTenreH AblbbICTbIK KbICbIM
neHreni bip MeTpnik apakalubikTbikTa 80 AB(A) Kypanmbl.
Na3sep KabbinaarbilbiH KYNaKKa TbIM XXaKbIH YCTaMaHbI3!

Xunay

Barapeanappbi cany/anmactbipy

Nasep KabbinaarblLbl YLUIH CinTiNi MapraHew batapesnapbiH NanfanaHyra keHec

bepineni.

batapes 6enimiHiH KaknarblHbIH bicbipMachiH (15) cbipTka TapThin batapes benimiHi,

KaknarbiH (14) atibiHbl3. batapesHbl canblHbi3.

Byn peTre nonApnbiKTbiK batapes beniMiHiK KaknarblHLarbl CypeTKe COMKEC KenreHiHe

KO3 XEeTKi3iHi3.

batapesnapibiH 3apsfbl ToMeH bornca, Kyi MHauKatopbl (3) binbinblkTan bacTaiapbl.

Nasep kabbinaarbilibIMEH TeK 2 caFaTTai XyMbic icteyre bonagpl.

bapnbik batapesnapapl bipaei anmacTbipbiHbI3. Tek bip eHAipyLiHiH xaHe KyaTbl bipaen

barapesnapabl NaiganaHbiHbi3.

» asep KabbinparbilbIH Y3aK yaKbIT NaifanaHbacaunbi3, 6atapeanapgbl nasep
KabbInAarbiWbIHAH WhbIFapbIN anblHbI3. Y3aK yaKbiT CaKTaraH Xaffanaa, nasep
KabblnaarblLLbiHAaFbl baTapeanapbl TOT 6acybl XaHe onapabiH 3apafbl e3AiriHeH
TayCbiNybl MYMKIH.
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Maipanany

Maipgananyra eHgipy
» Iasep KabbinparbilublH bINFanAaH XaHe Tikenen KYH caynenepiHeH KOpFaHbi3.

» Iasep KabbinparbilbiHa alpbIKILIA TEeMepaTypa HeMece WYFbiN TeMnepartypa
e3repicrepi acep eTneyi THic. OHbl, Mbica/bl, aBTOKENIKTE y3aK yaKbiTka
KanablpMaHbi3. KatTbl TeMneparypa e3repicTepiHiH xaraanbiHaa anfbIMeH nasep
KabblnaarblLLbiH KONAAHbICKA eHi36ec bYPbIH XbIMbITbIHbI3/CYbIThbIHbI3. AUpPbIKILA
TEeMMepaTtypa HeMece LUYFbIN TeMMepaTypa e3repicTepiHiH xaraanbiHaa nasep
KabbinAarblLLbIHbIH ASNAIM TOMEHAEYI MYMKIH.

Na3sep KabbingarbiwbiH opHaTy (A cypeTiH KapaHbl3)

Nasep kabbinaarbilibiH Na3epnik ypOBEHHEH KeMiHAe 5 M aniuak opHaTbiHbI3. J1asepnik
YPOBEHbAE KabblNAaFblLL PEXMMiHIH iCKE KOCbINFaHbIHA KO3 XETKi3iHi3. Tek kenaeHew,
HEMeCe TeK Tik N1a3ep Xa3blKTblfFbl )KacanaTblH XKYMbIC PEXMMiH TaHAAHbI3.

Hyckay: bip yakpiTta kengeHeH MeH Tik na3ep a3blKTbIFbIH LbIFAPAThIH XYMbIC TYPiH
TaH#aMaHbI3 (aMKplLL-YHKbILL ), SHTMECE Na3ep Cbi3blFbIHbIH, OMIKTIriHE THICT KaTe
KepceTkilTep narina bonybl MyMKiH.

Nasep kabbinaarblLLbIH Na3ep cayneci kabbinaay epiciHe (9) xeTeTiHaew eTin
OpHanacTblpbliHb3. OHbI Na3ep cayneci kabbingay epiciHeH KeNaeHeHIHeH eTeTiHAEeN eTin
TypanaHbi3 (CypeTTe KepceTinreHgen).

Kocy/ewipy

» Iasep KabbinaarbllWbIH KOCKAH Ke3fe, AblObICTbIK CUrHan WbiFagbl. COHAbIKTaH
nasep KabbinparbllWbIH KOCKaH Ke3fe KynakTaH Hemece backa agampapaaH
anwak, ycraubi3. KatTbl bibbic ecTy KabineTiH 3akpiMaaybl MyMKiH.

Nasep KabbinaarblLLbH KOCY YLLiH KOcy/elwipy TyiMeciH (2) 6acbiHbi3. bapnblk xapblk

QIMOATapbl KbICKA YaKbITKA XaHblr, AblbbICTbIK cUrHan bepinepi.

Nasep kabbinaarbilbiH KOCKaHHaH KeriH, apaaibiM ToMeH Ablbbic AeHreri xaHe "aan"

Kabbinaay faniri opHatbinaabl.

Nasep KabbinaarbiLLbIH ewWipy YLUIiH Kocy/eLwipy TyimeciH (2) kaiTanaH bacbiHpi3.

Bapnblk XapblK AMOATapbI BLUYAEH OYPbIH KbICKA YaKbITKA KaHa/bl aHe YL bIObICTbIK

curHan bepinepi. Kyi uiaoukatopsl (3) ceHeni.

Erep wamameH 20 MuH iLwiHzae nasep kabbinaarbilibiHaa elwbip Tyime bacbinmai,

Kkabbingay epiciHe (9) 20 muH ilwiHze ewbip nasep cayneci Tycnece, nasep

KabblnaarbllLbl baTapes 3apAAbIH YHEMEY YILiH aBTOMaTTbl TYPAE eLlefi.
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OpTaHFbl CbI3bIK MHAWKATOPbIHbIK, PETTEYiH TaHJay

Kabbingay manairin petrey tyimeciviv (1) kemerimeH nasep cayneciHiy opHanacyb

Kabbinaay epiciHae "opTanblK" peTiHae KepceTy ASNAIriH aHblKTayFa bonaapbi:

- "mon" kabbingay Aaniri (opTaHFbl CI3bIKTbIH XapblK AUOAbI (7) XKbiNbINbIKTaHAbI),

- "WwamameH" kabbingay mgangiri ("OpTaHFbl Cbi3blk yCTiHAEri nasep cayneci' (6) xaHe
"OpTaHFbl Cbi3blK acTbiHAAFbI 1a3ep cayneci" (8) xapblk AUOATHI baFbiT
MHAMKATOP/APbI XbIMblbIKTAAADbI).

BafbIT kepceTKiwTepi

Nasep caynecitiy kabbinaay epiciHaeri (9) opHanacybl ocbinaiiua kepceTinepi:

- nasep KabbinaarbllLbiHbIH anablHFbI MEH apTKbl XKarblHAarbl "OpTaHFbl Cbi3bIK YCTiHAEr
nasep cayneci" (6), "OpTaHFbl Cbi3blK acTbiHAAFbI Na3ep cayneci" (8) xapblk AUOATLI
BarbIT UHAMKATOPNAPbl HEMECE OPTaHFbl Cbi3blK (7) apKbinbl,

- COHfaW-aK [bIbbICTbIK CUrHan apKbinbl.

Na3sep KabbinAarbiLbl THIM TOMEH: Nasep coyneci kabbinaay epiciiH (9) xoraprbl

beniriHeH eTce, "OpTaHFbl CbI3bIK YCTiHAEr Nasep cayneci" xapblk AMOATHI baFbIT

MHaMKatopnapsl (6) xaHagpl.

[bIBbICTBIK CUrHAN KOCynbl bonca, cUrHan Xorapbl XHinikneH AblobIC WblFapafbl.

Nasep KabbinaarbiLLbiH KOPCETKI DaFbITbIMEH XOFapbl Kapai XbIMKbITbIHbI3.

Na3sep KabbinaarbiLbl ThIM XOFapbl: Na3ep cayneci kabbinaay epiciHiy (9) acTbiHfbl

beniriHeH eTce, "OpTaHFbl Cbi3blK aCTbIHAAFbI 1a3ep Cayneci" apblk AUOATbI baFbIT

uHauKkatopnapbl (8) xaHagbl.

[bIBbICTBIK CHrHaN Kocynbl bonca, cUrHan TeMeH XuinikneH Abibbic WbiFapagpbl.

Nasep KabbinaarbiLlbiH KOPCETKi DaFbITbIMEH TOMEH Kapai XblIMKbITbIHbI3.

Na3sep KabbinaarbiLbl 0pTaAa: Nasep cayneci kabbingay epiciHeH (9) opTa

benriciniv (12) buikTirinae eTce, 0pTafbl Chi3bIK Xapblk Anoatapbi (7) xaHagb!.

CwrHan kocynbl bonca, y3aikcia AblbbIC WbiFapbinampl.

Na3sep caynecin benriney ywiH curHangpbik AblobIC

Nasep caynecitiy kabbinaay epiciHaeri (9) opHanacybl cUrHanablk AblobIC apKbibl
BenrineHyi MyMKiH.

[bibbic AeHreiiH e3repTyre Hemece AblObICTbIK CUTHaNAbI eLUipyre bonagbl.
[bIBbICTbIK CUrHANIbI aYbICTbIPY HEMECE BLLiPY YILiH bIDbICTbIK CHrHan TyiMeciH (4)
bacbiHbI3. [iblbbIC fieHreli ToMeH bonFaHfa, Kbicka AblObICTbIK CUrHan bepineqi xaHe
OpTaHFbl CbI3bIK apblk Anoabl (7) xaHagbl, AbbbiC feHrewi xkorapbl bonfaHfa, Kpicka
AblbbICTbIK cUrHan bepinedi xaHe (6), (7) xaHe (8) xapblk An0ATbI OaFbiT
MHMKATOPNAPbI KaHa/bl, AblObICTbIK CUTHaN ewipyni bonFaHaa, xapbik AMOATbI
MHAMKaTOpPNap CoHexi.
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[bIbbICTbIK CUrHaN peTTeyiHe KapamacTaH, nasep KabbingarblilblHAaFbl TYHMEH ap
backaH cablH, pacTay YLUiH Kbicka AblObICTbIK CUTHaM TOMeH AblObIC fieHreliHae
bepineni.

Maiganany HycKaynapbl

Benriney

Na3ep KabbinaarblLLbIHbIH OH XX8He CON XafblHaarbl opta benrici (12) kabbinaay epiciHiy
(9) opracbiHaH eTeTiH bonca, oHbIH keMeriMeH na3ep cayneciHiu buikTirin benrineyre
bonagbi.

Nasep kabbinaarblLbIHbIK benriney kesiHae AN TiriHeH (kenaeHeH nasep cayneciHge )
Hemece KenaeHeHiHeH (Tik nasep cayneciHae) TypanaHybiH KaMTaMachi3 eTiHi3, alTnece
benrinep nasep cayneciHeH Xbimkbin keTepi.

Maruutnen bekity (B cypeTiH KapaHbi3)
bepik bekiTy kepek bonmaca, nasep KabbinaarbitbiH MarHuTTepAiH (10) kemerimeH
bonart beniktepre bekityre bonaapl.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe KbI3MeT

Kbi3meT kepceTy XaHe Ta3anay

Nasep KabblnaarblLiibiH SparbiM Tasa KyHae YCTaHbI3.
Nasep KabblngarblLLbIH el XaFfanaa cyra Hemece backa CynblKTbIKTapFa barbipMaHpi3.

NacTaHynap/bl CynawfaH, Xymcak, WwybepekneH cypriHia. XKyFbill 3aTTap/ibl HeMece
epiTkilTepai nanaanaHbaHxbI3.

TyTbIHYLWbIFa KbI3BMET KepceTy XaHe nanfjanaHy KeHecrepi

KbI3MET KepceTy opTanblfbl OHIMA| XXOHAEY XKaHe OFaH TEXHUKANbIK KbI3MET KOpCeTy,
COHpial-ak Kocankpl benwextep Typanbl cypakTapra xayan bepeai. Kypamaac
benwekTep HOMbIHILIA KECKIH MEH KOCaNKbl DentiekTep Typanbl ManiMeTTep TOMeHaer
MeKeHxai boMblHLa KomxkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHIMAEP XaHe onapblH KEPeK-KapakTapbl
Typa/bl CypaKTapbiHpi3Fa xayan bepeqi.

CypaKtap KOt aHe Kocankbl bentuektepre Tancoipbic bepy KesiHge MiHAEeTTi Typae
OHIMHiH (hpManblK TakTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHaipyLwi Tanantapbl MEH HOPManapbIHbIH CaKTanybIMEH 3NEKTP KYPanblH XeHAeY XoHe
Keningi KplameT kepceTy bapnblk MemnekeTTep aymMarbiHga Tek “Pobept bow” pupmanbik,
Hemece aBTOp13aLMANaHFaH KbiI3MeT KopceTy OpTanblKTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY!
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3aHCbI3 ONMeH aKeniHreH eHiMAepAi nanganaHy KayinTi, AeHcayNbiFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMAepai 3aHCbI3 xacay XaHe TapaTy aKiMLUINiK XXaHe KbINMbICTbIK
TopTIN b0oMbIHIWA 3aHMEH KyfanaHagbl.

Kasakcran

TyTbiHyLIbINapFa KeHec bepy xoHe WarbiMaapabl kabbingay opTanbifbi:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakctaH Pecnybnukacs

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTiK KbI3MET KBPCETY OpTanbIKTapbl MeH Kabbinaay NyHKTEPiHiH MEKEH-Xalibl
Typanbl TONbIK XaHe e3ekTi aknapatTbl Ciz: www.bosch-professional.kz pecmu cantran
ana anacbia

Kapere xapary

Nasep KabblnarblLbIH, KePEK-XapakTap MeH opaybllTapAbl KOpLUaFaH opTa YLiH
Kayincia )onmeH Kafiere xapary OpHbIHa Tancblpy KaxeT.

Nasep kabbinaarbilblH xaHe batapeanapabl TYPMbICTbIK KOKbICKA
TacTamaHbi3!

Tek kaHa EO engepi ywiu:

2012/19/EU eyponanblk iMpeKTUBaCbiHa CaiKec NanaanaHyra byaaH Obinai xapamcbl3
nasep kabbinaarbilbl xaHe 2006/66/EC eyponanbik AMPeKTUBACbIHA COMKEC aKaynbl
Hemece ecki akkymynatopnap/6arapesnap benek xuHanybl aHe KopLuaraH opTa yiliH
Kayinci3 »xonMeH Kata ergeyre xibepinyi tvic.
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Romana

Instructiuni de siguranta

Toate instructiunile trebuie citite si respectate. Daca aparatul de
masura nu este folosit conform prezentelor instructiuni,
dispozitivele de protectie integrate in acesta pot fi afectate.
PASTRATIiN CONDITII OPTIME PREZENTELE INSTRUCTIUNI.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de msura se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

» in timpul functionarii aparatului de masura, in anumite conditii, sunt emise
semnale sonore puternice. De aceea, tineti aparatul de masura la distanta de
urechile dumneavoastra si ale celorlalte persoane. Sunetul puternic poate afecta
auzul.

Nu aduce magnetul in apropierea implanturilor si altor aparate
medicale cum ar fi, de exemplu, stimulatoarele cardiace sau
pompele de insulina. Campul generat de magnet poate perturba
functionarea implanturilor sau aparatelor medicale.

» Tineti aparatul de masura la distanta fata de suporturile magnetice de date si de
dispozitivele sensibile la campurile magnetice. Prin actiunea magnetilor se poate
ajunge la pierderi ireversibile de date.

Descrierea produsului si a performantelor sale

Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioard a instructiunilor de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Receptorul laser este destinat detectarii rapide a fasciculelor laser cu unde pulsatorii.
Pentru a afla ce nivela laser cu linii Bosch este compatibila cu receptorul laser, consulta
instructiunile de utilizare a nivelei laser cu linii.

Receptorul laser este adecvat pentru utilizarea in mediu interior si exterior.
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Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita receptorului laser, de la pagina
grafica.
(1) Tastd de reglare a preciziei de receptie
(2) Tasté de pornire/oprire
(3) Indicator de stare
(4) Tastd pentru semnalul sonor
(5) Difuzor
(6) Indicator de directie cu LED ,Fascicul laser deasupra liniei centrale”
(7) Linie centrald cu LED
(8) Indicator de directie cu LED ,Fascicul laser sub linia centrald”
(9) Camp de receptie pentru fasciculul laser
(10) Magneti
(11) Canelura de ghidare pentru suport
(12) Marcaj median
(13) Numdr de serie
(14) Capac al compartimentului pentru baterii
(15) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii
(16) Suport” (1608 M0OO C1L)
(17) Buton rotativ al suportului®
(18) Sina de ghidare”
(19) Dispozitiv de blocare a suportului®
(20) Buton de deblocare®
(21) Linie centrala de referinta de pe suport”

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard. Puteti gasi
accesoriile complete in programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Receptor laser LR6
Numar de identificare 3601K69H..
Zona de lucru® 5-Xm®
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Receptor laser LR6
Unghi de receptie 90°
Precizie de receptie”

- ,find” +1mm
- ,grosierd” +3mm
Temperatura de functionare -10°C...+50°C
Temperaturd de depozitare -20°C...+70°C
Indltimea maxima de lucru deasupra 2000m
inaltimii de referinta

Umiditatea atmosferica relativa maxima 90%
Gradul de murdarie conform [EC 61010-1 PR
Baterii 2 x1,5VLR3 (AAA)
Durata aproximativa de functionare 30h
Greutate conform 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Dimensiuni (lungime x latime x indltime) 69 x 28 x 123 mm
Tip de protectie IP 54 (protectie impotriva prafului si a

stropilor de apa)

A) Zonade lucru poate fi limitatd din cauza conditiilor de mediu nefavorabile (de exemplu,
expunerea directd la radiatii solare).

B) X: Domeniul maxim de lucru pentru functionarea cu receptorul laser corespunde instructiunilor
de utilizare a nivelei laser cu linii Bosch

C) infunctie de distanta dintre receptorul laser si nivela laser cu linii

D) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional, se poate
produce o conductivitate temporard din cauza formari de condens.

Pentru identificarea clara a receptorului tau laser, este necesar numarul de serie (13) de pe placuta cu
date tehnice.

Informatii privind nivelul de zgomot

Nivelul presiunii acustice evaluat dupa curba de filtrare A al semnalului sonor
la distanta de un metru este de 80 dB(A).
Tine receptorul laser la distanta fata de urechi!
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Montarea

Montarea/inlocuirea bateriilor

Pentru buna functionare a receptorului laser se recomanda utilizarea de baterii alcaline

cu mangan.

Trageti spre exterior dispozitivul de blocare (15) al compartimentului bateriilor si

rabatati capacul compartimentului bateriilor (14). Introduceti bateriile.

Respectati polaritatea corectd conform schitei de pe capacul compartimentului pentru

baterii.

Daca bateriile sunt descarcate, indicatorul de stare (3) incepe sa se aprinda intermitent.

Lucrul cu receptorul laser este posibil pentru inca aproximativ 2 h.

inlocuiti intotdeauna toate bateriile in acelasi timp. Folositi numai baterii de aceeasi

marca si capacitate.

» Scoate bateriile din receptorul laser atunci cand urmeaza sa nu-l folosesti pentru
o perioada mai lunga de timp. in cazul depozitarii mai indelungate a receptorului
laser, bateriile se pot coroda si autodescarca.

Functionarea

Punerea in functiune

» Protejeaza receptorul laser impotriva umezelii si expunerii directe la radiatii
solare.

» Nu expune receptorul la temperaturi extreme sau variatii de temperatura. De
exemplu, nu-| 13sa pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in cazul unor variatii
mai mari de temperatura, lasa mai intai receptorul laser sa se stabilizeze si numai
dupa aceea pune-lin functiune. Temperaturile extreme sau variatiile mari de
temperaturd pot perturba precizia receptorului laser.

Instalarea receptorului laser (consulta imaginea A)

Asaza receptorul laser la o distantd de minimum 5 m fata de nivela laser cu linii. Asigura-
te ca modul Receptor de la nivela laser cu linii este activ. Alege un mod de functionare in
care se genereaza fie numai un plan laser orizontal, fie numai unul vertical.

Observatie: Nu selectati simultan un mod de functionare cu un plan laser orizontal si
vertical (linii incrucisate), in caz contrar, pot rezulta indicatii eronate in ceea ce priveste
inaltimea fasciculului laser.
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Asaza receptorul laser astfel incét fasciculul laser sa poata ajunge la campul de

receptie (9). Orienteaza- astfel incat fasciculul laser sa parcurgd transversal campul de

receptie (conform imaginii).

Pornirea/Oprirea

» in momentul conectarii receptorului laser este emis un semnal sonor puternic. De
aceea, atunci cand conectezi aparatul de masura, tine-l la distanta de urechile
tale si a celorlalte persoane. Sunetele puternice pot afecta auzul.

Pentru conectarea receptorului laser, apasa tasta de pornire/oprire (2). Toate LED-urile

se aprind scurt si este emis un semnal sonor.

La conectarea receptorului, sunt reglate intotdeauna volumul redus al semnalului sonor

si precizia de receptie ,find”.

Pentru deconectarea receptorului laser, apasa din nou tasta de pornire/oprire (2).

inainte de deconectare, toate LED-urile se aprind pentru scurt timp si sunt emise trei

semnale sonore. Indicatorul de stare (3) se stinge.

Daca timp de aproximativ 20 min nu este apasata nicio tasta de pe receptorul laser si

daca in campul de receptie (9) 20 min nu ajunge niciun fascicul laser, receptorul laser se

deconecteaza automat in vederea protejarii bateriilor.

Selecteaza indicatorul Linie centrala

Cu ajutorul tastei pentru reglarea preciziei de receptie (1) poti stabili precizia cu care va
fi indicata pozitia fasciculului laser in ,centrul” campului de receptie:

- precizie de receptie ,find” (linia centrald cu LED (7) se aprinde intermitent),

- precizie de receptie ,grosiera” (indicatoarele de directie cu LED ,Fascicul laser

deasupra liniei centrale” (6) si ,Fascicul laser sub linia centrala” (8) se aprind
intermitent).

Indicatoare de directie

Pozitia fasciculului laser in cdmpul de receptie (9) este indicata:

- prinindicatorul de directie cu LED ,Fascicul laser deasupra liniei centrale” (6),
LJFascicul laser sub linia centrala” (8), respectiv linia centrala (7) din partea anterioara
si posterioara a receptorului laser,

- optional prin semnal sonor.

Receptor laser prea jos: Fasciculul laser parcurge jumatatea superioard a campului de

receptie (9), apoi se aprind indicatoarele de directie cu LED ,Fascicul laser deasupra

liniei centrale” (6).

Daca semnalul sonor este activat, este emis un semnal acustic de frecventd inalta.

Deplaseaza receptorul laser in sus in directia sagetii.
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Receptor laser prea sus: Fasciculul laser parcurge jumatatea inferioard a campului de
receptie (9), apoi se aprind indicatoarele de directie cu LED ,Fascicul laser sub linia
centrald” (8).

Daca semnalul sonor este activat, este emis un semnal acustic de frecventa joasa.
Deplaseaza receptorul laser in jos in directia sagetii.

Receptor laser la mijloc: Daca fasciculul laser parcurge campul de receptie (9) la nivelul
marcajului median (12), se aprind LED-urile liniei centrale (7).

Daca semnalul sonor este activat, se va emite un semnal sonor continuu.

Semnal acustic pentru indicarea fasciculului laser

Pozitia fasciculul laser in campul de receptie (9) poate fi indicatd prin intermediul unui
semnal acustic.

Volumul semnalului sonor poate fi modificat sau dezactivat.

Pentru modificarea sau dezactivarea semnalului sonor, apasa tasta pentru semnalul
sonor (4). in cazul unui volum redus al semnalului sonor, este emis un semnal sonor
scurt, iar linia centrala cu LED (7) se aprinde; in cazul unui volum inalt al semnalului
sonor, emis un semnal sonor scurt, iar indicatoarele de directie cu LED (6), (7) si (8) se
aprind, iar in cazul dezactivarii semnalului sonor, indicatoarele cu LED se sting.

Indiferent de reglarea semnalului sonor, la fiecare apasare de tasta a receptorului laser
se emite un semnal sonor scurt cu volum redus, pentru confirmare.

Instructiuni de lucru

Marcarea

Pe marcajul median (12) din partile dreaptd si stanga ale receptorului laser poti marca
inaltimea fasciculului laser atunci cdnd acesta trece prin mijlocul cdmpului de

receptie (9).

La marcare, ai grija sa aliniezi perfect vertical receptorul laser (in cazul fasciculului laser
orizontal), respectiv orizontal (in cazul fasciculului laser vertical), in caz contrar,
marcajele vor fi decalate faté de fasciculul laser.

Fixarea cu magnet (consultati imaginea B)

Daca fixarea in siguranta nu este absolut necesard, poti sa fixezi receptorul laser pe
piesele din otel cu ajutorul magnetului (10).

intretinere si service

Intretinerea si curatarea
Mentine intotdeauna curat receptor laser.
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Nu cufunda receptorul laser in apa sau in alte lichide.
Eliminati murddria de pe acesta utilizand o lavetd umeda, moale. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi: www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neaparat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a
produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 373 22 840049

Email: info@rialto.md

Eliminarea

Receptorul laser, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie predate la un centru de reciclare
ecologica.
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ﬁ Nu elimina receptorul laser si bateriile impreuna cu deseurile menajere!

Numai pentru statele membre UE:

Conform directivei europene 2012/19/UE, receptoarele laser scoase din uz, si, conform
directivei europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate
trebuie colectati/colectate separat si predati/predate unui centru de reciclare ecologica.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypHOCT

Mpouetete U cnasBaiiTe BCHUKK yKa3aHUA. AKO H3MepBaTeNHUAT
ypen He 6bAe u3non3eaH cbobpa3Ho HacToALMUTE YKa3aHuA,
BrpafieHuTe B Hero 3alUTHY MeXaHW3MH Morart Aia 6baar yBpege-
Hu. CbXPAHABAWTE TE3U YKA3AHUA HA CUTYPHO MACTO.

» [lonyckaiiTe u3mMepBaTenHUAT ypea Aa 6be peMOHTHPaH camo oT KBanuduuupa-
HU TEXHHLM U CaMO C U3NION3BaHe Ha OPUTHHANHMU pe3epBHHU yacTu. C ToBa ce ra-
paHTMpa 3ana3BaHeTo Ha (hyHKLMMTE, OCHrypsABalLM 6e30nacHOCTTa Ha U3MepBarTen-
HUA ypen.

» He pabortete c u3mepBaTenHua ypes B cpeAa C NOBHLLIEHA ONACHOCT OT eKCNNo-
31M, B KOATO HMa NeCHO3ananuM1 TEYHOCTH, ra30Be UNK npaxose. B uamepaaren-
HUA ype/ MorarT ia Bb3HUKHAT UCKPH, KOMTO [1a Bb3NNaMEeHAT Npaxa unu napue.

» o Bpeme Ha paboTa c u3MepBaTeNnHuA ypes NPy HaCTbNBaHETO Ha ONpeAeneHH
obcToATeNncTBa NPO3BYyYaBaT CHNHK 3BYKOBH CUrHanu. 3aToBa ApbkTe H3MepBa-
TeNHUA ypes Aaney ot yLwHTe CH, PeCh. oT APYru nuua. CUIHKAT 3BYK MOXE A YB-
peau cnyxa.

He nocraesiite MaruuTa B 6n1M30CT 40 HMNNAHTH U APYTH MeaH-
LMHCKH YpeaH, KaTo Hanp. nedcMeiKbpyu UMK MHCYNHHOBY NOMMH.
MarH1TLT reHep1pa none, KOeTo MoXe Aa HapyLUK (hYHKLMOHUPAHETO
Ha UMNNAHTMTE UMW MEAULMHCKUTE YPeau.
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» [pbXKTe U3MepBaTeNHUA ypeA Ha pa3CcTOAHKE OT MarHUTHU HOCUTENH Ha faHHU
YyBCTBHUTENHW KbM MarHMTHU noneta ypeau. Bcnencreue Ha Bb3/IE/CTBUETO Ha
MarHWTHOTO None Moxe a ce CTUrHe o HeBb3BpaTUMa 3ary6a Ha MH(bOpMaLLVIFL

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTA

Mons, umaiTe npeasua M300paxkeHUATa B pe/JHaTa uacT Ha PbKOBOACTBOTO 3a paborTa.

MpenHa3HaueHue Ha ypena

NasepHUAT NPUEMHUK € NpeaHa3HaueH 3a Obp3o HaMMpaHe Ha NyNCUPaLLY Na3epHH Tb-
um.

Ko# Bosch-nuHeeH nasep e CbBMECTUM C Na3epHus NPUEMHHUK Lie pasbepeTe oT pbKo-
BO/ICTBOTO 3a eKN/0aTaums Ha NMHERHWA nasep.

NasepHUAT NPUEMHMK € NOAXOAALL 32 NON3BAHE B 3aKPUTH NOMELLEHHA 1 Ha OTKPHTO.

WU306pa3eHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha U306pa3eHHTe KOMMOHEHTH CE OTHACSA f10 MOKA3BAHETO Ha /Ia3ePHHA
NPUEMHUK BbPXY rpadhuuHara cTpaHuLa.

(1) ByTOH 3a HAacTpo¥iKa Ha TOUHOCT Ha pUeMaHe
(2) Myckos npekbcBay
(3) MHaukauma Ha cTaTyca
(4) ByToH 3a 3BYKOB CHrHan
(5) BucokorosopuTen
(6) CeetoanoaHaTa MHAMKALMA 3@ NOCOKA "Na3epeH by Hajj CpeaHaTa IMHUA"
(7) CaetoanonHa cpeaHa nuHUA
(8) CaetoanomHaTta MHAKKALMA 3 NOCOKA "NasepeH by Nof cpeaHaTa MMHuA"
(9) CaetouyscTtBHTENHO NONE
(10) Maruutun
(11) HanpaBnsBaLi KaHan 3a cTaTMB
(12) LleHTpanHa MapkupoBka
(13) CepueH Homep
(14) Kanak Ha rHesnoTo 3a batepuu
(15) byToH 3a 3acTonopsBaHe Ha Kanaka Ha rHe3f0To 3a batepuu
(16) Obpxau” (1608 MOO C1L)
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(17) BbpTALLo ce konue Ha Abpxava”

(18) Bopela wiHa”

(19) 3actonopsBaHe Ha Abpxaua®

(20) Konue 3a 0TnyckaHe Ha 3aCTONOPABAHETO Ha Abpxaya”
(21) PechepeHTHa cpeaHa NMHKA BbpXY Abpxaua”

A) W306pasennte Ha hurypute u onucaHuTe AOMbNHUTENHU NPUCNIOCOBNEHNUA He ca BKNIoue-
HH B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKa Ha ypeaa. U3uepnateneH cnucbk Ha AONbNHUTENHUTE
npucnocobnenns MoxeTe ;a HAMePHTE CbOTBETHO B KaTanora H1 3a AOMbIHHTENHH NPHC-

nocobneuus.
TexHuuecku AaHHHU
KatanoxeH Homep 3601 K69 H..
PabotHa 30Ha" 5-Xm®
brb/ Ha npueMaxe 90°
TouHocT Ha npuemaxe®
- "thuHa" +1mm
- "rpy6a" +3mm
PabotHa Temnepatypa -10°C... +50°C
TemnepatypeH A1anasoH 3a CbXxpaHABaHe -20°C...+70°C
Makc. paboTHa BUCOuUMHa Haj ba3oBarta 2000 m
BUCOUMHA
OTHOCHTENHA BNAKHOCT MaKC. 90 %
CreneH Ha 3aMbpcABaHe CbIMacHoO 2D
IEC61010-1
batepuu 2 x1,5VLR3 (AAA)
IMpogbmxuTenHocT Ha pabota, npubn. 30h
Maca cbrnacHo 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014
Pasmepw (Ob/MK1HA * LWMPKUHA * BUCOUNHA) 69 x 28 x 123 mm

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools



Bbnrapcku | 175

NasepeH NnpUeMHUK LR6

Bup 3awmta IP 54 (3awuTeH cpely npax
1 BOZHM NPbCKH)

A) Tpu HebnaronpuaTHX ycnoBus (Hanp. HENOCPEACTBEHM CMbHUEBH Tbum) PAbOTHUAT AManasoH
MO3e Aa e No-MasbK.

B) X:MakcumaneH paboteH guanasoH 3a pabota C na3epeH NPUEMHHK ChbIMIaCHO PbKOBOACTBOTO 33
eKcnnoarauws Ha usnonasanus Bosch nuHeen nasep

C) B 3aBMCUMOCT OT Pa3CTOAHUETO MEXAY Na3epPHUA npuemaren u NUHERHNA nasep

D) Mma camo HenpoBoAMMO 3aMbpCABaHE, NPK KOETO 0baue e Bb3MOXHO J1a Ce 0YakBa BPEMEHHO
NPUUMHEHa IPOBOANUMOCT MOPAAN KOHAEH3.

3a eHO3HAYHO MAEHTU(MUMPAHE Ha Balums NasepeH NPUMEHNK CNYXKU CepuiHUAT Homep (13) Ha Ta-

6enkara Ha ypesa.

Undopmanusa 3a 3anbuBaH wym

PaBHHMILETO A Ha reHep1paHKA 3ByKOB HAaTUCK Ha 3BYKOBHWA CUIHaN Ha pascto-
AHWe euH MeTbp e 80 dB(A).
He ApbXTe Nna3epHusA NpUeMHUK 6nu30 o ywute cu!

MoHTtupaHe

WU3nonseaHe/cMaAHa Ha baTepuute

3a pabora ¢ nasepH1A NPUEMHUK ca NPenopbyBa U3Mo3BaHETO Ha ankasHO-MaHraHoBK

barepuu.

Magbpnaiite byToHa Ha kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (15) v oTBopeTe Kanaka (14).

MocTtaBeTte batepunte.

Mpv ToBa BHUMaBaTe 3a NpaBHiHaTa M NOAAPHOCT, 03HaueHa Ha U30bpaxeHUeTo Bbp-

Xy Kanaka Ha oTfieneHueTo 3a barepuu.

Ako batepuuTe ca U3TOLLEHH, CTaTycHaTa MHAMKaLua (3) 3anousa aa mura. Pabotara ¢

NasepHUA NPUEMHHK e Bb3MOXHa 3a OlLie OK. 2 h.

3ameHsAiTe BUHArU BCUUKM baTepum eAHOBPeMeHHO. Manonagaiite BUHaru batepuu ot

€[1¥H 1 CblL NPOM3BOJMTEN U C €JHAKbB KanaluTeT.

» AKO NPOABLMKUTENHO BPEMe HAMA /ia U3MOoN3BaTe Nas3epHUA NPHEMHHUK, U3BaX-
paitTe 6atepuute ot Hero. [1p1 NPOAL/IKMTENHO CbXpaHABaHe B Hes batepumTe B na-
3epH1SA NPUEMHMK MOraT a KOPOAMPAT U [la Ce CaMopPa3peasT.
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Paborta

HchaHe B eKcnnoarauua
> Hpennaasaﬁre Na3epHUA NPUeMHUK OT BNara U AUPEKTHa CNbHY€eBa CBET/IHHA.

» He u3naraiite nasepHusa NPUeMHHK Ha EKCTPEMHH TeMNEepaTypy UK Pe3KH TeM-
nepaTypHK NpomeHn. Hanp. He rv ocTaBaiTe 1bAro Bpeme B asTomobun. Mpu rone-
MM TEMMNepaTypH1 IPOMEHH NPefy ia U3MoN3Bare Na3epHUA NPUEMHMK, T OCTaBANTe
[a ce Temnepupa. Mpu eKCTpeMHM TeMneparypy U1 pesku TemnepaTtypH1 IPOMeHH
TOUHOCTTA Ha NIa3epHUsA NPUEMHIUK MOXXE [1a CE BNOLLM.

MocTaBsAHe Ha nasepHusA NPUEMHUK (BX. dur. A)

lMocTaBeTe nasepH1A NPUEMHUK HA Pa3CTOAHWE Halk-Manko 5 m oT IMHeNHKA nasep. YBe-
peTe ce, ue pPeXMMbT Ha TPUEMHUK BbPXY NMHENHKUA Na3ep e akTUBEH. M3bepete pexum
Ha pabota, NPy KOMTO Ce reHepuUpaT Unu eHa XOPU3oHTaNHa, U1 eHa BepTUKanHa na-
3epHa paBHUHa.

YkasaHue: He u3bupalite pexxum Ha pabota, npu KOWTO ce reHepupar eHOBPEMEHHO
XOPW30HTaNHa ¥ BEPTUKaIHa Na3epHU PaBHUHM (KPbCTOOOPA3eH PEXiM), Thid KaTo TOBa
MOXe [ia NPeMU3B1Ka rPeLLKK B OTYMTAHETO HA BUCOUMHATA HA 1a3EPHUA NTbY.

MocTaBeTe nasepH1A NPUEMHMK TaKa, Ue Na3epHUAT Tby Aa Nonaja BbpXy CBETNOUYBCT-
BuTeNHoTO none (9). Hacouete ro Taka, ue Na3epHUAT by [ja NPEMUHABA HaNPeuHo npes
CBETNIOUYBCTBUTENHOTO NONeE (KaKTo e M300pa3eHo Ha duryparta).

BkniouBaHe U U3KNIOUBaHe

» [pu BKNIOUBaHe Ha Na3epHUA NPUEMHUK NPO3BYYaBa CHNEH CUTHaNeH ToH. 3aTo-
Ba NPH BK/IIOYBAHE HA Na3epHUA NPUEMHHK Fo APbIKTE Ha Pa3CTOAHKE OT yLUUTe
CH, pec. oT Apyru xopa. CUNHUAT 3BYK MOXe [1a YBPeaX Cnyxa.

3a BKMIouBaHe Ha la3epHu1s NpUeMHUK HaTUCHETE NycKOBHA npekbeBay (2). Uysa ce

3BYKOB CUIHa/1 ¥ BCUUKM CBETOLMOAM CBETBAT KPATKOTPAMHO.

Cnep BKNtoUBaHe Ha Na3epHUA NPUEMHUK BUHAr e HaCTPOEHa HUCKa CHAa Ha 3BYyKa 1

TOUHOCT Ha NpUemaHe "duHa".

3a H3KNIoUBaHe Ha 1la3epHUsA MPUEMHNK HaTUCHETE OTHOBO MYCKOBHSA NpekbcBay (2).

Mpenu U3KknouBaHe 3a KPATKO CBETBAT BCMUKW CBETOAMOAM M MPO3BYYABAT TPH CUTHANHU

ToHa. CTaTycHata uHauKaums (3) yracsa.

Ako npubn. 20 min He 6bae HaTUCHAT DYTOH Ha Na3epHUA NPUEMHUK 1 aKO B MONETO 33

npuemate (9) 3a 20 min He NonaaHe NasepeH Nby, 3a NPefnas3BaHe Ha batepunTe OT U3-

TOLLABAHE Na3ePHUAT NPUEMHKK Ce U3KMIOUBA aBTOMATMUHO.
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WU36upaHe Ha HacTpoOMKaTa 3a MHANKALMA 33 CPeHA NUHKUA

C byToHa 3a HACTPOKa Ha TOUHOCTTA Ha NpuemMaHe (1) MoxeTe 1a onpeaenuTe ¢ Kaksa

TOYHOCT Ce MOKa3Ba NO3ULMATA Ha N1a3ePHUA MTbY BbPXY NPUEMALLIOTO MOfle KaTo "LieHT-

panHa":

— TOUYHOCT Ha Np1eMaHe "(uHa" (cBeToAMoaHaTa cpeaHa NuHUA (7) mura),

— TOUHOCT Ha np1eMaHe "rpyba” (CBETOAMOAHNUTE MHAMKALMHM 33 MOCOKa "lasepeH by
Hag cpeHata nuHua" (6) v "MasepeH nbu noa cpegHata NuHKA" (8) murar).

CuMBONM 32 NOCOKaTa Ha OTKIIOHEHHETO

Mo3uuuATa Ha Na3epHHA Tbu CNPAMO CBETNOUYBCTBUTENHOTO none (9) ce u3obpasnsa:

— upe3 CBETOAMOAHWUTE MHAMKALIMK 33 NOCOKa "MasepeH by Hafl cpeaHata nuHua" (6),
"NazepeH mby Nof cpeaHata nuHuA" (8) pecn. cpenHa nuHuA (7) ot npeaHara v 3aa-
HaTa CTpaHa Ha Nas3epHHUA NPUEMHHK,

- o u3bop upes3 3BYKOB CHrHan.

NasepeH NnpUEMHHUK TBbPAE HUCKO: AKO 1a3ePHUAT TbY NPEMUHABA NPE3 ropHara no-

NOBWHA Ha NONETO Ha NpueMaHe (9), To CBETOAUOAHNTE MHAMKALIMM 3a NTocoKa "MlasepeH

by Haf cpeaHata kA" (6) ceetar.

Mpu BKNKOUEHA 3BYKOBA CUrHan13aLms ce UyBa CUrHan ¢ BUCOKa UecToTa.

lpemecTeTe nasepHUA NPUMEMHHK B YKa3aHaTa CbC CTPENKa NoCOoKa Harope.

NasepeH NnpUeMHUK TBbpAE BUCOKO: AKO N1a3ePHUAT TbY NPEMUHABA NpPe3 AoNnHarta no-

NIOBWHA Ha MOMETO Ha npueMaHe (9), To CBETOAMOAHNTE MHAMKALMM 3a NTocoKa "MlasepeH

by Nof cpeaHata nuHuA" (8) ceerar.

lpu BKNIOUEHA 3BYKOBA CUrHanM3aLUms ce YyBa CUrHan ¢ HUCKa YecToTa.

lpemecteTe nasepHUA NPUEMHHUK B YKa3aHaTa CbC CTPENKa NoCoKa Hagony.

NasepeH npueMHUK B cpepata: Ao N1a3epHUAT Tbu NPEMUHABa NPE3 NONETO Ha Npue-

MaHe (9) Ha BUCOUMHATA Ha LieHTpanHaTa Mapkuposka (12), ceeToauoauTe 3a cpefHa

nuuua (7) ceetar.

Mpu BKNOUEHA 3BYKOBA CUrHaNMU3aLms ce YyBa HEMPEKbCHAT CUrHan.

3BYyKOBa CUrHaNM3aLya 3a 03HaYaBaHe Ha Na3ePHUA by

Mo3uuuATa Ha Na3epHHA by CPAMO CBETOUYBCTBUTENHOTO none (9) Moxe aa bbae cur-
HanMaupaHa upes 3ByK.

MoxeTe 1a NPOMEHHTE CUNnaTa Ha 3BYKOBUA CUTHAM WU [1a FO U3KMTIOUMTE.

3a cMaHa, pecr. U3KNIUBaHe Ha 3BYKOBMA CUrHan HatucHeTe byTowHa (4). Mpu Tvx 3sy-
KOB CUTHan Ce YyBa KPaTbK CUrHa/ W CBETBA CBETOAMOMA 3a CpeaHa NuHUA (7), npu cu-
NIeH 3BYKOB CHIHa/l Ce UyBa KpaTbK CUTHaN 1 CBETBAT CBETOAMOAHUTE MHAMKATOPH 3a N0-
coka (6), (7) v (8), npu u3KmIoUEH 3BYKOB CUrHaN CBETOAMOAHNUTE MHANKATOPU yracsar.
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He3aBMUCMMO 0T yCTaHOBABAHETO HA CMATa Ha 3BYKOBMA CUrHAN NPW BCAKO HAaTUCKAHEe Ha
6yTOH Ha nasepHUA NPUEMHWK 3a NOTBbPXAaBaHe Ce U3TbYBa KPATbK TUX 3BYKOB CUTHarl.

Yka3aHua 3a pabora

MapkupaHe

C nomoLLTa Ha LIEHTPanH1Te MapkupoBKu (12) OTAACHO W OTNABO Ha NA3epPHUA NPUEM-
HWUK MOXXETE [1a MapKuUpaTe BUCOUMHATA Ha Na3ePHUA Tby, KOraTo NpemM1HaBa npes cpe-
[aTa Ha CBeTNouyBCTBUTENHOTO none (9).

Mp1 MapKUPaHeTo BHUMaBaMTe Na3epHUAT NPUEMHUK NPK MapKUpaHe [1a e Pa3nonoxeH
CTPOro BEPTUKANHO (NPU XOPHU3OHTANEH NAa3EPEH NTbY), PECT. XOPU3OHTANHO (NpH BEPTH-
KarneH Nla3epeH Mby), Thit KaTo B NPOTUBEH CNyuait MapKUPOBKUTE Ce OTMECTBAT CPAMO
Na3epHUs by,

3axsawaHe ¢ MarHur (BX. cpur. B)

A0 30paBOTO 3axBalliaHe He e HeNPEMEHHO HaNoXHTENHO, MOXETe 1a 3aXxBaHeTe nasep-
HWA IPUEMHMK KbM CTOMAHEHH IETai/ M C NoMoLLTa Ha Marnuture (10).

MopabpxKaHe U cepBu3

MopabpxKaHe U NOUKCTBaHE
BuHaru nop,cn)p»(ame YUCT Na3epHUA NPUEMHHUK.
He notonsgarite Na3epHUA NPUEMHUK BbB BOAA UM APYTY TEUHOCTH.

V|36prBaI;1Te 3aMbpCABaHUATA C MEKaA, NEKO HaBNaXXHeHa Kbpna. He u3nonsBgalite no-
UMCTBALLM NpenapaT UNu pasTBoOPUTENN.

Knuentcka cnyx6a M KOHCynTaLua OTHOCHO ynoTpebara

CepBH3bT LLiE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH M NOAAPbXKA Ha 3aKYNeH!sA
0T Bac npoayKT, KakTo M OTHOCHO pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHW UepTeXxu 1 UHGop-
Mall1A 3a Pe3ePBHUTE UaCTH LLie OTKpHeTe 1 Ha: www.bosch-pt.com

EKMIBbT MO KOHCYNTaLmMA OTHOCHO ynoTpebata Ha Bosch wie By nomorHe ¢ ynosonctane
MY BLMPOCH 3a HaLLWUTE NPOMYKTH U TEXHWTE aKCECOapH.

Mons, npu BbNPOCK 1 NPU NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM UacTH BUHArK nocousaiTe 10-und-
PEeHKA KaTanoXeH HoMep, U3n1caH Ha Tabenkara Ha ypena.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
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013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

1azepHuTe NPUEMHULM, AOMbIHUTENHUTE I'IpVICI'IOCOﬁ}'IeHI/IH W ONaKoBKUTE TpFI6Ba na bb-
[at NoanoXeHu Ha npepaﬁoTKa 3a YCBOABaHe Ha CbAbpXXallinTe ce B TAX CYPOBUHHU.

He u3xBbpnanTe na3epH1Te NPUEMHULM U DaTepuuTe Npu bUToBUTE OT-
nagbuu!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CovrnacHo EBponeiickara aupekTvea 2012/19/EC Beue Heu3non3saemuTe efeKkTpoype-
1M, a cbrnacHo EBponetickata aupektuea 2006/66/EO fedeKTHUTE UMK M3Pa3X0OABaHH
akymynatopHu batepuu/6batepuu TpabBea a ce cbbupar pasgenHo U Aa ce npefasar 3a
€KOMOTMUHO PeLKn1paHe.

MakenoHCKH

Be36eqHOCHH HaNOMeHH

Cute ynatcTBa Tpeba Aa ce npouuTaar U ja ce BHUMaBa Ha HUB.
[loKonKy MepHHOT ypes, He ce KOPUCTH COFNacHO NPUNOXKEHUTE
MHCTPYKLMH, MOXXe Aia Ce HapyLLH (hyHKLMjaTa Ha BrpajieHuTe
3alITUTHH MeXaHW3MH Bo MepHHOT ypea. JOBPO UYBAJTE T'M
OBMUE YMATCTBA.

» MepHHoT ypep cmee ia ce nonpaBa camo o CTPaHa Ha KBanuUKyBaH CTpyueH
nepcoHan ¥ camo CO OPUIHHANHKU pe3epBHM fenoBH. Camo Ha Toj HaunH Ke bupete
CcUrypHu Bo besbeHoCTa Ha MEPHUOT ypes.

» He pabotete co MepHHOT ypes BO OKONKHA Kajie MOCTOM ONACcHOCT 0f
eKCnno3uja, kaje MMa 3ananuBH TEYHOCTH, Fac UNK NpawuHa. MepH1oT ypea
c03/1aBa MCKPH, KOW MOXE [1a ja 3ananat npasTa v napeara.
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» 3aBpeme Ha paboTaTa Ha MEPHHUOT ypes ce CNyLaaT FMacH! CUrHANHK TOHOBH BO
oApeaeHH OKONHOCTH. 3aToa ApXKeTe ro MEePHHOT ypep nofaneKy of, YILUTE OfH.
LPYr¥ nKua. [NacHAOT TOH MOXeE 1 FO OLUTETH CIYXOT.

He ro npuHecyBajTe MarHeToT Bo 6nM3nHa Ha UMNNAHTH MK APYTH
MeAHLMHCKH YPeAH, Ha Np. nejcMejKepy UMK MHCYNUHCKA nyMna.
MarHeToT co3aasa nose, Koe MoXe Aa ja Hapyluu (hyHKLujaTa Ha
MMNNAHTUTE UMK MEAULMHCKUTE YPEau.

» [ipxeTe ro MePHUOT ypea NoAaneKy of MarHeTHH HoCauu Ha NoAATOLM H ypeau
UyBCTBUTENHM Ha MarHer. [lopajy BNWjaHUeTOo Ha MarHeToT MOXe Aa f10jae [0
HeMnoBPaTHo rybetbe Ha nofatouuTe.

Onuc Ha Npon3BOAOT U NepdopmMaHCHTe

BHWMaBajTe Ha CnuK1Te BO NPELHAOT ieN Ha YyNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHHE.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

NacepckuoT NpUEMHUK e HaMeHeT 3a bp30 Haorarbe Ha MyNcMpauk1 Nacepcku 3pavy.

Koj Bosch-nuHucKkuM nacep e KoMNaTMbuieH co nacepckUoT NPUEMHHK, MOXe fia HajaeTe
BO YNaTCTBOTO 32 KOPUCTEHE HA TMHUCKUOT Nacep.

NlacepcKnoT NPUEMHKK € NOTOfEH 33 KOPUCTEHE BO BHATPELLEH M HaJBOPELLEH NPOCTOP.

WUnycrtpaumja Ha KOMNOHEHTH
HyMepuparbeTo Ha CNIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAAHECYBA Ha NPUKA30T Ha TacepCKUoT
NPUEMHUK Ha rpachuukara cTpaHuLa.
(1) Konue 3a noctaByBatbe TOUHOCT Ha NPUEM
(2) Konue 3a BKnyuyBatbe-MCKIyuyBate
(3) Npwkas3a cratyc
(4) Konue 3a curHaneH ToH
(5) 3ByuHuK
(6) LED-npvkas 3a npaBel ,[lacepcky 3pak Haj CpeauLuHaTa nuHuja”
(7) LED cpepnuiuHa nuHuja
(8) LED-npuka3 3a npaseLl Jlacepcku 3pak nof cpeauilHaTa nMHuja“
(9) MpremHo none 3a nacepck1oT 3pak
(10) Marwer
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(11) Bopeukw xneb 3a gpxauot

(12) CpepnuiuHa o3Haka

(13) Cepucku bpoj

(14) Kanak Ha nperpagara 3a batepuu

(15) Oukcupatbe Ha KanakoT of nperpagarta 3a barepuu
(16) [ipxau” (1608 MOO C1L)

(17) BptauBo konue Ha apxauor”

(18) LLnHa-Bogmnka®

(19) MexaHn3am 3a duKcHpatbe Ha apxauor”

(20) Konue 3a onabaByBatbe Ha MexaHH3MOT 3a thukcuparbe”

(21) PdbepeHTHa CpeanLUHa NMHKja Ha Apxador”

A) MnyctpupaHata unu onMwaHa onpema He e fien oA CTaHAapAHNoT obem Ha Hcnopaka.
LienocHata onpema moxe Aia ja HajaeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

TexHHWUKK nogaTouu

Nacepcku npueMHUK LR6
bpoj Ha fien/apTvkn 3601 K69 H..
PabotHo none” 5-Xm®?
[puemeH aron 90°
TouwocT Ha nprem®

- ,1HO" +1mm
- ,rpybo” +3mm
OnepaTuBHa TeMneparypa -10°C... +50°C
Temnepatypa Npu cknaauparbe -20°C...+70°C
Makc. onepatvBHa BUCHHA NPeKy 2000 m
pechepeHTHaTa BUCHHA

PenarvBHa BNaxXHOCT Ha BO3[yXOT MaKC. 90 %
CTeneH Ha U3BankaHoCT cnopes Rl
IEC61010-1

barepuu 2 x1,5VLR3 (AAA)
BpemeTpaetbe Ha pabota okony 30h
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Nacepcku NnpUeMHUK LR6
TexuHa cornacHo 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

[IMMeH3nK (MOMKMHA x LIMPUHA X BUCHUHA) 69 x 28 x 123 mm
Bua Ha 3awtnTa IP 54 (3awwTnTa oa npas

M NpCKatbe Ha B0Aa)

A) PaboTHoTO none moxe Aa ce Hamanu nopazu HermnoBO/THKA YCNOBK Ha OKONTMHATa (Ha np. AUPEeKTHa
WU3N0XEHOCT HA COHYEBK 3pauM).

B) X:MakcumaneH paboteH oncer 3a pabota co niacepcku NPUEMHUK Copes ynarcTeara 3a
KopHCTetbe Ha yrioTpebernot Bosch-nuHucku nacep

C) BO3aBMCHOCT O} PACTOjaHUETO MEy aCePCKUOT NPUEMHHUK U IMHUCKUOT nacep

D) HacTaHyBaaT camM0 HECMIPOBOANMBM HEUNCTOTHM, HO MOBPEMEHO Ce OUeKyBa NpUBpEMeHa
CMpOBOA/IMBOCT NPeAU3BMKaHA Off KOHAEH3auUuja.

CepuckuoT 6poj Ha cneyudmkaumoHara nnouka (13) cnyxu 3a jacHa upeHTUdKKaLmja Ha BalMoT
Nacepcku NPUEMHMK.

Unchopmauuja 3a byuaBa

HMBOTO Ha 3ByU€H NPUTUCOK HA CUTHATTHWOT TOH OLIEHETO CO A, Ha MeTap
pacTojaHue U3HecyBa o 80 dB(A).
He ro apxxeTe nacepckuoT npUeMHUK 6nu3y fo yBoTo!

MoHTaxa

CraBame/MeHyBatbe Ha batepuu

3a paboTa co nacepcKkMoT NPUEMHUK Ce MPenopauyBa KOPUCTEHE Ha anKanHo-
MaHraHcku batepuu.

WU3Bneuete ro HaHaBOP MEXaHU3MOT 3a d)MchpaH)e (15) Ha nperpajara 3a 6aTepM|/| n
0TBOpETE 0 MOKNONELO0T Ha nperpajara 3a 6aTepm1 (14). CraBeTe 1 6aTepvw|Te.
BuwmaBajTe Ha TOYHOCTA Ha NONOBUTE COrNAaCcHO HaIBOPELHWOT NPUKAa3 Ha noknonewyot
Ha nperpaaata Ha batepuiu.

Ako batepuuTe ce cnabu, Torall nouHyBa Aja Tpenka npukasor 3a ctatyc (3). Pabotara co
NacepcK1oT MPUEMHUK MOXe fia POAOMKH yiuTe okony 2 h.

Cekoralu 3ameHyBajTe r1 cute batepuu ofeaHall. Kopuctete camo batepuu oa efieH
NPOM3BOAMUTEN U CO UCT KanauMuTeT.

1609 92A 4HV|(19.05.2020) Bosch Power Tools



MakenoHcku | 183

» AKO He ro KOPUCTUTE NACePCKUOT NPUEMHHUK NOAONTO Bpeme, U3BajeTe ru
6aTepuuTe. [Tp1 nogonro cknaguparbe Bo NacepCKUOT NPUEMHMUK, 6aTepvw|Te MOXe
[ia Kopoaupaar U ia ce ucnpasHar.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» 3awTuTeTe ro NacepCKHOT NPUEMHHK OF BNara U AUPEKTHO U3NO0XKYBatbe Ha
COHUEBH 3paLy.

» He ro u3noxyBajre nacepckuoT NPUEMHHUK Ha €KCTPEMHHU TEMNEePaTypH UNu
ocuunauuu Bo Temneparypara. Hanp. He ro ocTaBajTe A0nT0 Bpeme BO
aBTOMO6KNOT. MpW ronemm ocLyMnaLmMyM Bo TemMneparypara, 0CTaBeTe ro nacepckuot
NPUEMHHK HAjNPBO [1a Ce aKNMMaTU3MPa, Npef Aa ro CTaeuTe Bo ynotpeda. Mpu
eKCTPeMHI TeMnepaTypy U1 OCLMNaLM1 Bo TeMneparypara, npeuusHocTa Ha
NacepCKUOT NPUEMHMK MOXKE fa Ce HapyLUM.

MocraByBawe nacepcku npueMHuK (Buau cnuka A)

MocTaBeTe ro NacepckuMoT NPUEMHUK Ha OAANEeUeHOCT HajManky 5 m of AIMHUCKKOT

nacep. lpoBepeTe fanu e akKTMBEH PEXUMOT Ha NPUEMHUK HA TMHUCKIMOT nacep.

M3bepete pexum Ha paboTa, Kaj Koj ce Npou3BeLyBa U1 XOPU3OHTANHA UNK BEPTUKaNHa

nacepcka pamHuHa.

HanomeHa: He 13bupajTe UCTOBPEMEHO BUA Ha PEXXMM CO XOPU3OHTANHO W BEPTUKANHO

Nacepcko HUBO (PeXMM Ha BKPCTEHM IMHMM), 3aT0a LITO MOXKE [1a HACTaHaT rPeLLHHU

NPMKa31 Ha BUCHHATA Ha NacepCKuUTe 3paLiy.

MocTaBeTe ro nacepckMoT NPUEMHHK, Ha TOj HAUWH LUTO NACEPCKUOT 3paK Ke JOCTUTHE A0

noneto 3a npuem (9). lopaMHeTe ro Ha Toj HAUMH, Taka LUTO NacepCKUOT 3paK nara

HanpeuHo Ha NPUEMHOTO Nofie (Kako LUTO € MPUKaXaHo Ha CuKarta).

BknyuyBate/cknyuyBate

» [pu BKNyuyBakwe Ha NacCepPCKUOT NPUEMHHK ce CNyLLA rNaceH CHIHaneH ToH.
3aroa apxeTe ro nacepckMoT NPUEMHUK NoAanekKy oA yluTe OfH. APYr1 Nuua
NpH BKNyYyBamweTo. [aCHAOT TOH MOXe [ia o OLUTETH CMYXOT.

3a BKyuyBatbe Ha 1acepCK1OT NPUEMHHK, NPUTUCHETE FO KOMUETO 3a BKNYUYBatbe-

ucknyuyBatbe (2). Kpatko cBeTHyBaat cute LED-CBETUNKM U Ce OrnacyBa CUrHaneH ToH.

Mo BKNyuyBarbeTO Ha NACEPCKMOT NPUEMHHK, CEKOraLll HajHUCKaTa FMacHOCT M TOUHOCTA

Ha NPUEM Ce NOCTaBEHU Ha ,(OHO®.
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3a HCKNyuyBakbe Ha NacepCKUOT NPUEMHUK, OHOBO NPUTUCHETE Ha KOMUYETO 3a
BKNyuyBatbe-UCKnyuyBatbe (2). Cute LED cBETUNKM KpaTKo CBETHYBaaT npef
MCKIyuyBatbeTo U Ce OrnacyBaar TPH CUrHanH1 ToHoBM. MpukasoT 3a cTatyc (3) ce ryou.
[okonky 3a okony 20 min, He ce NPUTMCHE Ha TACEPCKNUOT NPUEMHUK U [0 NPUEMHOTO
none (9) 20 min He JOCTUrHe NACEPCKM 3paK, TOralll NaCePCKUOT NPUEMHUK aBTOMATCKK
Ce MCKMyuyBa 3apaju 3allT1Ta Ha batepuuTe.

U3beperte ja nocTaBkaTa Ha NPUKA30T 3a CPEAULIHA NUHK]A

Co konueTo MNogecyBatbe Ha TOUHOCTa Ha npuem (1) MoxeTe f1a yTBpAKTE CO KOja

TOYHOCT Ke Ce NPUKaKe No3uLMjaTa Ha TacepCKu 3paK Ha MPUEMHOTO Nofe Kako

L,CPEeAHO™:

— TOYHOCT Ha npueM ,puHo" (LED-cpeauwwiHata nunuja (7) Tpenka),

— TOYHOCT Ha npuem ,rpybo” (LED-npukasuTe 3a npaseL ,Tacepcku 3paK Haf
cpeauiuHaTa nuHuja“ (6) 1 ,nacepcku 3pak nog cpeauiuHata nuH1ja“ (8) Tpenkaar).

MNpukasu 3a npasey

Ke ce npuKae nosuLimjata Ha lacepcK1oT 3paK BO Mp1eMHoTo none (9):

- co LED-npukasuTe 3a npasel ,1acepcku 3pak Haf cpeauiuHata nuHuja“ (6),
,NIACEPCKH 3paK Nnofl cpeauiuHata nuH1ja”“ (8) oaH. cpeauwiia nunuja (7) Ha npegHata
11 33[1HaTa CTPaHa Ha Nacepck1oT MPUEMHHK,

— OMUMOHAMHO CO CUTHaNeH TOH.

NacepcKHOT NPUEMHHK e MoCTaBeH NPeHUcKo: [I0KOMKy NacepcK1oT 3pak NOMUHyBa

HW3 ropHaTa nonoBKHa Ha npuemHoTo none (9), Toralw cBeTHyBaar LED-npukasuTe 3a

npasell Jlacepcku 3pak Haf cpeauiHata IuHuja“ (6).

[l0KOMKY CUrHANHKOT TOH € BKNYUeH, Ce CMyLIa CHrHan co NOBUCOKA PPeKBeHLMja.

[1BWXKeTe ro Nacepck1oT NPUEMHUK BO MPpaBeL| Ha CTpe/nKata Harope.

NacepcKHOT NPUEMHHK e MoCcTaBeH NPeBUCOKO: [l0KOMKY 1aCePCKUOT 3pak NOMUHYBa

HW3 [I0NHATa NONOBMHA Ha MpUemHoTo none (9), Toraw cBeTHyBaaT LED-npukasuTe 3a

npaseLl ,J/1acepcku 3pak nof cpeauiuHaTa nuHuja“ (8).

[l0KONKY CUrHANHKOT TOH € BKMYUeH, Ce CNyLIa CUrHan co NOHUCKa (hpeKBeHLMja.

[1BMXKeETe ro NacepcKMoT NPUEMHUK BO MpaBeL| Ha CTPesnKata Hafony.

NacepckuOT NPUEMHHK e NocTaBeH BO cpeAuHa: [l0KOMKY 1acepckuoT 3pak NoMUHyBa

HW3 noneTo 3a npuem (9) Ha BUCHHA Ha cpeaMiLHaTa 03Haka (12), Toraw cBeTHyBa LED

cpeauHata nunuja (7).

Mpy BKNyUYEH CUrHaNeH TOH Ce CMyLla HeNPeKWHaT TOH.

CHrHaneH ToH 3a NPUKa3 Ha NaCepCKUOT 3pakK

MoauuujaTa Ha nacepCcKMOT 3paK Ha NoneTo 3a npuem (9) ce NpuKaxysa co CUrHaneH
TOH.
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Mo>xe fia ja nPOMEHUTE MACcHOCTa UMK [ia FO UCKNYUUTe CUTHANHUOT TOH.

3a NpoMeHa 0AH. UCKNYUyBatbe Ha CUrHANHKOT TOH NPUTUCHETE [0 KONUETO CUrHaneH
ToH (4). Mpu NoHKUCKa MACHOCT Ce CNyLla KPaToK CUrHaneH ToH 1 cBeTHyBa LED
cpenuLHata nuHuja (7), npy NoBMCOKA IMACHOCT Ce CMyLua KPaToK CUrHarEeH TOH 1
ceetHyBaar LED-npuka3sute 3a npaset (6), (7) v (8) npn UCKnyueH CUrHaneH ToH ce
rybar LED-npukasute.

HesaBKCHO 0} MOCTaBKaTa 3a CUrHaneH ToH, NP1 CeKOoe NPUTUCKakbe Ha KOMYeTo Ha
NacepCKMOT MPUEMHMK Ce CyLUa KPaToK TOH CO HUCKA FMAcHOCT 3a NOTBPAa.

CoBeTH npu pabotetbeTo

O3HauyBate

Ha cpeauiuHata o3Haka (12) of AecHara v neBara cTpaHa Ha lacepCKUoT MPUEMHUK
MOXXE /1a ja 03HaUMTe BUCHHATA Ha TaCEPCKUOT 3PaK, [IOKOMKY TOj NOMUHYBA HU3
CpefuHaTa Ha npuemHoTto none (9).

Mpu 0benexyBareTo NacepckmoT NPUeMHUK MOpa Aa brze NpeLn3Ho U3paMHeT
BEPTUKANHO (MPH XOPU30HTaNEH Nacepcku 3pak) OfH. U3PAMHET XOPHU3OHTAIHO (MpH
BEpPTMKaneH Nacepcku 3pak), MHaKy 03HaKuTe Ke Ce NOMECTaT BO Of{HOC Ha 1acepCKUoT
3pak.

MpuuBpcTyBatbe co MarHet (Buau cnuka B)

[lokonky He e noTpebHo be3beaHo NPULBPCTYBatbE, MOXE [1a FO 3aNnenuTe NacepckuoT
NPUEMHHMK CO MOMOLL Ha MarHeTH (10) Ha YenuuHUTE AENOBH.

OppxKyBame U cepBuUc

OppXxyBabe U YNCTEbE
OppxKyBajTe ja UMCTOTaTa Ha NACEPCKUOT MPUEMHMUK.
He ro notonyBajTe nacepck1oT NPUEMHHUK BO BOAA UM APYTH TEUHOCTH.

M3bpuLIeTe rM HEUMCTOTHMTE CO BNAXKHA MeKa Kpna. He KopucTeTe CpecTBa 3a UMCTEHhE
WNK PacTBOPU.

CepBucHa cnyxba 1 coBeTH NPH KOpUCTEHbe

CepsycHara cnyxba ke orosopu Ha Balute npatuiatba BO BPCKa CO ronpaskara u
0ApkKyBatbeTo Ha BawwMoT Npon3Boa Kako 1 pesepBHHTe Aenosu. O3HaKu 3a eKcnio3uja
1 MHChOPMaLMK 32 Pe3epBHHUTE JEN0BM UCTO Taka Ke HajaeTe Ha: www.bosch-pt.com
TWUMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch Ke BK NoMorHe AOKONKy Umarte
npatliakba 3a HaluTe NPOU3BOAM W ONpeMa.
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3a cuTe npaluarba M Hapauku Ha pe3epBHU eN0BM, Be MonnMe HasefeTe ro
10-undperuor bpoj of cneuudHrKaLMoHaTa nnoyKka Ha NpoU3BOAOT.

CeBepHa MakepioHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu JlykpoBcky 66; T.LL ABTokomaHga nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OtcTpaHyBame

lacepcKuoT NPUEMHUK, onpeMara 1 ambanaxute Tpeba fa ce 0TCTpaHar Ha eKONoLWKKU
NpUaTNNB HauMH.

He ro dpnajte nacepckMoT NpUEMHHK 1 baTepumTe BO AOMALLIHATA KaHTa
3a otnagouu!

Camo 3a 3emjute op EY:

Cnopen eBponckata perynatiea 2012/19/EU nacepckuoT NpUeMHHK LITO € BOH
ynotpeba U fieheKTHUTE UMK UCKOPUCTEHUTE DaTepuu cnoper perynatueara 2006/66/
EC mopa oazienHo aa ce cobepart v ja ce peuukn1paar 3a nosTopHa ynotpeba.
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Bezhednosne napomene

Morate da procitate sva uputstva i da ih se pridrzavate. Ukoliko
se merni alat ne koristi u skladu sa prilozenim uputstvima, to
moze da ugrozi zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat.
OVA UPUTSTVA DOBRO CUVAJTE.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Neradite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite praSinu ili isparenja.

» Tokom reZima rada mernog alata pod odredenim uslovima se ¢uju glasni signalni
tonovi. Zato merni alat drzite daleko od uva odn. od drugih osoba. Glasni ton
moze oStetiti sluh.

Magnet ne pribliZavajte implantatima ili drugim medicinskim
uredajima, kao Sto su pejsmejkeri ili insulinske pumpe. Zbog
magneta se obrazuje polje, koje moze da ugrozi funkciju implantata ili
medicinskih uredaja.

» Alat za merenje drzite daleko od magnetnih nosaca podataka i magnetno
osetljivih uredaja. Zbog dejstva magneta moze da dode do ireverzibilnog gubitka
podataka.

Opis proizvoda i primene

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Namenska upotreba

Laserski prijemnik je zamisljen za brzo nalazenje pulsirajucih laserskih zraka.
Podatak o tome koji je Bosch linijski laser kompatibilan sa laserskim prijemnikom,
mozete pronaci u uputstvu za rukovanje linijskim laserom.

Laserski prijemnik je namenjen za upotrebu u zatvorenim prostorijama i spoljasnjoj
sredini.
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Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz laserskog prijemnika na
grafickoj stranici.
(1) Taster za podesavanje preciznosti prijema
(2) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Prikaz statusa
(4) Taster za signalni ton
(5) Zvucnik
(6) LED prikaz pravca ,Laserski zrak iznad centralne linije”
(7) LED za centralnu liniju
(8) LED prikaz pravca ,Laserski zrak ispod centralne linije"
(9) Prijemno polje za laserski zrak
(10) Magneti
(11) VodedizZleb za drza¢
(12) Centralni marker
(13) Serijski broj
(14) Poklopac pregrade za bateriju
(15) Blokada poklopca pregrade za bateriju
(16) Drza¢” (1608 MO0 C1L)
(17) Obrtno dugme drzaca”
(18) Vodeca $ina"
(19) Blokada drzaca®
(20) Pritisnuto dugme za otpustanje blokade”
(21) Referentna centralna linija na drzacu®

A) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni pribor mozZete da
nadete u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Laserski prijemnik LR6
Broj artikla 3601 K69 H..
Radno podrucje® 5-Xm®
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Laserski prijemnik LR6
Prijemni ugao 90°
Preciznost prijema®

- fino" +1mm
- ,grubo” +3mm
Radna temperatura -10°C... +50°C
Temperatura skladista -20°C...+70°C
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
Relativna vlaznost vazduha maks. 90 %
Stepen zaprljanosti prema standardu 22
IEC61010-1

Baterije 2 x1,5VLR3 (AAA)
Trajanje u rezimu rada otpr. 30h
Tezina u skladu sa 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Dimenzije (duzina x Sirina x visina) 69 x 28 x 123 mm
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine

i vode koja prska)

A) Radno podrucje moze da se smanji zbog nepovoljnih okolnih uslova (npr. direktnog suncevog
zracenja).

B) X: maksimalno radno podrucje za rad sa laserskim prijemnikom u skladu sa uputstvom za
upotrebu Bosch linijskog lasera koji koristite

C) uzavisnosti od razmaka izmedu prijemnika lasera i linijskog lasera

D) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje privremena provodljivost
prouzrokovana rosenjem.

Zajasnu identifikaciju vaseg laserskog prijemnika sluzi serijski broj (13) na tipskoj plocici.

Informacija o Sumovima

Nivo Sumova signalnog tona oznacen sa A iznosi u razmaku od jednog
metra 80 dB(A).
Nemojte naslanjati laserski prijemnik na uvo!
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Montaza

Stavljanje/menjanje baterije

Zarad laserskog prijemnika preporucuje se upotreba alkalno manganskih baterija.

Povucite blokadu (15) poklopca pregrade za baterije ka spolja i sklopite poklopac

pregrade za baterije (14). Umetnite baterije.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na poklopcu pregrade za

bateriju.

Kada baterije oslabe, prikaz statusa (3) pocinje da treperi. Rad sa laserskim prijemnikom

je moguc jos otprilike 2 h.

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Upotrebljavajte samo baterije nekog

proizvodaca i sa istim kapacitetom.

» lzlaserskog prijemnika izvadite baterije, ako ga ne koristite duze vreme. U
slucaju duzeg skladistenja, baterije u laserskom prijemniku bi mogle da korodiraju i da
se isprazne same od sebe.

Rad

Pustanje urad
» Zastitite laserski prijemnik od vlage i direktnog suncevog zracenja.

» Laserski prijemnik nemojte da izlazete ekstremnim temperaturamaiili
promenama temperature. Nemojte ga predugo ostavljati npr. u automobilu. Pustite
laserski prijemnik pri vecim temperaturnim kolebanjima da se prvo prilagodi
temperaturi, pre nego ga pustite u rad. Pri ekstremnim temperaturamaili
temperaturnim kolebanjima moZze se ostetiti preciznog laserskog prijemnika.

Postavljanje laserskog prijemnika (videti sliku A)

Laserski prijemnik postavite na najmanje 5 m od linijskog lasera. Uverite se da je
aktiviran rezim prijemnika na linijskom laseru. Izaberite reZim rada, u kojem se formira
samo vodoravna ili samo uspravna laserska ravan.

Napomena: Nemojte istovremeno birati reZim rada sa vodoravnom i uspravnom
laserskom ravni (rezim ukrstenih linija), jer u suprotnom moze doéi do nepostojecih
prikaza na visini laserskog zraka.

Laserski prijemnik postavite tako da laserski zrak moze da dosegne prijemno polje (9).
Centrirajte ga tako, da laserski zrak prolazi popreko kroz prijemno polje (kao $to
pokazuje slika).
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Ukljucivanje-iskljucivanje

» Prilikom ukljucivanja laserskog prijemnika se oglasava glasan signalni ton. Zato
laserski prijemnik drzite daleko od uva odn. od drugih osoba, kada ga
ukljucujete. Glasni ton moZe ostetiti sluh.

Za ukljucivanje laserskog prijemnika pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Svi LED indikatori zasvetle na kratko i ¢uje se signalni ton.

Nakon ukljucivanja laserskog prijemnika je uvek podesena slabija jacina zvuka i

preciznost merenja ,fino“.

Za iskljucivanje laserskog prijemnika ponovo pritisnite taster uklj./isklj. (2). Svi LED

indikatori ¢e zasvetleti nakratko pre iskljucivanja i ¢uju se tri signalna tona. Prikaz

statusa (3) se iskljucuje.

Ako oko 20 min nijedan taster ne bude pritisnut na laserskom prijemniku i ne dosegne li

prijemno polje (9) 20 min nijedan laserski zrak, onda se laserski prijemnik zbog Cuvanja

baterija automatski iskljucuje.

Izbor podesavanja prikaza za centralnu liniju

Pomodu tastera za podesavanje preciznosti prijema (1) moZete da utvrdite kojom

preciznoscu se prikazuje pozicija laserskog zraka na prijemnom polju kao ,srednje”:

- preciznost prijema ,fino“ (LED za centralnu liniju (7) treperi),

- preciznost prijema ,grubo” (LED prikazi pravca ,Laserski zrak iznad centralne
linije” (6) i ,Laserski zrak ispod centralne linije” (8) trepere).

Pokazivaci smera

Prikazuje se pozicija laserskog zraka u prijemnom polju (9):

- pomocu LED prikaza pravca ,Laserski zrak iznad centralne linije“ (6), ,Laserski zrak
ispod centralne linije” (8) odn. centralne linije (7) na prednjoj i zadnjoj strani
laserskog prijemnika,

- opcionalno pomocu signalnog tona.

Laserski prijemnik prenisko: Ukoliko laserski zrak prolazi kroz gornju polovinu

prijemnog polja (9), tada pocinju da svetle LED prikazi pravca ,Laserski zrak iznad

centralne linije“ (6) na displeju.

Kada je uklju¢en signalni ton cuje se signal u visokoj frekvenciji.

Laserski prijemnik pomerite u pravcu strelice na gore.

Laserski prijemnik previsoko: Ukoliko laserski zrak prolazi kroz donju polovinu

prijemnog polja (9), tada pocinju da svetle LED prikazi pravca ,Laserski zrak ispod

centralne linije” (8).

Kada je ukljucen signalni ton cuje se signal u niskoj frekvenciji.

Laserski prijemnik pomerite u pravcu strelice na dole.
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Laserski prijemnik centralno: Ukoliko laserski zrak prolazi kroz prijemno polje (9) na
visini centralnog markera (12), onda svetle LED indikatori centralne linije (7).

Kada je uklju¢en signalni ton Cuje se konstantan ton.

Signalni ton za pokazivanje laserskog zraka

Polozaj laserskog zraka na prijemnom polju (9) moZze da se prikaze pomocu signalnog
tona.

MozZete promeniti jacinu zvuka ili iskljuciti signalni ton.

Za prebacivanje odn. iskljucivanje signalnog tona, pritiskajte taster za signalni ton (4).
Pri slaboj jacini zvuka se Cuje kratak signalni ton i LED za centralnu liniju (7) poCinje da
svetli, pri vecoj jacini zvuka se Cuje kratak signalni ton i LED pokazivaci pravca (6), (7)
i (8) pocinju da svetle, kada je iskljucen signalni ton, iskljuceni su i LED indikatori.
Nezavisno od podeSavanja signalnog tona cuje se pri svakom pritiskanju tastera na
laserskom prijemniku radi potvrdivanja kratak ton male glasnoce.

Uputstva zarad

Markiranje

Na centralnom markeru (12) desno i levo na laserskom prijemniku moZete da markirate
visinu laserskog zraka, ako on prolazi kroz centar prijemnog polja (9).

Pazite na to, da se laserski prijemnik pri obeleZzavanju tacno vertikalno centrira (pri
horizontalnom laserskom zraku) odnosno horizontalno centrira (pri vertikalnom
laserskom zraku), jer su inaCe oznake u odnosu na laserski zrak pomerene.
Pri¢vrséivanje sa magnetom (pogledajte sliku B)

Ako nije neophodno sigurno pricvrscivanije, laserski prijemnik moZete da pricvrstite
pomocu magneta (10) na Celicne delove.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Odrzavaijte Cistocu laserskog prijemnika.

Ne uranjajte laserski prijemnik u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iscenije ili

rastvarace.
Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova nadi
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Cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +38111 7443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.0.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta
Laserske prijemnike, pribor i ambalazu treba reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.
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ﬁ Laserske prijemnike i baterije nemojte bacati u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU neupotrebljivi laserski prijemnici ne moraju, a
prema evropskoj smernici 2006/66/EC ne moraju ni akumulatori/baterije koje su u kvaru
iliistrosene da se odvojeno sakupljaju i odvoze na reciklazu koja odgovara zastiti
Covekove sredine.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila. Ce merilne naprave ne
uporabljate v skladu s priloZzenimi navodili, lahko pride do
poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi. SKRBNO
SHRANITE TA NAVODILA.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Med delovanjem merilne naprave pod dolocenimi pogoji zasliite glasna zvocna
opozorila. Merilna naprava zaradi tega ne sme biti v bliZini uSesa oz. drugih oseb.
Glasen zvok lahko poskoduije sluh.

Magneta ne pribliZujte vsadkom in drugim zdravstvenim
napravam, npr. srénim spodbujevalnikom ali inzulinskim
¢rpalkam. Magnet ustvari magnetno polje, ki lahko vpliva na
delovanje vsadkov ali zdravstvenih naprav.

» Merilna naprava ne sme biti v blizini magnetnih nosilcev podatkov in naprav, ki
so obcutljive na delovanje magneta. Zaradi magnetnih vplivov lahko pride do
nepopravljivih izgub podatkov.
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Opis izdelka in storitev

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Laserski sprejemnik je namenjen hitremu iskanju pulzirajo¢ih laserskih Zarkov.

Kateri linijski laser Bosch je zdruzljiv z laserskim sprejemnikom, je navedeno v navodilih
za uporabo linijskega laserja.

Laserski sprejemnik se lahko uporablja tako v notranjih prostorih kot na prostem.

Komponente na sliki
Stevilke pred natetimi komponentami se nanasajo na prikaz laserskega sprejemnika na
strani s shemami.
(1) Tipka za nastavitev natancnosti sprejema
(2) Tipka za vklop/izklop
(3) Prikaz stanja
(4) Tipka za zvocni signal
(5) Zvocnik
(6) LED-prikaz smeri ,laserski zarek nad srednjo linijo*
(7) LED-srednja linija
(8) LED-prikaz smeri ,laserski zarek pod srednjo linijo*
(9) Sprejemno polje laserskega Zarka
(10) Magneti
(11) Vodilni utor za drzalo
(12) Oznaka sredine
(13) Serijska Stevilka
(14) Pokrov predala za baterije
(15) Zapah pokrova predala za baterije
(16) Drzalo” (1608 MOO C1L)
(17) Vrtljivi gumb drzala®
(18) Vodilo”
(19) Zaklep drzala®
(20) Pritisni gumb za sprostitev zaklepa®

«
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(21) Referenéna srednja linija na drzalu®

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega dobave. Celoten pribor je del nasega
programa pribora.

Tehnicni podatki

Laserski sprejemnik LR6
Stevilka izdelka 3601 K69 H..
Delovno obmocje” 5-Xm®
Sprejemni kot 90°
Natanénost sprejema®

- fino" +1mm
- ,grobo” +3mm
Delovna temperatura -10°C... +50°C
Temperatura skladiS¢enja -20°C...+70°C
Najv. nadmorska vi§ina uporabe 2000 m
Najv. relativna zratna vlaznost 90 %
Stopnja onesnazenja v skladu s 22
standardom IEC 61010-1

Baterije 2 x1,5VLR3 (AAA)
Cas delovanja pribl. 30h
Tezav skladu z 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Dimenzije (dolZina x $irina x vi$ina) 69 x 28 x 123 mm
Vrsta zascite IP 54 (zascita pred prahom

in kropljenjem vode)

A) Delovno obmocje se lahko zaradi neugodnih pogojev v okolici (na primer zaradi neposrednega
soncnega sevanja) zmanjsa.

B) X:najvecje delovno obmocje za delovanje z laserskim sprejemnikom v skladu z navodili za
uporabo uporabljenega linijskega laserja Bosch

C) Odvisno od razdalje med laserskim sprejemnikom in linijskim laserjem
D) Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu obcasno pride do prevodnosti, ki
jo povzroci kondenzat.

Nedvoumna identifikacija vasega laserskega sprejemnika je mozna s serijsko Stevilko (13) na tipski
tablici.
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Podatki o hrupu

A-vrednotena raven zvocnega tlaka za zvocni signal na razdalji enega metra
znasa 80 dB(A).
Laserskega sprejemnika ne drzite blizu uSesa!

Namestitev

Namestitev/menjava baterij

Pri uporabi laserskega sprejemnika priporo¢amo uporabo alkalnih manganskih baterij.

Zapah (15) pokrova predala za bateriji povlecite navzven in pokrov (14) odprite.

Vstavite bateriji.

Pri tem pazite na pravilnost polov, ki je prikazana na pokrovu predala za baterije.

Ko se baterije praznijo, zacne prikaz stanja (3) utripati. Laserski sprejemnik je mogoce

uporabljati Se okoli 2 h.

Bateriji vedno zamenjajte socasno. Uporabljajte zgolj baterije istega proizvajalca z enako

zmogljivostjo.

» Ce laserskega sprejemnika dalj ¢asa ne boste uporabljali, iz njega odstranite
baterije. Pri daljSem skladi$¢enju laserskega sprejemnika lahko baterije korodirajo in
se samodejno izpraznijo.

Delovanje

Uporaba
» Laserski sprejemnik zascitite pred vlago in neposredno soncno svetloho.

» Neizpostavljajte laserskega sprejemnika ekstremnim temperaturam ali
ekstremnemu nihanju temperature. Poskrbite za to, da npr. ne bo lezal dalj ¢asa v
avtomobilu. Ce je bil laserski sprejemnik izpostavljen vecjim temperaturnim nihanjem,
najprej pustite, da se temperatura pred uporabo uravna. Pri ekstremnih temperaturah
ali temperaturnih nihanjih se lahko poskoduje natanénost delovanja laserskega
sprejemnika.

Postavitev laserskega sprejemnika (glejte sliko A)

Laserski sprejemnik postavite vsaj 5 m stran od linijskega laserja. Prepricajte se, da je na

linijskem laserju vklopljen nacin dela s sprejemnikom. Izberite nacin delovanja, kjer se
ustvari samo ena vodoravna ali samo ena navpic¢na laserska ravnina.
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Opomba: ne izberite vrste delovanja, ki soasno omogoca vodoravno in navpi¢no

lasersko ravnino (krizno linijsko delovanje), ker bi se lahko prikazali napacni podatki o

visini laserskega zarka.

Laserski sprejemnik namestite tako, da lahko laserski zarek doseze sprejemno polje (9).

Namestite ga tako, da laserski Zarek precno preide sprejemno polje (kot je prikazano na

sliki).

Vklop/izklop

» Pri vkopu laserskega sprejemnika se zaslisi glasen zvocni signal. Laserski
sprejemnik se zaradi tega pri vklopu ne sme nahajati v blizini uSesa oz. drugih
oseb. Glasen zvok lahko poskoduije sluh.

Za vklop laserskega sprejemnika pritisnite tipko za vklop/izklop (2). Vse LED-diode za

kratek ¢as zasvetijo in zaslisi se zvocni signal.

Po vklopu laserskega sprejemnika sta vedno nastavljeni nizka glasnost in ,fina*

natanénost sprejema.

Zaizklop laserskega sprejemnika ponovno pritisnite tipko za vklop/izklop (2). Pred

izklopom vse LED-diode na kratko zasvetijo, poleg tega pa se zaslisijo trije zvocni signali.

Prikaz stanja (3) se izklopi.

Ce priblizno 20 min ne pritisnete nobene tipke na laserskem sprejemniku in ¢e na

sprejemno polje (9) 20 min ne pade noben laserski Zarek, se laserski sprejemnik zaradi

varcevanja z baterijami samodejno izklopi.

Izbira nastavitve prikaza srednje linije

S tipko za nastavitev natancnosti sprejema (1) lahko dolocite, s kak$no natan¢nostjo bo

polozaj laserskega zarka na sprejemnem polju prikazan kot ,.sredinski*:

- Natancnost sprejema ,fino" (LED srednje linije (7) utripa),

- Natan¢nost sprejema ,grobo“ (utripata LED-prikaza smeri ,laserski zarek nad srednjo
linijo* (6) in ,laserski zarek pod srednjo linijo” (8)).

Smerokazi

Polozaj laserskega zarka na sprejemnem polju (9) se prikaze:

- zLED-prikazoma smeri ,laserski Zarek nad srednjo linijo” (6), ,laserski zarek nad
srednjo linijo” (8) oz. srednjo linijo (7) na sprednji in zadnji strani laserskega
sprejemnika,

- poizbiri z zvo¢nim signalom.

Laserski sprejemnik prenizko: ¢e preide laserski zarek skozi spodnjo polovico

sprejemnega polja (9), zasveti LED-prikaz smeri ,laserski Zarek nad srednjo linijo” (6).

Ce je vklopljen zvoéni signal, se zaslisi signal z visjo frekvenco.

Premaknite laserski sprejemnik v smeri puscice navzgor.
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Laserski sprejemnik previsoko: ¢e preide laserski Zarek skozi spodnjo polovico
sprejemnega polja (9), zasveti LED-prikaz smeri ,laserski zarek pod srednjo linijo* (8).
Ce je vklopljen zvocni signal, se zaslisi signal z nizjo frekvenco.

Premaknite laserski sprejemnik v smeri puscice navzdol.

Laserski sprejemnik je v srednjem poloZaju: ¢e laserski Zarek precka sprejemno

polje (9) v visini oznake sredine (12), sveti LED-dioda srednje linije (7).

Ce je vklopljen zvoéni signal, se zaslisi neprekinjen zvoéni signal.

Zvocno opozorilo za prikaz laserskega Zarka

Polozaj laserskega Zarka na sprejemnem polju (9) lahko oznacuje tudi zvo¢no opozorilo.
Glasnost lahko spremenite ali pa izklopite zvocni signal.

Za spremembo oz. izklop zvo¢nega signala pritisnite tipko za zvocni signal (4). Pri nizki
glasnosti se zaslisi kratek zvocni signal, poleg tega zasveti LED srednje linije (7), pri
visoki glasnosti se zaslisi kratek zvocni signal, poleg tega zasvetijo LED-prikazi smeri (6),
(7) in (8), pri izklopljenem zvocnem signalu so LED-prikazi ugasnjeni.

Ne glede na nastavitev zvo¢nega signala se pri vsakem pritisku katere koli tipke na
laserskem sprejemniku za potrditev zaslisi kratek tih signal.

Navodila za delo

Oznacevanje

Na oznaki sredine (12) desno in levo na laserskem sprejemniku lahko oznacite visino
laserskega zarka, ¢e se slednji pomika skozi sredino sprejemnega polja (9).

Pazite na to, da laserski sprejemnik pri oznac¢evanju naravnate natancno navpicno (pri
vodoravnem laserskem Zarku) oz. vodoravno (pri navpi¢nem laserskem Zarku). V
nasprotnem primeru bi bile oznake zamaknjene glede na laserski Zarek.

Pritrditev z magnetom (glejte sliko B)

Ce ne potrebujete varne pritrditve, lahko laserski sprejemnik na jeklene dele pritrdite z
magneti (10).

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in ¢iSCenje

Laserski sprejemnik mora biti vedno Cist.

Laserskega sprejemnika nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.
Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.
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Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajo¢em priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Odlaganje
Laserski sprejemnik, pribor in embalazo zavrzite na okolju prijazen nacin.

Laserskih sprejemnikov in baterij ne smete odvre¢i med gospodinjske
odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzene laserske sprejemnike (v skladu z Direktivo 2012/19/EU) in okvarjene ali
izrabljene akumulatorske/navadne baterije (v skladu z Direktivo 2006/66/ES) je treba
zbirati loceno in jih okolju prijazno reciklirati.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih se. Ukoliko se mjerni
alat ne koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno
utjecati na rad integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu.
DOBRO CUVAJTE OVE UPUTE.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekuéine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom rada mjernog alata oglasit ce se u odredenim uvjetima glasni signalni
tonovi. Stoga drzite mjerni alat podalje od uha odn. drugih osoba. Glasan ton
mogao bi ostetiti sluh.

Magnet ne stavljajte u blizini implantata ili drugih medicinskih
uredaja npr. sréanog stimulatora ili inzulinske pumpe. Zbog
magneta se stvara polje koje moZe negativno utjecati na rad
implantata ili medicinskih uredaja.

» Mjerni alat drzite podalje od magnetskih nosaca podataka i magnetski osjetljivih
uredaja. Uslijed djelovanja magneta moze doci do nepovratnog gubitka podataka.

Opis proizvoda i radova

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Laserski prijamnik je namijenjen za brzo pronalazenje pulzirajucih laserskih zraka.

U uputama za uporabu laserskog nivelira mozete pronaci koji je Bosch laserski nivelir
kompatibilan s laserskim prijamnikom.

Laserski prijamnik je primjeren je za uporabu u zatvorenim prostorijama i na otvorenom.
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Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz laserskog prijamnika na stranici sa
slikama.

(1) Tipka za namjestanje preciznosti prijema
(2) Tipka za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(3) Indikator statusa
(4) Tipka signalnog tona
(5) Zvucnik
(6) LED indikator smjera ,Laserska zraka iznad sredisnije linije*
(7) LED sredisnja linija
(8) LED indikator smjera ,Laserska zraka ispod sredisnje linije*
(9) Prijemno polje laserske zrake
(10) Magneti
(11) Utor zavodenje drzaca
(12) Oznaka sredine
(13) Serijski broj
(14) Poklopac pretinca za baterije
(15) Blokada poklopca pretinca za baterije
(16) Drza¢” (1608 MO0 C1L)
(17) Okretni gumb drzaca"
(18) Vodilica”
(19) Blokada drzaca®
(20) Pritisni gumb za otpustanje blokade®
(21) Referentna sredisnja linija na drzacu®

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete
naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Laserski prijamnik LR6
Katalo$ki broj 3601 K69 H..
Podru¢je rada” 5-Xm®
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Laserski prijamnik LR6
Kut prijema 90°
Preciznost prijema®
- fino" +1mm
- ,grubo” +3mm
Radna temperatura -10°C... +50°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Relativna vlaznost zraka maks. 90 %
Stupanj oneciscenja sukladno normi 2%
IEC61010-1
Baterije 2 x1,5VLR3 (AAA)
Trajanje rada cca. 30h
Tezina prema 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014
Dimenzije (duljina x $irina x visina) 69 x 28 x 123 mm
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine
i prskanja vode)

A) Podrucje rada moze se smanjiti zbog nepovoljnih uvjeta okoline (npr. izravno suncevo zracenje).

B) X: maksimalno podrucje rada za rad s laserskim prijamnikom prema uputama za uporabu
koristenog Bosch laserskog nivelira

C) ovisno o razmaku izmedu laserskog prijamnika i laserskog nivelira

D) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri cemu se povremeno ocekuje prolazna vodljivost
uzrokovana oro$enjem.
Za jednoznacno identificiranje vaseg laserskog prijemnika sluzi serijski broj (13) na tipskoj plocici.

Informacije o buci

Razina buke signalnog tona na udaljenosti od jednog metra prema ocjeni A
iznosi 80 dB(A).
Laserski prijamnik ne drzite blizu uha!
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Montaza

Umetanje/zamjena baterija

Zarad laserskog prijamnika preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija.

Povucite blokadu (15) poklopca pretinca za baterije prema van i otklopite poklopac

pretinca za baterije (14). Umetnite baterije.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na poklopcu pretinca za baterije.

Ako baterije oslabe, onda indikator statusa (3) pocinje treperiti. Rad s laserskim

prijamnikom moguc je jo$ oko 2 h.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo baterije jednog proizvodaca i

istog kapaciteta.

» lzvadite baterije iz laserskog prijamnika ako ga necete koristiti dulje vrijeme.
U slucaju duzeg skladistenja u laserskom prijamniku baterije bi mogle korodirati te se
isprazniti.

Rad

Stavljanje u pogon
» Laserski prijamnik zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Laserski prijamnik ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama
temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze vrijeme u automobilu. Laserski prijamnik
kod vecih oscilacija temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod
ekstremnih temperatura ili oscilacija temperature to moZe se negativno utjecati na
preciznost laserskog prijamnika.

Postavljanje laserskog prijamnika (vidjeti sliku A)

Laserski prijamnik postavite na udaljenost od najmanje 5 m od laserskog nivelira.
Provjerite je li aktiviran nacin rada prijamnika na laserskom niveliru. Odaberite nacin
rada u kojem se proizvodi samo jedna vodoravna ili samo jedna okomita ravnina lasera.
Napomena: Nemojte odabrati nacin rada s vodoravnom i okomitom ravnom lasera
istovremeno (nacin rada s kriznim linijama) jer se u suprotnom mogu pojaviti pogresni
prikazi visine laserske zrake.

Postavite laserski prijamnik tako da laserska zraka moze dosegnuti prijemno polje (9).
Usmierite ga tako da laserska prolazi poprecno kroz prijemno polje (kao $to je prikazano
naslici).
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Ukljucivanje/iskljucivanje

» Pri ukljucivanju laserskog prijamnika javlja se glasni signalni ton. Stoga pri
ukljucivanju drzite laserski prijamnik podalje od uha odn. drugih osoba. Glasan
ton mogao bi ostetiti sluh.

Za ukljucivanje laserskog prijamnika pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (2). Svi

LED na kratko ¢e se upaliti i oglasit ¢e se signalni ton.

Nakon ukljucivanja laserskog prijamnika uvijek je namjestena niska jakost zvuka i

preciznost prijema ,fino".

Za iskljucivanje laserskog prijamnika ponovno pritisnite tipku za ukljucivanje/

iskljucivanje (2). Svi LED ¢e se kratko upaliti prije iskljucivanja i oglasit e se tri signalna

tona. Indikator statusa (3) se gasi.

Ako otprilike 20 min ne pritisnete niti jednu tipku na laserskom prijamniku i ako laserska

zraka ne dosegne prijemno polje (9) tijekom 20 min, onda ce se laserski prijamnik

iskljuciti automatski radi o¢uvanja baterije.

Odabir postavke za indikator sredi$nje linije

Pomodu tipke za namjestanje preciznosti prijema (1) moZete odrediti kojom to¢noscu ée

se prikazati polozaj laserske zrake na prijemnom polju kao ,na sredini*:

- preciznost prijema ,fino“ (LED sredi$nja linija (7) treperi)

- preciznost prijema ,grubo” (LED indikatori smjera ,Laserska zraka iznad sredisnje
linije” (6) i ,Laserska zraka ispod sredisnje linije” (8) trepere).

Indikatori smjera

Polozaj laserske zrake u prijemnom polju (9) se prikazuje:

- pomocu LED indikatora smjera ,Laserska zraka iznad sredisnje linije” (6), ,Laserska
zraka ispod sredisnje linije” (8) ili sredisnje linije (7) na prednjoj i straznjoj strani
laserskog prijamnika

- opcionalno signalnim tonom.

Laserski prijamnik je previse nisko: Ako laserska zraka prolazi kroz gornju polovicu

prijemnog polja (9), onda svijetle LED indikatori smjera ,Laserska zraka iznad sredi$nje

linije“ (6).

U slucaju uklju¢enog signalnog tona javlja se signal u brzom ritmu.

Laserski prijamnik pomaknite u smjeru strelice prema gore.

Laserski prijamnik je previse visoko: Ako laserska zraka prolazi kroz donju polovicu

prijemnog polja (9), onda svijetle LED indikatori smjera ,Laserska zraka ispod sredisnje

linije“ (8).

U slucaju ukljucenog signalnog tona javlja se signal u sporom ritmu.

Laserski prijamnik pomaknite u smjeru strelice prema dolje.
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Laserski prijamnik se nalazi u sredini: Ako laserska zraka prolazi kroz prijemno
polje (9) u visini oznake sredine (12), onda svijetle LED sredisnje linije (7).

U slucaju ukljucenog signalnog tona javlja se stalni ton.

Signalni ton za prikaz laserske zrake

Polozaj laserske zrake u prijemnom polju (9) moZe se prikazati signalnim tonom.

Za promjenu odn. iskljucivanje signalnog tona pritisnite tipku signalnog tona (4). U
slucaju niske jakosti zvuka javlja se kratki signalni ton i zasvijetli LED sredisnje linije (7), u
slucaju visoke jakosti zvuka javlja se kratki signalni ton i zasvijetle LED indikatori
smjera (6), (7) i (8), u slucaju iskljucenog signalnog tona iskljuceni su LED indikatori.
Neovisno o namjestanju signalnog tona, kod svakog pritiska na tipku laserskog
prijamnika za potvrdu e se oglasiti kratki ton niske jakosti zvuka.

Upute zarad

Oznacavanje

Na oznaci sredine (12) desno i lijevo na laserskom prijamniku moZzete oznaciti visinu
laserske zrake ako prolazi kroz sredinu prijemnog polja (9).

Pazite da se laserski prijamnik kod oznaCavanja izravna to¢no okomito (kod vodoravne
laserske zrake) odnosno vodoravno (kod okomite laserske zrake) jer ée se inace oznake
pomaknuti u odnosu na lasersku zraku.

Pri¢vrs¢ivanje magnetom (vidjeti sliku B)

Ako nije neophodno potrebno sigurno pricvrscivanje, laserski prijamnik mozete
priCvrstiti na Celicne dijelove pomocu magneta (10).

Odrzavanje i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje
Laserski prijamnik uvijek odrZavajte Cistim.
Laserski prijamnik ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iséenje ili
otapala.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na naSoj adresi: www.bosch-pt.com
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Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Laserske prijamnike, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

ﬁ Laserske prijamnike i baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU laserski prijamnici koji vise nisu uporabivi i
sukladno europskoj Direktivi 2006/66/EZ neispravne ili istrosene akumulatore/baterije
moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
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Eesti

Ohutusnduded

Lugege labi koik juhised ja jargige neid. Kui méoteseadme
kasutamisel eiratakse kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. HOIDKE JUHISED HOOLIKALT ALLES.

» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Mooteseadmes voivad tekkida sademed,
mille toimel vdib tolm véi aur siittida.

» Mooteseadme kasutamisel kélavad teatud tingimustel valjud signaalhelid.
Seetottu tuleb mooteseade korvadest voi teistest isikutest eemal hoida. Vali heli
voib kahjustada kuulmist.

Hoidke magnet eemal implantaatidest ja muudest
meditsiinilistest seadmetest, nagu nt siidamestimulaator voi
insuliinipump. Magnet tekitab vlja, mis véib implantaatide ja
meditsiiniliste seadmete talitlust mojutada.

» Hoidke mooteriist eemal magnetilistest andmekandjatest ja magnetiliselt
tundlikest seadmetest. Magnetite toime vdib andmed pdérdumatult havitada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Laserikiire vastuvotja on ette nahtud pulseerivate laserikiirte kiireks leidmiseks.
Milline Bosch-joonlaser Gihildub laserikiire vastuvotjaga, on kirjas joonlaseri
kasutusjuhendis.

Laserikiire vastuvotja sobib kasutamiseks sise- ja valistingimustes.
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Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel laserikiire
vastuvotja kujutisel toodud numbrid.

(1) Vastuvotutapsuse seadenupp
(2) Sisse-/valjalilitusnupp
(3) Olekunait
(4) Signaalheli nupp
(5) Kolar
(6) LED-suunanait ,Laserikiir keskjoone kohal”
(7) Keskjoone LED
(8) LED-suunanait ,Laserikiir keskjoone all*
(9) Laserikiire vastuvotuvali
(10) Magnetid
(11) Hoidiku juhtsoon
(12) Keskmargistus
(13) Seerianumber
(14) Patareipesa kaas
(15) Patareipesa kaane fiksaator
(16) Hoidik" (1 608 MO0 C1L)
(17) Hoidiku pdordnupp”
(18) Juhtsiin®
(19) Hoidiku fiksaator”
(20) Surunupp lukustuse vabastamiseks”
(21) Keskjoone vordlustihis hoidikul”

A) Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud véi
kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute téieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Laserikiire vastuvotja LR6
Tootenumber 3601K69H..
Téopiirkond” 5-Xm®
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Laserikiire vastuvotja LR6
Vastuvotunurk 90°
Vastuvdtutdpsus®

- tdpne” +1mm
- ligikaudne* +3mm
Tootemperatuur -10°C... +50°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Kontrollkdrgust liletav max tdokorgus 2000 m
Max suhteline 6huniiskus 90%
Madrdumisaste vastavalt standardile P2l
IEC61010-1

Patareid 2 x1,5VLR3 (AAA)
Tooaegu 30h
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi 0,12 kg
Mootmed (pikkus x laius x korgus) 69 x 28 x 123 mm
Kaitseklass IP 54 (kaitstud tolmu ja veepritsmete eest)

A) Ebasoodsad keskkonnatingimused (nt otsene paikesekiirgus) véivad téopiirkonda véhendada.

B) X: maksimaalne todpiirkond laserikiire vastuvdtjaga kasutamisel vastavalt kasutatava Bosch-
joonlaseri kasutusjuhendile

C) olenevalt laservastuvdtja ja joonlaseri vahelisest kaugusest

D) Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt kondensatsiooni tdttu juhtivaks
muutuda.

Laserikiire vastuvotja tapseks identimiseks on tiilibisildil seerianumber (13).

Miiraandmed

Signaalheli A-korrigeeritud heliréhutase iihe meetri kaugusel on 80 dB(A).
Arge hoidke laserikiire vastuvotjat otse vastu korva!
Paigaldus

Patareide paigaldamine/vahetamine
Laserikiire vastuvotjas on soovitatav kasutada leelismangaanpatareisid.
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Tommake patareipesa kaane fiksaator (15) valjapoole ja pérake patareipesa kaas (14)

lahti. Pange patareid sisse.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele vastavat diget polaarsust.

Kui patareid hakkavad tiihjaks saama, hakkab olekunait (3) vilkuma. Laserikiire

vastuvétjat saab kasutada veel umbes 2 h.

Vahetage alati kdik patareid korraga. Kasutage ainult ihe tootja ja iihesuguse

mahtuvusega patareisid.

» Kui te laserikiire vastuvétjat pikemat aega ei kasuta, votke patareid vilja.
Patareid véivad pikemal laserikiire vastuvotjas hoidmisel korrodeeruda ja
iseeneslikult tiihjeneda.

Tootamine

Kasutuselevétt
» Kaitske laserikiire vastuvétjat niiskuse ja otsese paikesepaiste eest.

» Arge jitke laserikiire vastuvétjat aarmuslike temperatuuride ega
temperatuurikoikumiste katte. Naiteks arge jatke seda pikemat aega autosse.
Suuremate temperatuurikdikumiste korral laske laserikiire vastuvotjal enne
kasutuselevéttu keskkonna temperatuuriga kohaneda. Adrmuslikel temperatuuridel ja
temperatuurikdikumiste korral voib laserikiire vastuvétja tapsus vaheneda.

Laserikiire vastuvotja paigaldamine (vt jn A)

Paigutage laserikiire vastuvotja joonlaserist vahemalt 5 m kaugusele. Veenduge, et

joonlaseril oleks aktiveeritud vastuvotjareziim. Valige tooreziim, kus tekitatakse kas

ainult horisontaalne voi ainult vertikaalne laseritasand.

Suunis: drge valige iheaegselt horisontaalse ja vertikaalse laseritasandiga tooviisi

(ristjoontereziimi), sest siis voivad esineda laserkiire korguse vaarnaidud.

Valige laserikiire vastuvotjale selline koht, et laserikiir jouaks vastuvétuvaljale (9).

Suunake seade nii, et laserikiir labiks vastuvétuvalja poiki (nagu joonisel kujutatud).

Sisse-/valjaliilitamine

» Laserikiire vastuvotja sisseliilitamisel kolab vali signaalheli. Seepdrast tuleb
laserikiire vastuvotjat sisseliilitamisel korvadest ja teistest isikutest eemal
hoida. Vali heli voib kuulmist kahjustada.

Laserikiire vastuvotja sisseliilitamiseks vajutage sisse-/valjaliilitusnuppu (2). Kaik

LEDid siittivad korraks ja kolab signaalheli.

Laserikiire vastuvotja sisseliilitamise jarel on alati seatud vdike helitugevus ja

vastuvotutdpsus ,tapne”.
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Laserikiire vastuvotja véljaliilitamiseks vajutage uuesti sisse-/valjaliilitusnuppu (2).
Koik LEDid siittivad enne valjaliilitamist korraks ja kolab kolm signaalheli. Olekunit (3)
kustub.

Kui umbes 20 min valtel ei vajutata laserikiire vastuvotjal iihtegi nuppu ja

vastuvotuvali (9) ei vota 20 min vltel laserikiirt vastu, liilitub laserikiire vastuvotja
patareide saastmiseks automaatselt valja.

Keskjoone kuva seade valimine

Vastuvétutapsuse seadmise nupuga (1) saate madrata, millise tdpsusastmega kuvatakse

laserikiire asukohta vastuvotuvaljal keskel asuvana:

- vastuvotutapsus ,tapne” (keskjoone LED (7) vilgub),

- vastuvotutdpsus ,ligikaudne” (LED-suunandidud ,Laserikiir keskjoone kohal“ (6) ja
LLaserikiir keskjoone all* (8) vilguvad).

Suunandidud

Laserikiire asukohta vastuvétuvaljal (9) ndidatakse:

- laserikiire vastuvotja esi- ja tagakiiljel LED-suunanaitudena ,Laserikiir keskjoone
kohal“ (6), ,Laserikiir keskjoone all* (8) vdi keskjoonena (7),

- valikuliselt signaalheliga.

Laserikiire vastuvotja on liiga madalal: Kui laserikiir Iabib vastuvétuvalja (9) tilemist

poolt, siis polevad LED-suunanaidud ,Laserikiir keskjoone kohal“ (6).

Sisseliilitatud signaalheli korral kdlab korge sagedusega signaal.

Liigutage laserikiire vastuvétjat noole suunas tilespoole.

Laserikiire vastuvotja on liiga kdrgel: Kui laserikiir abib vastuvotuvalja (9) alumist

poolt, siis polevad LED-suunanaidud ,Laserikiir keskjoone all* (8).

Sisseliilitatud signaalheli korral kdlab madala sagedusega signaal.

Liigutage laserikiire vastuvotjat noole suunas allapoole.

Laserikiire vastuvotja on keskel: Kui laserikiir labib vastuvétuvilja (9)

keskmargistuse (12) korgusel, siis pélevad keskjoone LEDid (7).

Sisseliilitatud signaalheli korral kostab pidev heli.

Signaalheli laserkiire naitamiseks

Laserkiire asukohta vastuvétuvaljal (9) saab néidata signaalheliga.

Voite helitugevust muuta voi signaalheli valja liilitada.

Signaalheli vahetamiseks voi valjaliilitamiseks vajutage signaalheli nuppu (4). Vdikese

helitugevuse korral kolab liihike signaalheli ja sittib keskjoone LED (7), suure

helitugevuse korral kolab liihike signaalheli ning siittivad LED-suunanaidud (6), (7)

ja (8), valjaliilitatud signaalheli korral LEDid ei siitti.
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Signaalheli seadest soltumatult kélab iga kord, kui vajutatakse mingit laserikiire
vastuvotja nuppu, kinnituseks vaikese helitugevusega liihike heli.

Tobjuhised
Margistamine
Laserikiire vastuvotja vasakul ja paremal pool oleval keskmargistusel (12) saate

tahistada laserikiire korguse, kui see labib vastuvétuvalja (9) keskosa.

Veenduge, et margistamisel oleks laserikiire vastuvotja joondatud tapselt vertikaalselt
(horisontaalse laserikiire korral) voi horisontaalselt (vertikaalse laserikiire korral), kuna
vastasel juhul on mérgistused laserikiire suhtes nihutatud.

Magnetiga kinnitamine (vt jn B)

Kui kindel kinnitus ei ole tingimata vajalik, vdite laserikiire vastuvotja kinnitada
magnetitega (10) mone terasdetaili kiilge.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine
Hoidke laserikiire vastuvotja alati puhas.
Arge kastke laserikiire vastuvétjat vette ega muudesse vedelikesse.

Eemaldage maardumised niiske, pehme riidelapiga piihkides. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiilibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri
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Tel.: 6549 568
Faks: 6791129

Jaatmekaitlus

Laserikiire vastuvotja, lisavarustus ja pakendid tuleb suunata keskkonnasaastlikult
taaskasutusse.

Arge visake laserikiire vastuvétjat ega patareisid dra koos
olmejaatmetega!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
laserikiire vastuvétjad ja vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2006/66/EU defektsed voi
kasutusressursi ammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda ja
keskkonnasdastlikult taaskasutada.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet un ievérojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja
mérinstruments netiek lietots athilstigi Seit sniegtajiem
noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta aizsargfunkcijas.
GLABAJIET $0S NORADIJUMUS DROSA VIETA.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat
vajadzigo darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit putek|u vai tvaiku aizdegSanos.

» Mérinstrumenta darbibas laika pie zinamiem nosacijumiem sak skali skanét
tonalais signals. Tapéc netuviniet mérinstrumentu savam vai citu personu ausim.
Skal$ tonalais signals var radit dzirdes traucejumus.
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Nenovietojiet magnétu implantu vai cita mediciniska aprikojuma
tuvuma, pieméram, elektrokardiostimulatora vai insulina pumpja
tuvuma. Magnéts rada lauku, kas var ietekmét implantatu vai
medicinisko iericu darbibu.

» Netuviniet mérinstrumentu magnétiskajiem datu neséjiem un iericém, ko spéj
ietekmét magnétiskais lauks. Magnétu iedarbiba var izraisit neatgriezeniskus
informacijas zudumus.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums
Lazera uztvéréjs ir paredzets pulséjosu lazera staru atrai atrasanai.
Saderibu ar lazera uztvéréju skatiet konkréta Bosch liniju lazeru ekspluatacijas
instrukcija.
Lazera starojuma uztvéréjs ir izmantojams gan telpas, gan ari arpus tam.
Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem lazera starojuma uztveéreja attela, kas
sniegts ilustrativaja lappuse.
(1) Uztversanas precizitates iestatiSanas taustin$
(2) leslédzéja taustins
(3) Statusa indikators
(4) Skanas signala taustin$
(5) Skalrunis
(6) LED virzienindikators “Lazera stars virs viduslinijas”
(7) LED viduslinijas indikators
(8) LED virzienindikators “Lazera stars zem viduslinijas”
(9) Lazera stara uztver$anas lauks
(10) Magneti
(11) Turetaja vadotnes grope
(12) Vidus stavokla atzime
(13) Seérijas numurs
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(14) Bateriju nodalijuma vacin$

(15) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(16) Turétajs” (1608 MOO C1L)

(17) Turétaja pagriezamais rokturis®

(18) Vadotnes sliede®

(19) Turétaja fiksators"

(20) Fiksatora atbrivo3anas spiezampoga”
(21) Viduslinijas atsauce pie turétaja®

A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta. Pilns
parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Lazera uztvéréjs LR 6

Izstradajuma numurs 3601 K69 H..
Darbibas talums" 5-Xm®
Uztversanas lenkis 90°
Uztversanas precizitate®

- “augsta” +1mm
- “zema” +3mm
Darba temperatira -10°C... +50°C
Glabasanas temperatira -20°C...+70°C
Maks. darba augstums virs atskaites limena 2000 m
Maks. relativais gaisa mitrums 90 %
Piesarnojuma pakape atbilstigi standartam 22
IEC61010-1

Baterijas 2 x1,5VLR3 (AAA)
Aptuvenais darbibas laiks 30h
Svars atbilstigi 0,12 kg
EPTA-Procedure 01:2014

Izméri (garums = platums x augstums) 69 x 28 x 123 mm
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Lazera uztvéréjs LR6

Aizsardzibas klase IP 54 (putek|dross un $|akatdross)

A) Nelabvéligos darba apstaklos (pieméram, tiesos saules staros) darbibas talums var
samazinaties.

B) X: maksimalais darbibas talums darbam ar lazera uztvéréju atbilst izmantota Bosch liniju lazera
lietoSanas pamaciba noraditajiem datiem

C) Atkariba no attaluma starp lazera starojuma uztveréju un liniju lazeru

D) Piezime: parastiir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

Jusu lazera starojuma uztveréju var identificét péc serijas numura (13), kas noradits markéjuma

plaksnite.

Informacija par troksni

Péc raksturliknes A izsvértais skanas signala radita skanas spiediena limenis
viena metra attalumair 80 dB(A).
Netuviniet lazera uztvéréju ausim!

Montaza

Bateriju ievietosana/nomaina

Lazera starojuma uztvéréja darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana bateriju.

Pavelciet uz aru bateriju nodalijuma vacina fiksatoru (15) un atveriet bateriju nodalijuma

vacinu (14). levietojiet nodalijuma baterijas.

levérojiet pareizu bateriju pievieno$anas polaritati, kas attélota uz bateriju nodalijuma

vacina.

Ja statusa indikators (3) sak mirgot, baterijas ir nolietojusas. Ar lazera uztvéréju vel

iespéjams stradat aptuveni 2 h.

Vienlaicigi nomainiet visas nolietotas baterijas. Nomainai izmantojiet viena firma razotas

baterijas ar vienadu ietilpibu.

» Jalazera starojuma uztvéréjs netiek lietots ilgaku laiku, iznemiet no ta baterijas.
Ja baterijas ilgaku laiku glabajas lazera starojuma uztvéréja, var notikt to korozija vai
pasizlade.
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Lietosana

Uzsakot lietosanu
» Sargajiet lazera starojuma uztvéréju no mitruma un tieSiem saules stariem.

» Nepaklaujiet lazera starojuma uztvéréju ekstremalam temperatiiram vai
temperatiiras svarstibam. Neatstajiet to ilgaku laiku automasina. Pie straujam
temperatiras izmainam vispirms nogaidiet, lidz izlidzinas temperatiiras starpiba, un
tikai péc tam uzsaciet lazera starojuma uztvéréja lieto$anu. Ekstremalu temperatras
vértibu vai strauju temperatdras izmainu iedarbiba uz lazera starojuma uztveéréju var
nelabvéligi ietekmét ta precizitati.

Lazera uztvéreja uzstadisana (skat. attélu A)

Novietojiet lazera uztvéréju vismaz 5 m attaluma no liniju lazera. Parliecinieties, ka liniju

lazera uztversanas reZims ir aktivs. lzvélieties darba rezimu, kura tiek izveidota vai nu

tikai viena horizontala, vai viena vertikala lazera plakne.

Piezime. Neizvélieties tadu darba rezimu, kura tiek vienlaicigi veidota limeniska un

stateniska lazera stara parvieto$anas plakne (krustliniju rezims), jo $ada gadijuma var

rasties lazera stara augstuma indikacijas kluda.

Novietojiet lazera starojuma uztvéréju ta, lai lazera stars var aizsniegt uztversanas

lauku (9). Novietojiet ta, lai lazera stars $kérsotu uztversanas lauku skérsam (ka paradits

attela).

leslégsana un izslégsana

> leslédzot lazera starojuma uztvéréju, atskan skals signals. Tapéc netuviniet
lazera starojuma uztvéréju savam vai citu personu ausim. Ska$ tonalais signals
var radit dzirdes traucejumus.

Lai ieslégtu lazera uztvéréju, nospiediet ieslédzéja taustinu (2). Islaicigi iedegas visi LED

indikatori un atskan signals.

Péc lazera uztveréja ieslégsanas vienmér tiek iestatits zems signala skalums un izvéléts

precizitates iestatijums “Precizs”.

Lai izslégtu mérinstrumentu, no jauna nospiediet ieslédzéja taustinu (2). Pirms

izslegSanas islaicigi iedegas visi LED indikatori un atskan tris skanas signali. Statusa

indikators (3) nodziest.

Jaapm. 20 min netiek nospiests neviens lazera starojuma uztveréja taustins un ja

uztversanas lauku (9) 20 min nesasniedz lazera stars, tad lazera starojuma uztvéréjs

automatiski izslédzas, lai saudzétu baterijas.
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Viduslinijas indikacijas iestatijumi
Ar uztver$anas precizitates iestatisanas taustinu (1) var izvéléties, ar kadu precizitati
lazera stara atrasanas uz uztversanas lauka tiek fikséta ka “vidus” stavoklis:
- uztverSanas precizitate “Precizs” (mirgo viduslinijas LED (7)),

- uztverSanas precizitate “Aptuvens” (mirgo LED virzienindikatori “Lazera stars virs
viduslinijas” (6) un “Lazera stars zem viduslinijas” (8)).

Virziena indikatori

Lazera stara atrasanas vieta uztversanas lauka (9) tiek paradita Sadi:

- ar LED virzienindikatoriem “Lazera stars virs viduslinijas” (6), “Lazera stars zem
viduslinijas” (8) vai viduslinija (7) lazera uztvéréja priek$pusé un mugurpuse,

- pécizveles ar skanas signala palidzibu.

Lazera uztvéréjs parak zemu: ja lazera stars $kérso uztversanas lauka (9) augséjo dalu,

deg LED virzienindikatori “Lazera stars virs viduslinijas” (6).

Jairieslégts skanas signals, skan augstas frekvences signals.

Parvietojiet lazera uztvéréju augup, kurp norada virzienindikatora bulta.

Lazera uztvéréjs parak augstu: ja lazera stars $kérso uztversanas lauka (9) apakséjo

dalu, deg LED virzienindikatori “Lazera stars zem viduslinijas” (8).

Jairieslégts skanas signals, skan zemas frekvences signals.

Parvietojiet lazera uztvéréju lejup, kurp norada virzienindikatora bulta.

Lazera uztvéréjs vidi: ja lazera stars Skérso uztversanas lauku (9) vidéjas atzimes

augstuma (12), tad deg viduslinijas LED diodes (7).

Jairieslegts skanas signals, tas skan nepartraukti.

Tonala signala izmanto$ana lazera stara stavokla noteikSanai

Lazera stara augstuma noteik$anai attieciba pret mérinstrumenta uztversanas lauku (9)
var izmantot ari tonalo signalu.

Jus varat mainit skalumu vai izslégt signalu.

Lai parslegtu vai izslégtu skanas signalu, nospiediet skanas signala taustinu (4). Ja
skaluma [imenis ir zems, atskan iss skanas signals un iedegas viduslinijas LED (7); ja
skaluma limenis ir augsts, atskan iss skanas signals un iedegas LED virzienindikatori (6),
(7) un (8); ja skanas signals ir izslégts, LED indikatori nodziest.

Neatkarigi no skanas signala iestatijumiem péc jebkura lazera uztvéreja taustina
nospiesanas ka apstiprinajums atskan iss, kluss skanas signals.
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Noradijumi par darbu

Markésana

Lazera starojuma uztvéréja kreisaja un labaja puse pret vidus stavokla atzimi (12) var
atzimét lazera stara augstumu laika, kad tas Skerso uztversanas lauku (9) ta vida.
Pievérsiet uzmanibu tam, lai markéjot lazera starojuma uztveréjs batu izlidzinats precizi

vertikali (ja lazera stars ir horizontals) vai horizontali (ja lazera stars ir vertikals), jo
pretéja gadijuma var rasties markejuma nobide attieciba pret lazera staru.

Stiprinasana ar magnétu palidzibu (attéls B)
Ja nav obligati nepieciesams ipasi noturigs stiprinajums, lazera starojuma uztvéréju var
nostiprinat uz térauda konstrukciju virsmas ar magnétu (10) palidzibu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana
Vienmer uzturiet lazera starojuma uztvéréju tiru.
Nemeérciet lazera starojuma uztvéreju ident vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet modula apkopei tirisanas
lidzek|us vai Skidinatajus.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné: www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par misu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markeéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Makusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com
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Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Lazera starojuma uztvéréjs, piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkartéjai
videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet lazera uztvéréju sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas Direktivai 2012/19/ES, lietosanai nederigie lazera
starojuma uztveréji, ka ar atbilstosi Eiropas Savienibas Direktivai 2006/66/EK bojatie
vai nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un japarstrada apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bitina perskaityti visus nurodymus ir jy laikytis. Jei matavimo
prietaisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorodu, gali biti pa-
kenkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.
ISSAUGOKITE $IUOS NURODYMUS.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant, nuo kibirk$¢iy gali uzsidegti dul-
kés arba susikaupe garai.

» Matavimo prietaisui veikiant, esant tam tikroms salygoms, siunciami stiprus gar-
siniai signalai. Todél matavimo prietaisa laikykite toliau nuo savo ir kity Zmoniy
klausos organy. Garsus signalas gali pakenkti klausai.

Magneto nelaikykite arti implanty ir kitokiy medicinos prietaisu,
pvz., Sirdies stimuliatoriy arba insulino pompy. Magnetas sukuria
lauka, kuris gali pakenkti implanty ir medicinos prietaisy veikimui.
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» Matavimo prietaisa laikykite toliau nuo magnetiniy laikmeny ir magneto po-
veikiui jautriy prietaisy. Dél magnety poveikio duomenys gali negrjztamai dingti.

Gaminio ir savybiy aprasas

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Lazerio spindulio imtuvas yra skirtas pulsuojanc¢iam lazerio spinduliui greitai surasti.
Kuris Bosch linijinis lazerinis nivelyras yra tinkamas naudoti su lazerio spindulio imtuvu,
rasite linijinio lazerinio nivelyro naudojimo instrukcijoje.

Lazerio spindulio imtuvas yra skirtas naudoti darbui viduje ir lauke.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka lazerio spindulio imtuvo schemos nume-
rius.
(1) Imtuvo jutiklio tikslumo nustatymo mygtukas
(2) Jjungimo-i$jungimo mygtukas
(3) Biisenos indikatoriai
(4) Garsinio signalo mygtukas
(5) Garsiakalbis
(6) Sviesadiodis krypties indikatorius ,Lazerio spindulys vir§ vidurio linijos*
(7) Sviesadiodis vidurio linijos indikatorius
(8) Sviesadiodis krypties indikatorius ,Lazerio spindulys Zemiau vidurio linijos*
(9) Lazerio spindulio imtuvo zona
(10) Magnetai
(11) Kreipiamasis griovelis laikikliui
(12) Viduriné zymé
(13) Serijos numeris
(14) Baterijy skyriaus dangtelis
(15) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(16) Laikiklis” (1608 M0OO C1L)
(17) Laikiklio sukamoji rankenélé"
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(18) Kreipiamoji juosta®

(19) Laikiklio fiksatorius"

(20) Mygtukas fiksatoriui atlaisvinti*
(21) Atskaitos vidurio linija ant laikiklio®

A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma
jranga rasite miisy papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Lazerio spindulio imtuvas LR6
Gaminio numeris 3601 K69 H..
Veikimo nuotolis” 5-Xm®
Priémimo zonos kampas 90°
Imtuvo jutiklio tikslumas®

- tikslus® +1mm
- apytikslis* +3mm
Darbiné temperatiira -10°C... +50°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. eksploatavimo aukstis virs bazinio 2000 m
aukscio

Maks. santykinis oro drégnis 90 %
UZterstumo laipsnis pagal IEC 61010-1 22
Baterijos 2 x1,5VLR3 (AAA)
Veikimo laikas apie 30h
Svoris pagal 0,12 kg
LEPTA-Procedure 01:2014"

Matmenys (ilgis x plotis x aukstis) 69 x 28 x 123 mm

Bosch Power Tools 1609 92A 4HV(19.05.2020)



224 | Lietuviy k.

Lazerio spindulio imtuvas LR6

Apsaugos tipas IP 54 (apsauga nuo dulkiy
ir vandens pursly)
A) Esavr!t pepalankioms aplinkos salygoms (pvz., tiesiogiai $vieciant saulei), veikimo nuotolis gali su-
mazeti.
B) X: maksimalus veikimo nuotolis, naudojant su lazerio spindulio imtuvu pagal naudoja-
mo Bosch linijinio lazerinio nivelyro naudojimo instrukcija
C) priklausomai nuo atstumo tarp lazerio spindulio imtuvo ir linijinio lazerinio nivelyro
D) Atsiranda tik nelaidziy nesvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino laidumo.

Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (13) yra skirtas jisy lazerio spindulio imtuvui viena-
reik$miskai identifikuoti.

Informacija apie triukSma

gisyra80dB(A).
Nelaikykite lazerio spindulio imtuvo prie pat ausies!

& Pagal A skale vieno metro atstumu iSmatuotas garsinio signalo garso slégio ly-

Montavimas

Baterijy jdéjimas/keitimas

Lazerio spindulio imtuva patariama naudoti su $arminémis mangano baterijomis.

| iSore patraukite baterijy skyriaus dangtelio fiksatoriy (15) ir atidarykite baterijy sky-

riaus dangtelj (14). Jdékite baterijas.

Atkreipkite démesj, kad poliai buty nukreipti, kaip nurodyta ant baterijy skyriaus dangte-

lio.

Kai baterijos iSsikrauna, pradeda mirkséti jspéjamasis baterijy indikatorius (3). Su laze-

rio spindulio imtuvu dar galima dirbti apie 2 val.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik vieno gamintojo ir vienodos talpos

baterijas.

» Jei lazerio spindulio imtuvo ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite i$ jo baterijas. II-
gesn;j laika laikant baterijas lazerio spindulio imtuve, dél korozijos jos gali pradéti irti ir
savaime issikrauti.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Saugokite lazerio spindulio imtuva nuo drégmés ir tiesioginiy saulés spinduliy.

» Saugokite lazerio spindulio imtuva nuo ypac aukstos ir Zemos temperatiiros bei
temperatiiros svyravimu. Pvz., nepalikite jo ilgesnj laika automobilyje. Esant dides-
niems temperatdros svyravimams, prie$ pradédami lazerio spindulio imtuva naudoti,
palaukite, kol stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢ aukstai ar Zemai temperatrai

arba temperatros svyravimams, gali buti pakenkiama lazerio spindulio imtuvo tikslu-
mui.

Lazerio spindulio imtuvo pastatymas (Zr. A pav.)

Lazerio spindulio imtuva nuo linijinio lazerinio nivelyro pastatykite ne mazesniu kaip 5 m

atstumu. Jsitikinkite, kad imtuvas tinkamai jsistaté linijiniame lazeriniame nivelyre.Pasiri-

nkite veikimo rezima, kuriam esant buty sukuriama tik viena horizontali arba tik viena

vertikali lazerio plok$tuma.

Nuoroda: nepasirinkite reZzimo, kuriuo veikiant vienu metu sukuriamos horizontali ir ver-

tikali lazerio plok$tumos (kryzminiy linijy rezimo), priesingu atveju gali biti rodomi klai-

dingi lazerio spindulio auk$cio rodmenys.

Lazerio spindulio imtuva padékite taip, kad lazerio spindulys galéty pasiekti lazerio spin-

dulio imtuvo zong (9). Prietaisa nukreipkite taip, kad lazerio spindulys eity skersai per la-

zerio spindulio imtuvo zong (kaip pavaizduota pav.).

ljungimas ir iSjungimas

» ljungiant lazerio spindulio imtuva pasigirsta garsus signalas. Todél lazerio spin-
dulio imtuva jjungimo metu laikykite toliau nuo savo ir kity Zmoniy klausos orga-
ny. Garsus signalas gali pakenkti klausai.

Norédami lazerio spindulio imtuva ijungti, paspauskite jjungimo-isjungimo mygtuka (2).

Trumpam jsiZiebia visi SviesadiodZiai indikatoriai ir pasigirsta garsinis signalas.

Lazerio spindulio imtuva jjungus visada biina nustatytas mazas garso stiprumas ir , tiks-

lus“imtuvo jutiklio tikslumas.

Norédami lazerio spindulio imtuva i§jungti, dar kartg paspauskite jjungimo-i$jungimo

mygtuka (2). Pries iSjungiant trumpam uzsidega visi $viesadiodziai indikatoriai ir pasi-

girsta trys garsiniai signalai.Bisenos indikatorius (3) uzgesta.

Jei apie 20 min nepaspaudZiamas joks lazerio spindulio imtuvo mygtukas, o lazerio spin-

dulio imtuvo zonos (9) 20 min nepasiekia joks lazerio spindulys, kad biity tausojamos

baterijos, lazerio spindulio imtuvas automatiskai issijungia.
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Vidurio linijos rodmens nustatymo pasirinkimas

Matavimo tikslumo nustatymo mygtuku (1) galite nustatyti, kokiu tikslumu lazerio spin-

dulio padétis lazerio spindulio imtuvo zonoje bus parodoma kaip esanti ,viduryje:

- imtuvo jutiklio tikslumas , tikslus® (LED vidurio linija (7) mirksi),

- imtuvo jutiklio tikslumas ,apytikslis“ (LED krypties indikatoriai ,Lazerio spindulys vir$
vidurio linijos” (6) ir ,,Lazerio spindulys Zemiau vidurio linijos” (8) mirksi).

Krypties indikatoriai

Lazerio spindulio padétis lazerio spindulio imtuvo zonoje (9) rodoma:

- priekinéje ir uzpakalinéje lazerio spindulio imtuvo puséje krypties indikatoriais ,Laze-
rio spindulys vir$ vidurio linijos” (6), ,Lazerio spindulys Zemiau vidurio linijos” (8)
arba vidurio linijos indikatoriumi (7),

- pasirinktinai garso signalu.

Lazerio spindulio imtuvas per Zemai: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio im-

tuvo zonos (9) virsutine puse, Sviecia krypties indikatoriai ,Lazerio spindulys vir$ vidurio

linijos“ (6).

Esant jjungtam garsiniam signalui, pasigirsta auksto daznio signalas.

Lazerio spindulio imtuva stumkite rodyklés kryptimi aukstyn.

Lazerio spindulio imtuvas per aukstai: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio

imtuvo zonos (9) apatine puse, Sviecia krypties indikatoriai ,Lazerio spindulys Zemiau vi-

durio linijos* (8).

Esant jjungtam garsiniam signalui, pasigirsta Zemo daznio signalas.

Lazerio spindulio imtuva stumkite rodyklés kryptimi Zemyn.

Lazerio spindulio imtuvas viduryje: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio imtu-

vo zong (9) vidurinés zymés (12) aukstyje, $viecia vidurinés Zzymés indikatoriai (7).

Esant jjungtam garsiniam signalui, pasigirsta nuolatinis signalas.

Garsinis lazerio spindulio pranesimo signalas

Apie lazerio spindulio padétj lazerio spindulio imtuvo zonoje (9) gali pranesti garsinis sig-
nalas.

Garso stipruma galite keisti arba garsinj signala galite i$jungti.

Norédami pakeisti garsinio signalo stipruma arba signalg isjungti, spauskite garsinio sig-
nalo mygtuka (4). Kai garso stiprumas mazas, pasigirsta trumpas garsinis signalas ir
jsiziebia $viesadiodis vidurio Zymés indikatorius (7), kai garso stiprumas didelis, pasi-
girsta trumpas garsinis signalas ir jsiziebia Sviesadiodziai krypties indikatoriai (6), (7)

ir (8), kai garsinis signalas isjungtas, Sviesadiodziai indikatoriai biina uzgese.
Nepriklausomai nuo garsinio signalo nustatymo, kiekviengkart paspaudus lazerio spindu-
lio mygtuka, kaip patvirtinimas pasigirsta trumpas mazo garso stiprumo signalas.
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Darbo patarimai

Zyméjimas

Ties vidurio Zyme (12) lazerio spindulio imtuvo desinéje ir kairéje galite pazyméti lazerio
spindulio aukstj, jei jis eina per lazerio spindulio imtuvo zonos (9) vidur;.

Atkreipkite démesj, kad Zymint lazerio spindulio imtuvas buty nukreiptas tiksliai vertika-
liai (kai lazerio spindulys horizontalus) arba horizontaliai (kai lazerio spindulys vertika-
lus), priesingu atveju Zymé pasislinks lazerio spindulio atZvilgiu.

Tvirtinimas magnetu (Zr. B pav.)

Jei lazerio spindulio imtuvo stabiliai pritvirtinti nebdtina, jj galite pakabinti prie plieninio
pavirsiaus, naudodamiesi magnetu (10).

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Lazerio spindulio imtuva visada laikykite Svary.
Nepanardinkite lazerio spindulio imtuvo j vanden; ir kitokius skyscius.

Visus ne$varumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy
ir tirpikliy.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jisy gaminio
remontu, technine prieZilra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome batinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com
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Salinimas
Lazerio spindulio imtuvas, papildoma jranga ir pakuotés turi bati surenkami ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

E Lazerio spindulio imtuvo ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteine-
rj!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES, naudoti nebetinkami lazerio spindulio imtuvai ir,
pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai bei baterijos tu-
ri buti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.
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ICLTLEE W, X7y bOERICEDARAIENGZT—5 DIiEXZ1E
<BENDHDET,

HWREAEICONT
EiREGRIAZEDOEEICEH I NTVWEIRESBL TS,
A&

L—H—%x&E. /ULAL —F—ROBERBBRAICEL TVET,
BoschL —H—ZH UM L — U —RRBICHEL TVOBHESINTDLY
T LY —SHUROBBRHAEZSRL TS,

ER. BESfWIThTOERICHELTVWETY,

BE DA
ng%%u%%zh&—ywb—ﬁ—Q%%@EWEK—ﬁbfui
(1) ZHEERRERSY v
Q) A/ ATy F
(3) BBERT
(4) EEEHEIA VT
(5) RE—H—
(6) AMERLED L —H—¥AduldgL b £
(7) FORRLED
(8) AMERLED L —H =k AL DT
(9) L—H—HDZHED
(10) X7 % v b
(11) NIV —RBHA K&
(12) Ay —7
(13) YU T7ILEE
(14) Bt — X H/\—
(15) Bty —2A/N\—0Ov o
(16) 7RJLF—* (1 608 MOO C1L)
(17) /RILY —[EER/ TP
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(18) HA KL —JLA

(19) ALY —DE Y I»

(20) OV VBRAT Y ¥ 2R5 Y
(21) RILY —DEE LY

A) BEShTLIRERREEOEY NABIKEBETNTVIEA. TEROAR
IKOVWTRRY V2 BEBITREAYOJTTHEB LS,

FUOZANTF—%

L—Y—ZkE8R LR6
BERES 3601 K69 H..
fEFABE B 5-Xm®
ZEARE 90°
SHRIBEE

- &l +1mm
- THl +3mm
R E # -10°C~ +50°C
REREEHH =20 C=+710"C
ERTREES 2000 m
RAREHEE 90 %
IEC 61010-11C & B35 2"
Eith 1.5VLR3 (&4 ) x2
AR, 30RFR
B2 (EPTA-Procedure 0.12kg
01:2014(C #EHL)

E (RExExEE) 69 x 28 x 123 mm
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L—y—2%8 LR 6
RV 52 IP54 (EBSR/IRBADBARE )

A) i;!ﬁ%ﬁli**']mi%i%%# (EHBXGBE) CLDFEBEZTHENHNE

B) X: AL Tl %5BoschL —# —2H L a8 DEIRRAZ DL HABICRE>TL —
H—SZHRBEERLISEORKELREE
C) L—Y—FHRBESA VL —F—HDOEHICL>TRRDET,

D) FEBUDBEROAINREL. HEICL> T—RNICEERNFI SIS Z5
ALHHEY,
BEROL—F—ZRBOIUTIES1)FHRLICEHEE A TVET,

=T

Bt D ER /X

L—Y—BRBE CHEAICBBIRICE. 7N YA VEBRO CER

EBROLIT.

BT —20/\—DF v F(15) IR T KL, B —2H/\—

(14) 2T, Bety FLET,

COB. BT — 2N/ \—CEHSNCBROEL VA ICIER LS

(AW

TERENVBVEAE, BHRBRTQIFETAALMSET, T

DBE, L—F—FRBOEMAKEEH2BMUNICED T,

BRETKCALY A IV T TRRLT LB, T, WROX—N—

CHBLDES. B—X—H—ORUBBOBHOBEEAL T LS

W,

> BMIMICDI > TL—¥—S%B% SHAICESBLVBAICR. Ih
SEHEMDMLTENTES W, BvaFEoPICRBMANLE
ECTE. BROBAPEARBIOBIZT EABNET,

BR{E
B8

> LY —RXBEKIBLVEHBARDOSHREL TS,

> BEICEEORWVWELIIMBEVWRET. FEREBEICEEZLDOH DB
TL—H—2R(B[2EALBNTLLEZN, B0 EICREFBEKEL
BWTLEEW, ARBELNZRICEULEEA. L—Y—2Xk%s
BAEREICIEISTETIASRM vy FEANTLLES W, BEICHEWEL
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(HEVRE, FLREBERREZCEL—F-2REOBEEZETIE
BENHLET.

L—Y—2XEBE2RETS (RHAZER)

AEEEEMUES A YL ——DSBULTHREL TS EEW, L—H—8
HUBT/HNILZRE—RATZIT4TICR>TWEH I EEBRLTLES

W, Z0OE, BHE—KR (KFA VDI ZLREIBEESAVDHFDEDL
5h) EERLTLEEE N,

FERIE: KFSAVEBESA VERBICBHEIZE—R (XES1YV
E—R) #BRULBVTLESY, ThEBRTZLE. L—F—HoEa
MO TRRINDAEMENHDET,

ZOBE, L—F—ENZHEBO)ICEEYLDLDICLTLLEEWL, L—
HF—RNZRBEET D LS ICHNBEADE T LI (RIRDED) .

RALYFDAV A7

> L—Y—ZRBORMyvFEaAND L. KELHEEFHBOET. 2D
e, L= —ZXBOERZANZIBICIIL—Y—2RBL2ELAHE
DAISEDHBVWTLEEW, RELGFICLVEREEZERLZBETNID
NEY,
L—H—ZRBORA Yy FEANDBICIE, AV/ATZAA v F(2)%IBLT
KFEEEW, IXRTOLEDNERHEAKIL., EEEHNLEED X7,
L—H—SFRBORIvFEAND L, BENEZERE 151 CRTH

EINET,

L—H—2HBORA v FEHBICIE. BEAV/AT7XMvFQ)%=HL

TLESW, ATICBBDHITIRTOLEDNEREETL., E5EH3ME

|Bh%d, 2LT. BHBRERRE)INEZIZET.

AEDRY v E K200 BRIELIBM > 2D, ZHEB(9)IC207 L — 1 —

KDY SBA>IBEICIE. Ny T U—REDH, ERNEFICA

TR0 ET,

FILRBROBREZRIRT S

SHRBERAERY Q)2 LT, ZABICL—HF—KOMEHIFLEL

TRRSNZBEELZHRAEIT L LN TEFET,

- ZRBE &1 (FOLKRRLED(7)A =iR)

- ZHREBE K] (ARAKRERLED TL—H—%AFMELD Ll (6)B &L
U TL—H—=%AFRE D T (8)H Hil)
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HERR

FHEB(Q)D L —HF—HDMBAUTICL > TRRINET,

- L= —2ABOREE/EETMOABERLED L —HF =K dbg
LDkl (6), TL—F—EARLREDTI (8). FrilEHDLER(T7).

-A7vav . EES

L= —XBHIETETIHE : FHIBOI)D LEH% L —HF—KHER

T5&E. ABMKRLED TL—H—3kAdhiMEL DT ()N EKTLET,

EEFINAVICBR>TVBREEIE, EVWTFTYRTESSZHIEDET,
L—H—ZHBERINCRE> TLICBEIE TS,

L= —XBHAETEIHE : L —T—AHIZABO)OFLELDOT%E

WY BISAICIE. HAFRRLED TL—F—%AHMELD T (B)H A

KTLUET.

BEEBEINAVICB>TWREEIE. BEWTYRTESENBDET,

L —H—2HXB 2 RN > TTICBIMIE T LS,

L= —2X%BHRMCHBIHE : FHIBO)OHLI—T(12)DET %
L—H—kHr@BT 2L, PLRRLED(T)DRKTLET,

BEBEINAVICE>TWREEIE. ERNICESENBD T,

L—Y—-%&2RIEEH

ZHER(9) [CKBL—HY—XDfUEAE. EEEX1IRAESL RIS E

NTEZET,

EEBOEEEHBLLD. ATICTBZIENTEET,

EEEEUDEBALD., EE8FEAT7ICTRICE. BEERI VY F@) %=

HLEY, BEHNNSVEEICIE. EEFIECIEED, FLER

LED(7) A= TLE T, BENAKZWSEICIE. ESFHNIECLIEEBED,. A

MFRRLED(6). (7)BLV@NHKTL., EEEZATICT B ELEDERRD

BAET,

EEEFDREICHEDLLY, L—H—FRBORS vy FERIVITha

EEDEEENMEIBN XY,

ERICHT 3 ERFER

Kt 2474
L—H—ZABOMAICKFS RO - (12) 2 AT L. L—H
—HKNFAEBO)DFLEBBUIBICL —F—RDBESEI—F VI T
BTENTEET,

R—FVITHEEICE, L—F—ZABNERICEE (KFL—F—%
DIBAE) FrWKF (BEL—F—(0HE) [CHBADEIATLSH
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BRLTES, 25THRNE, L—Y—RICHTZTI—F U 7ATh
TUELET,

Y%y hEBALELEE (B 2288)
BFLLBECEELA THRMBAICHE, L—Y—SkBET/ Ry
RA0)TAF — LR CRES B EATEET,

BFANERE

REF LIER

L—Y—ZABERICERICRoTES L,
—Y—BABEKPZOMOBEDORICANBNT LS,

BNRKSEBALESN WV TRER TSV, HHDEH % ER
LBRLWTIES,

HRII—H—ER&BEWAD S HEH
BIROBE/ AVTFYAPKBN—YICELTCBERECIVELE
5, ARII—P—ERICEUOBBVELEL LIV, DREZIRPRIR
N=YICETZBERICOVWTIIHP T SRER W ZZITET
(www.bosch-pt.com) .
RyTaD7TVr—ra v R—bF—AlR, BECPHBRICETSZC
BRZzH[/ELTENET,
BEANWEDLEFLERBEN—YDOEXDEICIE. HITARBFZOHIRICED
Z10MTDERBFEBZHASELL LN,
B&
Ry vakRXEt BEBTESED
T150-8360 REIPHEAXKER 3-6-7
A=)ty %—7)—%414Y)L 0120-345-762

(-8 - #B%RKR. F§19:00 ~F# 5:30)
R—AR—: http://www.bosch.co.jp

BER
L—¥ %8B, 7oty —LWBEME. BRICPSLVERY T
TINOEBICABIL T ZE L,

L—Y—ZhGBEEMZE—ROREASHE L TEELRL
TLrEEW!
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EUBRN D :

FRATERC B> L -8 (BRINIEET 2012/19/EU #H#L) | &
SUHMEE - (IFERFAHDEM/ /)Ny T U — (BUINIE$ 2006/66/EC #
) (FARIERL, REBICEGULEAETYTIZILLTLZE 0,

3
ReEME

WAFEHEERFRA. MRTRRALNRAERNE
ﬁﬁ;{ﬁﬁﬁ%ﬂﬂiﬁﬁﬁiﬂﬂiﬁmiﬂgﬁﬁm%o BWHREREX

> RAFHAERRNELARERRRSHFBEUEMN. Wt EBHR
MENN T2 MR,
> BEANEAZNRRE. SEIRLHAEERIEEIFERERNENR. WEN
ERAIPTREF™ £ NTEF R BRI SF.
> ERERHT, NENIFRSRHRAHESE. BALEFUESEE
BEEASHEMAR. WEHNESSRTTAI,
FEGHMEFAEANMREMETIRE, FIMOHEESREN

BRRER. WESTEHT, XFENEANYIETREN
THREF T2,

> IENE SGE SRR AN H SRR E. BIEERTTESSEAR
PIERIEIEIR K.

P mMERE R AR

HERAERRA BT LBIME T,

BRMEER

AR BRI BB BE 0 BROE M B BB IR
@¢Bm¢ﬁ&ﬁ%%%&5ﬁ%%%%ﬁ@,%EE%&%%%%&@@
e,
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BAEBREREFAN. FIMER.

R
AR SRR AR E ERIRS —3K.

(1) EWBEIRERRE
(2) BIRFX

(3) RE&IETKT

(4) ES5E&RRE

(5) s
(6) LEDA ST “BARSTHLK”
(7) LEDH%

(8) LEDAEMHERAT “HARKTF P&
(9) ByepyiEm

(10) FE&EX

(11) Enna

(12) FRIESLL

(13) 35

(14) BMHES

(15) BthEERIEIE R0

(16) %" (1 608 MOO C1L)

(17) 2R hesE”

(18) &%V

(19) ZZiEThiEY

(20) AATFHAFF LEBAFAIR A"

(21) TR FSEHEY

lﬁi‘zﬁﬂﬂikﬁlﬂgm# HAESEEFHRIVEER. FLENMEERTE
xﬁﬂ‘]l‘ﬁ‘#ﬂt

BAKE

AR LR6
MR 3601 K69 H..
TEEEY 5-X%®
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R LR6
EWAE 90°
ERREES
- “BE” +1ZXK
- “rHEE” +3ZK
TERE -1I0BREZ+0BKE
CERE 0RKEE+T0RKE
BEESEU tNRAERASE 20003
RAEMNEE 90%
iE5R2ERAIEC 61010-1 20)
Hath 2 x 1.54RLR3 ( AAA )
E1TRT [E] K2 30/t
BERFE 0.128Fr

EPTA-Procedure 01:2014

R (Kx & x &)

69 x 28 x 123FK

Difipest]

IP54 ( Br, BAK )

A) TECEMREREAFRFETH (LLAEXES) /.
B) X: IRiEFT{EMAAIBoschZLEH L MEMNRIERIR, ERBEEES TN

AIEEE

) BURT RS RN X 2 8aReE

C
D) RELMIFFBMFTE, TIENSEREEMENEESBE,
B

S LRSS (13) A T HE— R B SR I ER .

CE
EINEE TR

BN fE PR R B T AR R U AR

mASMIT R EE(15), REMTRMEE(14), RNBEH,

RIFERMRE FHWER, TERRESER.

R ER, KSETAT(I) TR, T ERREREETE

2 INBT,

Sw RN EHRMER R, BEAR—FE BMErNER S E8it,
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> KE RN, HGERMMBERKERPEL, KM EFRTRER
SRHNERT, BMPRESEHRURBITHE,

T

BANER

> HAEWRSTEEESTEENAR.

> EAERIREE SRR BRAHER T EAM RS, tLiniEnEs
FEWER KR IEMESERN. R EWERTERETRERY KAIF
B, DAESERNENEBEERE EEEBERNER, MERE
Jﬁ%&ﬂ%é@&*&ﬁﬁﬂ@%f&?iﬁiﬂ%*ﬁéijcﬂ’ﬂ%t%EP B AINE =g

RRUSAEWE (LEA)

TR BB E N E VBRI A TRUB L EWEE. BREERRNE

%LE@?&HS&EE&E%&% BEFERER— PN KRFH— N EENEEINEITIE

I\o

R BENEFRNEMKFHNEERLEANEITAR (RXEER) , &

M= IR AT RS

MEIFREEWES, ERCRAMRNEREWE(9), ELEEERKES, it

BoEREEPATEWE (WEFT) .

BE/}iA

> HREREREEN SR H—IMRANESE. BERBRIFELHER
BEHEERXRHEMAR, IWRHESSRFRA,

ﬁg%&ﬁ%&;‘dﬂ&z%& FIREBRFX(2). FIBLEDIERAIRE=EFE

fl 85

BmEMtEREE, SERIMNEEAMRIEN “BE” BRIEE.

MBXA RS, mE?ﬁHd‘%ﬂEﬁ?&(z)o TEXANRZH], FIE

LEDESEEREHME=FFSE. KBTI ()IEX,

WMRLY20 P IRE ,%5(7‘53%LISZ%EJ:E’Jf{ﬂ}fiﬂﬂﬁﬂﬁHSIE(S)zoﬁJ\%ﬂPP\]iﬁﬁ

BRI R, BeEREsa XA BB,

EEPEETREE

:ﬁﬁﬂi*ﬁfﬁiﬁﬁ#ﬁi@(l)ﬁlL)(ﬁﬁﬁi%&i‘t%?‘ﬂ%ﬂiﬁiﬂ'ﬂ “ria” &MUt A

BERT:

- R BEHEE (LEDHL(7)INSE) |,
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- “HEER” BUUBE (LEDAMIETAT “HARSTHLE” (6)F0 “HR
T (8)INLF) »

FEETAT

YRR E(9) LRIN B B AN

- AIBLEFRBETLEDI @IETK] “BERSTHE” (6). “HARKTF
27 (8)A LKA EmMEE LAPL(7),

- HABLEFRBIESE.

AR ERAMR: MNRFCREBREIEA _EFEB(9), MLEDIT@EIET

K] “BIRXRSTHE (6)=i.

ERETESENERT, WE— 1 SHES.

AR ER AR KT mE LB,

AWK MRFCREIIEE ()R T 8B, MLEDITEIET

KT “BIRXRETHE” (8)=ik,

MRHETESE, sE—ERNES,

AR ER BRI AE T2,

AR TRiE: GRFARBE AT HRICSEK(12)SENEKE

(9), MILEDHZ(7)5=ikE,

ERETESENBRAT, ME—MFErE,

HARETESE

BOCRERWE(9) LM E B ESEER.

EAMEN ESENRESXAESE.

EMHKRAESE, KEESSREA). REENBE—MIENES

&, FELEDFEK(N)=E, sZTENWE—MERNESS, FHELEDT

METKI(6). (7)F(8)=ike, ESEHRAMLEDIETATER,

S5ESEMNRELX, SXEENEKS LN— M RBHSRE—MER

HEEERSHITRIA

IERR

i

LR REEWE(9)RIF BB THAT, PITERSERSRNEGMPRICSE

(12) LAREHA RIS E,

AR, PN MRER L ENSRCEMIFERRT (TEEWOKTFRLR)

FOKFHF (EEWERRN) BIFE, SNAAICS 5 RFRETEEA

BExARE.

R#E%EE (REB)

MRT—ERBRFEREE, PIRRLEW= Ak (10)RMTENS ML,
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HEMARSS

HSHEE

BRI RN RS,
NEFEBERERR N K EMRE T,

ERME, RRNHIERYESLREYE. T2EREMESRSET,

ERRSTNAES

AR MERZUHRZEEETXAQF T RAIMEE, EIFFSHFNEm, &
HHRFBEKNEEMTES: www.bosch-pt.com

&t S E A R FREEA 1897 G R EL M A nl AR A 25 B

WEFITE &R, S0REVEEEE ERTII0 B R KR,

EARMAENRATHRE

T HSEEERAE
HELAKEE25S, 21
BEPRSHL: +852 2101 0235
EFH4: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

B Kbk

EHttemTA (PE) BRAE

FE OHIE S

BEIX ERIES67S

102/1F BRE Fils

HRE4RES: 310052

BiE: (0571)8887 5566 / 5588

f£HE: (0571)8887 6688 x 5566# / 5588#
FE#B: bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HlEm bt

Robert Bosch Power Tools GmbH
ZHYs BHHBEHTEERAG
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 BTENNYE / HEE

E#Sﬂ:ﬂ
DFBAFEHRERNGIBRFHFOLEWRER. MEFNaREMEL,
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ﬁ BB R AR TN Rt/ B Rt B A E R R |

RERATHRBEER:

AR EANBEWERIEIRES2012/19/EUSHE<, HRIFRISIER S
%5&ﬁ§j&i&$ﬁ?&&ﬁ§%2006/66/EC%?E@L‘Z\?ﬁ%?ﬁ”&l%?ﬁﬁﬁiﬂ%?*i&
1T EIUFI A

iR
ZE2FRFR

T ASREFEARAENREERANS - HXRKRRA
ZHRANBERARIR - BT ENBARENDEREE
FIEEMARIERATIY - BRERTFARAE -

> FRETREARHERNFERMARBEIRTHETHES - ML AE
SRR 2 TRMNZEMAE -

> FEFEEFAZMRE - RRIMESZERETREFTNETIR - IS
TERNBEERXIEEHMMENRRE -

> EREERT IBIAEERSTRHES ANBREAN - Bt > BRI
ABIRERHERAMAS - STEUASHRNRIE -

HETSEAEARENENLERGRIRERERER
i ﬂi’.{%ﬁ%ﬁﬁ o WS A RIHIS T AE T R E K B Raa 1
SEIE o

AR R T RERENEENETRENANS T ENEERSRM - i
Fﬁﬁ/ﬁkﬁ’]ﬁzziﬁ_l‘*ifﬁﬁzﬁlﬁﬁaﬂlﬁ’] SHHEK -

EmAThE R

FERRFRBE P RATENET -
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3R TE BE P 14 23

NE G EWERAESIRE IR B IRE B SOLR -
WAREE R AL Bosch B 51 B R AT FHEWRRIEER
SRERERAE -

BSENRERERANREANRFINEA -

1EE LR s
A RIARSRFN S ST IR R AR Bl L RUARSE—3K -

(1) BEWERER TR
(2) ERIZH
(3) tREEEaR
(4) BESAsRiR
(5) M
(6) "EEHERMMAAF AR EF ) LED AMEiETRER
(7) LED bR
(8) TE/EIERMM AR T A 1 LED AEIERES
(9) BEREWE

(10) 3%,

(11) 1EZRE4E

(12) HOEEECER

(13) &%

(14) EtiE®

(15) EithEEHMN

(16) ¥EZ=* (1 608 M0OO C1L)

(17) 1EZe8EsRY

(18) E#»

(19) FEZR8HINY

(20) fREASEHNAYIRERY

(21) R EMFLREERY

BB EEH

A) BRJRALEIWRH  UFRESEEFHHEEED - FLANEHFEETE

TRENE4HEBIRE -
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BT SR
TR LR6
E iR 3601K69H..
TiEgEY 5-Xm®
BEREE 90°
BWCERES
- '3, +1mm
- &, +3mm
BIERE -10°C... +50°C
FHERE -20°C...+70°C
RELEYHSEHENRATASSE 2000 m
ERIEHEERAE 90%
kB8 IEC 61010-1 » SHEFHKE 2
it 2 x 1.5V LR3 (AAA)

I TR R A8 (E 30 /NEF
B2/ 0.12kg
EPTA-Procedure 01:2014
Rt (Rx&Ex&) 69 x 28 x 123 mm
R E IP54 ( BHEERHIRRE )

A) TESEEETFNREGRGET (PIASLES) - TFHEEGE D

B) X : RSB SZEWES I BEREFTEMAZ Bosch B B EAVIRIEMASITES
BB A LIEEE

C) BURNEFIEWR N EH BRENREIE
D) REAIFFEEMFE - BERHBARAREEMIRNERHESE -
HEE MR RE R AR (13) BD PR B A B ST MR SR A AL

73

BA/EiniEAE

AL AR SR O SR ER B AN A RIS -

A EMRERIEIN (15) FEIMANL - RRMFAEMNRE (14) - BAEHM -
IR ATEBR R T AKBENRE FRBRIERIEERA -
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BiRER - ARARIETAR (3) BEMMEANE - I EFENSRRETRE

BIERE 2 INSER -

B ERERAANEL - BHERRE—SUEHE - FSHEENE -

> REFETERE - FiSEH BSHEKER R E o Eith TR R RIFREFER
REFERRPMERMBITRE -

BRIE

RIS

> FALGRRRZABSRKSRS - W AT RS ERRS -

> ZRBESHEWRRBNMEIRE SR EB DB ERRIE - SINGE IR TR
BFREIRTEEN - BFERRECRORERAR - BARTCERRBIE

A - IR EHBFWRERERRNRETIRERERNRES - EFE
HASH£RE -

EREsHEGS (FSE5E A)

AR EREWREEREFERSRERED 5 ARMNE L - FHEDE
g%@iim&w&temm c AERERHHE KFHAEEEHTFEN
SRR -

% : AVEARRS K FREEEH FENRFEER (HFRER) -

BRIFFBETHEF RS E AR -

AR ESRWSRNE - EES L REHERKE (9) - BEMBERES

REEFEOFBERE (MEFR) -

&) /B
> BENEFHEWESR > SERR—ERENBIMN - Alt » BBRERE
EFEUREREERAMAS - SEEVUAEHRRENRE -
HERBEHIEWES 0 FR—THERE (2) - A LED BR2H=E—T
&iH%k > WIERMERE L —EB SR -
Eﬁiﬂ%ﬂ&%ﬁﬁﬁf]fﬁ  BE—ERAEEE > MERERELE —ERA
=l °
EEMMAE RS FEE—KERKHE (2) - #28EAFZAT > FTE LED
BEIRE— T i B3 =B FMMR - IKEIERER (3) 205 -
BEAREBHEWNS LETE-RENBBERE 20 NELR - AEHE
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Bahasa Indonesia

Petunjuk Keselamatan

Semua petunjuk harus dibaca dan diperhatikan. Apabila alat ukur
tidak digunakan sesuai dengan petunjuk yang disertakan,
keamanan alat ukur dapat terganggu. SIMPAN PETUNJUK INI
DENGAN BAIK.

» Perbaiki alat ukur hanya di teknisi ahli resmi dan gunakan hanya suku cadang
asli. Dengan demikian, keselamatan kerja dengan alat ukur ini selalu terjamin.

» Jangan mengoperasikan alat ukur di area yang berpotensi meledak yang di
dalamnya terdapat cairan, gas, atau serbuk yang dapat terbakar. Di dalam alat
pengukur dapat terjadi bunga api, yang lalu menyulut debu atau uap.

» Nada sinyal akan berbunyi keras pada kondisi tertentu saat alat ukur beroperasi.
Oleh karena itu, jagalah jarak alat ukur dari telinga atau orang lain. Bunyi yang
keras dapat menyebabkan pendengaran terganggu.

Jauhkan magnet dari alat implan atau perangkat medis
semacamnya, seperti misalnya alat pacu jantung atau pompa
insulin. Magnet menciptakan medan yang dapat memengaruhi fungsi
alatimplan atau perangkat medis.

» Jauhkan alat pengukur dari media data magnetis dan perangkat yang sensitif
terhadap magnet. Daya magnet dapat mengakibatkan data-data hilang secara
permanen.

Spesifikasi produk dan performa
Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan panduan pengoperasian.

Tujuan penggunaan
Penerima laser cocok untuk mencari dengan cepat sinar laser yang berkedip-kedip.
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Informasi mengenai laser garis Bosch yang mana yang kompatibel dengan penerima

laser dapat diperoleh di panduan pengoperasian laser garis.

Penerima laser cocok untuk digunakan di dalam maupun luar ruangan.

llustrasi komponen
Nomor-nomor pada ilustrasi komponen mengacu pada gambal
halaman gambar.
(1) Tombol untuk pengaturan akurasi penerimaan
(2) Tombol on/off
(3) Indikator status
(4) Tombol untuk suara sinyal
(5) Pengeras suara
(6) Indikator arah LED "Sinar laser di atas garis tengah"
(7) Garis tengah LED
(8) Indikator arah LED "Sinar laser di bawah garis tengah"
(9) Bidang penerima sinar laser
(10) Magnet
(11) Slot pengarah untuk penopang
(12) Tandadibagian tengah
(13) Nomor seri
(14) Tutup kompartemen baterai
(15) Pengunci tutup kompartemen baterai
(16) Penopang” (1608 MO0 C1L)
(17) Kenop putar pada penopang”
(18) Rel pemandu®”
(19) Pengunci pada penopang”
(20) Tombol untuk membuka pengunci®
(21) Garis tengah acuan pada penopang”

r penerima laser pada

A) Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan tidak termasuk dalam lingkup
pengiriman standar. Semua aksesori yang ada dapat Anda lihat dalam program aksesori

kami.

Bosch Power Tools
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Data teknis

Penerima laser LR6
Nomor seri 3601K69H..
Area kerja" 5-Xm®
Sudut penerimaan 90°
Akurasi penerimaan®

- "halus" +1mm
- "kasar" +3mm
Suhu pengoperasian -10°C... +50°C
Suhu penyimpanan -20°C... +70°C
Tinggi penggunaan maks. di atas tinggi 2000 m
acuan

Kelembapan relatif maks. 90%
Tingkat polusi sesuai dengan I[EC 61010-1 2%
Baterai 2 x1,5VLR3 (AAA)
Durasi pengoperasian sekitar 30 jam
Berat sesuai dengan 0,12 kg

EPTA-Procedure 01:2014

Dimensi (panjang x lebar x tinggi)

69 x 28 x 123 mm

Jenis keamanan

IP 54 (terlindung dari debu
dan percikan air)

A) Areakerja dapat berkurang akibat keadaan lingkungan yang tidak menguntungkan (seperti sinar

matahari langsung).

B) X:Area kerja maksimal untuk pengoperasian dengan penerima laser sesuai dengan panduan

pengoperasian laser garis Bosch yang digunakan
C) tergantung pada jarak antara penerima laser dan laser garis

D) Hanya polusi nonkonduktif yang terjadi, namun terkadang muncul konduktivitas sementara yang

disebabkan oleh kondensasi.

Nomor seri (13) pada label tipe berfungsi sebagai identifikasi penerima laser Anda.
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Cara memasang

Memasang/mengganti baterai

Untuk pengoperasian penerima laser, direkomendasikan memakai baterai mangan alkali.

Tarik pengunci (15) pada penutup kompartemen baterai ke arah luar lalu buka penutup

kompartemen baterai (14). Masukkan baterai.

Pastikan baterai terpasang pada posisi kutub yang benar sesuai gambar pada

kompartemen baterai.

Jika baterai lemah, indikator status (3) akan mulai berkedip. Pengerjaan dengan

penerima laser masih dapat dilakukan selama sekitar 2 jam.

Selalu ganti semua baterai sekaligus. Hanya gunakan baterai dari produsen dan dengan

kapasitas yang sama.

» Keluarkan baterai dari penerima laser jika alat tersebut tidak digunakan untuk
waktu yang lama. Jika baterai disimpan di dalam penerima laser untuk waktu yang
lama, baterai dapat berkarat dan dayanya akan habis dengan sendirinya.

Penggunaan

Cara penggunaan
» Lindungi penerima laser dari cairan dan sinar matahari langsung.

» Jauhkan penerima laser dari suhu atau perubahan suhu yang ekstrem. Jangan
biarkan penerima laser berada terlalu lama di dalam kendaraan. Jika ada perubahan
suhu yang besar, biarkan alat penerima laser mencapai suhu yang merata dahulu
sebelum Anda mulai menggunakannya. Pada suhu yang luar biasa atau jika ada
perubahan suhu yang luar biasa, ketelitian penerima laser dapat terganggu.

Menyetel penerima laser (lihat gambar A)

Posisikan penerima laser setidaknya 5 m dari laser garis. Pastikan mode receiver aktif
pada laser garis. Pilih mode pengoperasian yang hanya membentuk bidang laser
horizontal atau vertikal saja.

Catatan: Jangan memilih mode pengoperasian yang membentuk bidang laser vertikal
dan horizontal secara bersamaan (pengoperasian garis silang) karena jika dilakukan,
dapat muncul display kesalahan untuk ketinggian sinar laser.

Posisikan penerima laser sehingga sinar laser dapat mencapai bidang penerima (9).
Arahkan penerima laser sehingga sinar laser melalui bidang penerima secara menyilang
(seperti terlihat pada gambar).
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Mengaktifkan/menonaktifkan perkakas listrik

» Suara sinyal yang keras akan berbunyi saat penerima laser dinyalakan. Oleh
karena itu, jauhkan penerima laser dari telinga atau dari orang lain saat
penerima laser dinyalakan. Suara keras dapat merusak pendengaran.

Untuk menyalakan penerima laser, tekan tombol on/off (2). Semua LED akan menyala

secara singkat dan sinyal suara akan berbunyi.

Setelah penerima laser dihidupkan, selalu atur volume ke level rendah dan akurasi

penerimaan ke posisi "halus".

Untuk mematikan penerima laser, tekan kembali tombol on/off (2). Semua LED menyala

singkat sebelum alat mati dan tiga suara sinyal berbunyi. Indikator status (3)

menghilang.

Jika tombol pada penerima laser tidak ditekan selama sekitar 20 menit dan sinar laser

tidak mencapai bidang penerima (9) selama 20 menit, penerima laser akan mati secara

otomatis untuk menghemat baterai.

Memilih pengaturan indikator garis tengah

Akurasi posisi sinar laser dapat diatur dengan tombol pengaturan akurasi

penerimaan (1) yang ditampilkan pada bidang penerima di posisi "tengah":

- Akurasi penerimaan "halus" (garis tengah LED (7) berkedip),

- Akurasi penerimaan "kasar" (indikator arah LED "Sinar laser di atas garis tengah" (6)
dan "Sinar laser di bawah garis tengah“ (8) berkedip).

Indikator arah

Posisi sinar laser pada bidang penerima (9) ditampilkan:

- melalui indikator arah LED "Sinar laser di atas garis tengah" (6), "Sinar laser di bawah
garis tengah" (8) atau garis tengah (7) pada sisi depan dan belakang penerima laser,

- secara opsional melalui suara sinyal.

Penerima laser terlalu rendah: Saat sinar laser melewati bagian atas bidang

penerima (9), indikator arah LED "Sinar laser di atas garis tengah" (6) akan menyala.

Saat suara sinyal diaktifkan, akan terdengar sinyal dengan frekuensi yang tinggi.

Gerakkan penerima laser ke atas sesuai arah panah.

Penerima laser terlalu tinggi: Saat sinar laser melewati bagian bawah bidang

penerima (9), indikator arah LED "Sinar laser di bawah garis tengah" (8) akan menyala.

Saat suara sinyal diaktifkan, akan terdengar sinyal dengan frekuensi yang rendah.

Gerakkan penerima laser ke bawah sesuai arah panah.

Penerima laser di tengah: Saat sinar laser melewati bidang penerima (9) pada

ketinggian penanda tengah (12), garis tengah LED (7) akan menyala.

Suara akan terus berbunyi saat suara sinyal diaktifkan.
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Suara sinyal untuk menunjukkan sinar laser

Posisi sinar laser pada bidang penerima (9) dapat ditampilkan melalui suara sinyal.
Volume suara sinyal dapat diubah atau dinonaktifkan.

Untuk mengganti atau menonaktifkan suara sinyal, tekan tombol suara sinyal (4). Pada
volume yang lebih rendah, suara sinyal berbunyi singkat dan garis tengah LED (7)
menyala, pada volume yang lebih tinggi, suara sinyal berbunyi singkat dan indikator arah
LED (6), (7) dan (8) menyala, saat suara sinyal dinonaktifkan, indikator LED padam.

Terlepas dari pengaturan suara sinyal, suara singkat bervolume rendah akan berbunyi
setiap kali tombol pada penerima laser ditekan untuk konfirmasi.

Petunjuk pemakaian

Memberi tanda

Pada penanda tengah (12) sisi kanan dan kiri penerima laser, ketinggian sinar laser
dapat ditandai jika sinar laser melewati posisi tengah bidang penerima (9).

Saat menandai, pastikan penerima laser diatur secara vertikal (dengan sinar laser
horizontal) atau secara horizontal (dengan sinar laser vertikal), karena jika tidak, tanda
akan tergeser terhadap sinar laser.

Mengencangkan dengan magnet (lihat gambar B)

Apabila tidak diperlukan pemasangan yang kuat, penerima laser dapat diletakkan pada
elemen baja dengan bantuan magnet (10).

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

Selalu jaga kebersihan penerima laser.
Jangan memasukkan penerima laser ke dalam air atau cairan lainnya.

Jika alat kotor, bersihkan dengan lap yang lembut dan lembap. Jangan gunakan bahan
pembersih atau zat pelarut.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan Anda tentang reparasi dan
perawatan serta tentang suku cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di: www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda menjawab pertanyaan seputar
produk kami beserta aksesorinya.
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Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku cadang, selalu sebutkan
nomor model yang terdiri dari 10 angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6

Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 3005 5801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang
Penerima laser, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur ulang secara ramah lingkungan.

Jangan membuang penerima laser dan baterai bersama dengan sampah
rumah tangga!

Hanya untuk negara Uni Eropa:

Berdasarkan European Directive 2012/19/EU, penerima laser yang tidak dapat
digunakan lagi dan berdasarkan European Directive 2006/66/EC, baterai yang aus atau
rusak harus dikumpulkan secara terpisah dan dibuang dengan cara yang ramah
lingkungan.

Tiéng Viét

Hudng dan an toan

Poc va tuan thi tat ca cac huéng dan. Khi st dung
dung cu do khéng phu hgp véi cac huéng dan 6 trén,
cac thiét bi bao vé dugc tich hgp trong dung cu do cé
thé bi suy giam. HAY BAO QUAN CAC HUGNG DAN
NAY MOT CACH CAN THAN.
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» Chi dé ngudi c6 chuyén mén dugc dao tao stra dung cu do va chi
dung cac phu tung géc dé€ sira chira. Diéu nay dam bao cho su an
toan cta dung cu do dugc gilr nguyén.

» Khéng lam viéc véi dung cu do trong méi truong dé né, ma trong
doé co chét I6ng, khi ga hoac bui dé chay. Céc tia Ita ¢6 thé hinh
thanh trong dung cu do va c6 kha nang lam rac chay hay ngun khoi.

» Khi van hanh may do, am tin hiéu sé kéu I6n theo cac diéu kién
nhét dinh. Vi thé hay giir may do cach xa tai minh ciling nhu nguGi
khac. Am thanh I6n c6 thé lam suy giam thinh giéc.

Khéng dé nam cham & gan moé cdy hoéac cac thiét bi y
té khac, vi du nhu may tro tim hoac bom insulin. Tir
tinh c6 thé tao ra mot trudng anh hudng xau dén chirc
nang clia mo cdy hoac céc thiét bi y té.

» Dé dung cu do tranh xa cac phuong tién nhé tir tinh va céc thiét bi
nhay tir. Anh hudng cua tir tinh c6 thé gay ra méat di liéu khong phuc
héi dugc.

M6 Ta San Pham va Dac Tinh Ky Thuat

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phéan trudc cda huéng dan van hanh.

S’ dung dung cach
Thiét bi thu laser dugc thiét ké dé tim nhanh xung dong cla ludng laser.

Bosch May laser dutng vach nao tuang thich vdi thiét bi thu laser, hay
tham khao hudng din van hanh cia may laser dudng vach.

B thu laser phu hop dé s dung trong ving bén ngoai va bén trong.

Cac bo phan dugc minh hoa
Su danh sé cac biéu trung cia san pham la dé tham khao hinh minh hoa
clia bg ti€p nhan laze trén trang hinh anh.

(1) Phim diéu chinh d6 thu nhan chinh xac

(2) Phim Bat/tat

(3) Hién thi trang thai

(4) Phim tin hiéu &m thanh

(5) Loa
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(6) Hién thi huéng LED ,Tia Laser trén dudng trung binh“
(7) LED dudng trung binh
(8) Hién thi hudng LED ,Tia laser dudi dudng trung binh®
(9) Trudng ti€p nhan lubng laze

(10) Nam cham

(11) Ranh dan huéng cta gia dd

(12) DAu chi diém gilra

(13) Ma seri san xuét

(14) Nép day pin

(15) LAy cai nap day pin

(16) Gia d&® (1 608 M0O C1L)

(17) NUm xoay cua gia dg®

(18) Thanh huéng dan®

(19) Co céu khoa cua gia dg™

(20) NUm xoay dé néi I6ng co cdu khoa®

(21) Tham chiéu dudng trung binh & gia dg"

A) Phu tung dugc trinh bay hay mé ta khéng phai la mét phan cua tiéu chuén

hang hoa dugc giao kém theo san phdm. Ban cé thé tham khao téng thé cac
loai phu tung, phu kién trong chuong trinh phu tung ctia chung t6i.

Thong s6 ky thuat

Thiét bi thu laze LR6

Ma s6 may 3601 K69 H..
Pham vi lam viéc? 5-Xm®
Goc tiép nhan 90°
D6 thu nhan chinh xac®

— tinh® +1mm
- ,tho* +3mm
Nhiét do hoat dong -10°C... +50°C
Nhiét dé luu kho -20°C...+70°C
Chiéu cao (ing dung t6i da qua chiéu 2000 m

cao tham chiéu
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Thiét bi thu laze LR6
Do 8m khoéng khi tuong déi t6i da. 90 %
Mrc d6 ban theo IEC 61010-1 2
B& nguén 2 x1,5VLR3 (AAA)
Thai gian van hanh khoang. 30h
Trong luong theo 0,12kg
Qui trinh EPTA-Procedure 01:2014
Kich thudc (Chiéu dai x Chiéu 69 x 28 x 123 mm
rong x Chiéu cao)
Mdic do bao vé IP 54 (duoc bao vé chdng bui va tia
nuaéc)

A) Pham vi lam viéc c6 thé dugc giam thong qua cac diéu kién maoi trudng khéng
thuan Igi (vi du nhu tia mét troi chiéu truc tiép).

B) X: pham vi lam viéc t6i da dé van hanh vai thiét bj thu la-ze theo hudng dan van

hanh clia may laser dudng vach Bosch da ding

phu thudc vao khoang cach gita thiét bi thu tia la-ze va may laser tia vach

Chi c6 chét bdn khong dan xuét hién, nhung déi khi dé dan dién tam thoi gay ra

do ngung tu.

S& xéri (13) déu dugc ghi trén nhan méac, dé dé dang nhan dang loai bd thu laser.

C
D

Su lap vao

Lap/thay &c quy

Khuyén nghi st dung céc pin kiém mangan dé van hanh bd thu laser.

Kéo lay cai (15) cta nap day pin ra ngoai va gép nép day ngan chia pin

1&n (14). L&p pin vao.

Xin hay luu y I&p tuong ting ddng cuc pin nhu dugc thé hién ndp day pin.

Né&u pin yéu, hién thi trang thai (3) s& bat ddu nh&p nhay. Chi co thé lam

viéc vdi thiét bi thu laser khoang 2 h.

Ludn ludn thay tét ca pin cung maét 1an. Chi st dung pin cuing mét hiéu va

¢6 cung mét dién dung.

» Thao ac quy ra khéi bd thu laser néu ban khéng muén s dung
thiét bi trong thai gian dai. Pin ¢ thé hu mon sau thoi gian bao quan
lau trong thiét bi thu laser va tu xa dién.
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Van Hanh

Bat Dau Van Hanh

» Bao vé bo thu laser tranh khéi am uét va khong dé birc xa mat troi
chiéu truc tiép vao.

» Khéng cho bé thu laser ti€p xtc véi nhiét do khac nghiét hoac dao
dong nhiét do. Khong dé no trong ché dd tu dong qué lau. Trong trudng
hop c6 su thay d6i nhiét do thai qua, hay dé cho bé tiép nhan laze diéu
chinh theo nhiét do chung quanh trudc khi dua vao hoat dong. Trong
trudng hop 6 trang thai nhiét do cuc doan hay nhiét dé thay d6i thai qua,
su chinh xac cta b ti€ép nhan laze cé thé bi hu hdng.

Lap bé thu laser (xem hinh A)

Ban hay dat bd thu laser cach it nh&dt 5 m so véi may laser dudng vach.

Hay dam bao réng ché dé bd thu trén may laser dudng vach hoat dong.

Hay chon mot kiéu van hanh, ma tai dé chi moét muc laser doc hoac ngang

duogc tao ra.

Huéng dén: Déng thoi khdng chon kiéu van hanh cé muc laser ngang va

doc (ché dé chir thap), vi c6 thé xudt hién cac hién thi 16i vé do cao clia

luéng laser.

Dat b thu laser dé tia laser cé thé téi dugc trudng nhan (9). So chinh dung

cu do cach sao cho ludng laze 1éch qua mdt bén xuyén qua pham vi tiép

nhan (nhu trong hinh minh hoa).

Bat M& va Tat

» Khi bat b6 thu laser, m6t am tin héu to phat ra. Vi thé hay gilr bo
thu laser cach xa tai minh ciing nhu nguoi khac khi bat. Am thanh
I6n c6 thé lam suy giam thinh giac.

Dé Bat bo thu laser, ban hay &n phim bat/tat (2). T4t ca cac dén LED chdp

tat va co tin hiéu Am thanh phat ra.

Sau khi bat thiét bi thu laser, &m lugng th&p va do thu nhan chinh xac ,tinh“

dudc diéu chinh.

Dé T&t bd thu laser, ban hay &n lai phim bat/tat (2). Trudc khi tét, tat ca

dén LED chdp sang va ba am tin hiéu phat ra. Hién thi trang thai (3) sé tat.

Né&u khoang 20 phit ma khong phim nao & b6 thu laser dugc nhén va

khéng cé tia laser nao t6i dugc trudng nhan (9) 20 phdt, thi bd thu laser sé

tu dong ngat dé tiét kiém Ac quy.
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Chon cai dat hién thj duong trung binh

Bé&ng nut cai dat do thu nhan chinh xac (1) ban c6 thé xac dinh véi do

chinh x&c nao vj tri cua tia laser dugc hién thi trén trudng nhan nhu .6

gitra“:

— d6 thu nhan chinh xac ,tinh* (dudng trung binh LED (7) nhdp nhay),

— d6 thu nhan chinh xac ,thé* (Céac hién thi hudng LED ,Tia laser trén
dudng trung binh“ (6) va ,Tia laser dudi dudng trung binh“ (8) nhap
nhay).

Hinh Chi Huéng

Vi tri tia laser & truong nhan (9) sé dugc hién thi:

— bang cac hién thi huéng LED ,Tia Isser trén dudng trung binh* (6), ,Tia
laser duéi dudng trung binh“ (8) hodc dudng trung binh (7) trén mat
trudc va mat sau cta bo thu laser,

— tuy chon théng qua am tin hiéu.

Bo thu laser qua sau: tia la-ze di xuyén qua ntra phén trén cla trudng

nhan (9), sau do céc thiét bi hién thi huéng LED ,Tia laser trén dudng trung

binh“ s& chiéu sang (6).

Dai véi am tin hiéu da bat, thi tin hiéu sé phat ra & tan s6 cao.

Hay di chuyén b thu laser theo hudng mi tén huéng 1én trén.

Bo thu laser qua cao: tia la-ze di xuyén qua ntra phan dudi cia trudng

nhan (9), sau do céac thiét bi hién thi huéng LED ,Tia laser dudi dudng

trung binh“ sé phat sang (8).

Dai v6i am tin hiéu da bat, thi mot tin hiéu sé phat ra & tn sé thép.

Hay di chuyén b thu laser theo hudng mi tén hudng xudng dudi.

Bo thu laser 6 giira: tia la-ze di xuyén qua truong nhan (9) trén dé cao

phan danh d4u & gitra (12), sau dé cac dén LED dudng trung binh sé phat

sang (7).

Khi bat am tin hiéu, sé phat ra mét am kéo dai.

Tin Hiéu Am Thanh Chi Luéng Laze

Vi tri cua tia laser trén trudng nhan (9) co6 thé dugc hién thi bang mét am

tin hiéu.

Ban c¢6 thé thay déi &m lugng hoac tat Am tin hiéu.

Dé thay d6i hoac tit am tin hiéu, hay nhan phim am tin hiéu (4). & am

lugng thdp, mét &m tin hiéu ngén sé phat ra va dudng trung binh LED (7)

sé& phat sang, 6 am lugng cao mot am tin hiéu ngén sé phat ra va cac déen

LED hién thi huéng (6), (7) va (8) sé phat sang, khi &m tin hiéu tat cac dén

LED sé t&t dan.
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Khéng phu thudc vao viéc diéu chinh &m tin hiéu, méi I4n nhan phim trén
b6 thu laser d€ xac nhan sé phat ra mét &m thanh ngén hon & 4m luong
thap.

Huéng Dan Stk Dung

Panh diu

O d4u chi diém gita (12) bén phai va bén trai & bo thu laser, ban c6 thé
danh d4u chiéu cao cua tia laser, néu no di qua diém gilra cda trudng
nhan (9).

Khi danh déu, luu y viéc chinh sira dé bo thu laser chinh xac théng géc & vi
tri doc (d6i véi ludng laze ngang), hay 6 vi tri ngang (d6i véi ludng laze
doc), néu khong thuc hién nhu vay, cac ddu sé ndm léch so véi ludng laze.
Cé dinh bang nam cham (xem hinh B)

Néu viéc siét chat khong can thiét, ¢ thé dinh tam b thu laser vdi chi tiét
kim loai badng nam cham (10).

Bao Du6ng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

Ludn gilr sach bd thu laser.

Khong dugc nhiing bd thu laser vao nudc ho&c cac chét 16ng khac.

Lau sach bui b4n bing mét manh vai mém va 4m. Khéng dugc st dung
chét t&y ria.

Dich vu hé trg khach hang va tu vén st dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban cda ching t6i tra 16i cac cau hai lién
quan dén viéc bao dudng va slra chita cac san phdm cling nhu phu tung
thay thé clia ban. So d6 mé ta va thong tin vé phu tung thay thé cling c6
thé tra cliu theo dudi day: www.bosch-pt.com

Dai ngdi tu v8n s dung cua Bosch sé gilip ban giai dap cac thac méc vé
san pham va phu kién.

Trong tét ca cac phan héi va don dét phu tlng, xin vui long luén ludn nhap
s6 hang hoa 10 chir s@ theo nhan cla hang hoa.

Viét Nam

CN CONG TY TNHH BOSCH VIET NAM TAI TP.HCM

Tang 14, Ngbi Nha Duic, 33 Lé Duén
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Phudng Bén Nghé, Quan 1, Thanh Phé H6 Chi Minh
Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694

Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Campuchia

Cong ty TNHH Robert Bosch (Campuchia)

Don nguyén 8BC, GT Tower, Tang 08, Budng 169,
Tiép Kh&c Blvd, Sangkat Veal Vong,

Khan 7 Makara, Phnom Penh

VAT TIN: 100 169 511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

Su thai bo

B0 thu laser, phu kién va bao bi phai dudc phan loai
than thién véi moi trudng.
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dé tai ché theo hudng

E Khéng vt bd thu laser va pin cung trong rac thai cla gia
dinh!

Chi danh cho céac quéc gia thudc khéi Lién minh

Chau Au (EU):

Céc thiét bi thu laser khong con gid tri st dung theo chi thi chau Au
2012/19/EU va &c quy/pin bi hdng hodc da qua st dung theo chi thi s6
2006/66/EC phai dugc thu gom riéng va co thé tai st dung theo luat moi

trudng.

Bosch Power Tools
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